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TÜRKMENISTANYŇ PREZIDENTI
GURBANGULY BERDIMUHAMEDOWYŇ
“BEÝIK ÝÜPEK ÝOLY – TÄZE ÖSÜŞLERE TARAP” ATLY
HALKARA MASLAHATDAKY ÇYKYŞY

(Awaza, 2018-nji ýylyň 2-nji maýy)

Hormatly maslahata gatnaşyjylar!
Hormatly wekiliýetleriň ýolbaşçylary!

Hanymlar we jenaplar!
Biziň gadyrly myhmanlarymyza: 

“Türkmen topragyna hoş geldiňiz!” diýip, 
“Beýik Ýüpek ýoly – täze ösüşlere tarap” 
atly halkara maslahatyň işine gatnaşmak 
baradaky çakylygymyzy kabul edendikle-
ri, şeýle hem biziň bilen Türkmenbaşy 
Halkara deňiz portunyň açylyş toýunyň 
şatlygyny paýlaşýandyklary üçin, olara 
çuňňur minnetdarlyk bildirýärin.

Biz bu ýerde köp döwletleriň ýokary 
wezipeli wekillerini, ministrleri, halkara 
guramalaryň ýolbaşçylaryny, dünýäniň 
dürli künjeklerinden görnükli diplomat- 
lary, syýasy we jemgyýetçilik işgärlerini 
görýändigimize şatdyrys. Bu dabaralara 
şeýle giňişleýin derejede gatnaşylmagyna 
Türkmenistana goýulýan hormat, biziň 
maksatlarymyzyň we gyzyklanmalary-
myzyň umumylygynyň görkezijisi diýip, 
doly esasda garamaga haklydyrys. Ýur- 
dumyzyň halkynyň adyndan “Hoş geldi-
ňiz!” diýip aýdýaryn.

Bu halkara forumy geçirmek baş-
langyjy tötänleýin döremedi. Biz şu ýüz-
ýyllykda Beýik Ýüpek ýoluny gaýtadan 
dikeltmegiň ähmiýetini üns bilen we  
düýpli öwrenmegiň, onuň dünýäniň onlar- 
ça döwletleriniň, ýüz millionlarça adam-
laryň ösmegi, abadançylygy üçin açýan 
ägirt uly mümkinçiliklerini seljermegiň 
wagty geldi diýip hasap edýäris.

Häzirki wagtda Beýik Ýüpek ýoly 
belli bir geografik giňişlikleriň arasyn- 
daky ulag ugry bolmak bilen çäklen-
meýär. Bu düşünjäniň örän möhüm  
syýasy, ynsanperwerlik, dünýägaraýyş 
manysyna eýe bolýandygyna ynanýaryn. 
Esasan-da, häzirki döwrüň örän çylşyrym-
ly, kähalatlarda bolsa biziň şaýady bolýan 
agyr ýagdaýlaryň şertlerinde munuň äh-
miýeti ýokarlanýar. Beýik Ýüpek ýoly 
Gündogary we Günbatary, Aziýany we 
Ýewropany, bu yklymlarda ýaşaýan halk-
lary özara hormat goýmak, deňhukuklylyk, 
ynam, özara düşünişilmegine we açyklyga 
ýardam bermek ýörelgelerinde birleşdirer.

Biziň ýurdumyzda 2018-nji ýyl 
“Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolunyň 
ýüregi” atly şygar bilen geçýär. Bu tö-
tänlik däldir. Köp asyrlaryň dowamynda 
Türkmenistan Ýewraziýa ýollarynyň çat-
rygy, medeniýetleriň, siwilizasiýalaryň, 
däp-dessurlaryň we ýörelgeleriň duşuşýan 
künjegi boldy.

Türkmen halky bu mirasy özüne ka-
bul etdi, ol halkymyzyň dünýägaraýşyna 
ornaşdy, häzirki wagtda, öz taryhymyzyň 
täze tapgyrynda biz Beýik Ýüpek ýolu-
nyň üýtgewsiz gymmatlyklaryny, onuň 
biziň ýaş döwletimiziň kemala gelme-
gine we ösüşine, beýleki ýurtlar bilen 
gatnaşyklaryna ýetirýän oňyn täsirini 
gaýtadan dikeldýäris.

Bulary öz dostlarymyz hem-de bütin 
dünýädäki pikirdeşlerimiz bilen bilelikde 
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amala aşyrýarys. Bu halkara maslahatyň 
işine giň we içgin gyzyklanma munuň  
subutnamasydyr. Onuň dowamynda, ha- 
kykatdan-da, düýpli we içgin gürrüňdeşli-
giň boljakdygyna ynanýarys, ol diňe bir 
gün tertibine girizilen meselä ünsi çekmek 
bilen çäklenmän, häzirki wagtda halkara 
gün tertibiniň köp sanly meselelerini çöz-
mäge ýardam berer, şunda ulag meselesi 
ileri tutulýan ugurlaryň hataryna girýär.

Maslahatyň barşynda ara alnyp mas-
lahatlaşyljak meseleler dünýä ösüşiniň 
häzirki meýilleri babatynda ägirt uly ama-
ly ähmiýete eýedir. Häzirki wagtda ählu-
mumy wehimler ähli ýurtlara we sebitle-
re gönüden-göni howp salýar, syýasy we 
durmuş-ykdysady ýagdaýa düýpli täsirini 
ýetirýär.

Şu ýagdaýlarda dünýä bileleşiginiň 

ösüş maksatlarynyň umumylygyna, hä-
zirki döwrüň wehimlerine we howp-
laryna bilelikde garşy durmagyň ze-
rurdygyna göz ýetirmegi, bu ugurda iş 
ýüzünde çäreleri geçirmäge taýýarlygy 
halkara gatnaşyklaryň bütin ulgamynyň 
durnuklylygynyň esasy şerti bolup durýar. 
Bu biziň sebitimiz üçin aýratyn möhüm-
dir, ol tutuş dünýä syýasatynyň möhüm 
çäkleriniň hataryna okgunly geçýär.

Dünýäde ulag ulgamynda ählumu-
my wezipeleriň çözgüdini tapmak üçin 
tagallalary birleşdirmegiň zerurdygyna 
düşünmegiň hem-de şeýle hyzmatdaşlyga 
taýýarlygyň barha artýandygyna ynanýa-
rys. Şunuň bilen baglylykda, biz Türkme-
nistanyň bu ugurda durmuşa geçirýän 
çärelerini dünýä bileleşiginiň goldaýandy-
gyna ýokary baha berýäris.
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Ählumumy halkara hyzmatdaşlykda 
düýbünden täze ugur – ulag diplomatiýa-
sy barha berk orun eýeleýär. BMG-niň 
we beýleki halkara guramalarynyň çäkle-
rinde bu mesele boýunça köpugurly anyk 
gepleşikleriň başyny başlan Türkmenistan 
ulag diplomatiýasyny döredijileriň biri 
bolup durýar.

Gadyrly dostlar!
Bu ýere ulag ulgamynda halkara 

hyzmatdaşlygyň häzirki wagtda nähili  
ähmiýete eýe bolýandygyna göz ýetir- 
ýän, onuň ugurlaryna we geljekki müm- 
kinçiliklerine dogry baha berýän adam-
lar ýygnandy. Maslahatyň dowamynda 
häzirki zaman, emele gelen ýagdaýla-
ra kybap gelýän hem-de hyzmatdaşlyga 
çemeleşmeleriň talaplaryna laýyk çöz- 
gütleriň tapyljakdygyna, geljekki meýil- 
namalaryň kesgitlenjekdigine, täze müm- 
kinçilikleriň açyljakdygyna şübhelen-
meýärin. Beýik Ýüpek ýolunyň or-
nuna bagyşlanan içgin gürrüňdeşligiň 
döwletleriň has oňat özara düşünişmegine, 
garaýyşlaryň ýakynlaşmagyna, uzak gel- 
jege gönükdirilen hyzmatdaşlyk gatna-
şyklarynyň täzeçe görnüşlerini we nusga-
laryny işläp taýýarlamaga ýardam etjekdi-
gine ynanýaryn.

Hyzmatdaşlyk, ynam, özara hormat 
goýmak – bu ýörelgeler Türkmenistanyň 
halkara syýasatynyň esasyny düzýär. 
Biziň ýurdumyz islendik oňyn pikirler we 
teklipler üçin açykdyr. Beýleki döwletler, 
halkara düzümler bilen içgin we gyzyk-
lanma bildirilip gepleşikleri geçirmäge 
taýýardyr.

Hormatly wekiliýetiň agzalary!
Hanymlar we jenaplar!

Şu gün ara alnyp maslahatlaşyljak  
möhüm meselelere öz çemeleşmelerini  
kemala getirip, Türkmenistan, ilkinji no- 
batda, Merkezi Aziýa Beýik Ýüpek ýo-

lunyň aýrylmaz hem-de wajyp halkasy 
hökmünde garalmagyndan ugur alýar.

Birnäçe taryhy, geosyýasy, ykdysady 
ýagdaýlaryň täsirine baglylykda bu sebit 
diňe bir yklym derejesinde däl, eýsem, 
umumymilli işlerde hem möhüm orun 
tutýar we şeýle bolmagyny dowam edýär. 
Ýakyn geljekde tutuş dünýä syýasatynyň 
ösüşiniň ugry Merkezi Aziýanyň nähili 
boljakdygyna, bu ýerde nähili ýagdaýlaryň 
kesgitleýji we esasy derejä öwrüljekdigine 
köp babatda bagly bolar.

Şoňa görä-de, biz Beýik Ýüpek 
ýolunyň täzeden dikeldilmegini Merke-
zi Aziýasyz göz öňüne getirmek mümkin 
däldigine ynanýarys. Hut şu topraklaryň 
üstünden asyrlaryň dowamynda siwiliza-
siýalary birleşdiren kerwen ýollary geçip-
dir hem-de hut şu ýerde siwilizasiýalaryň 
arasyndaky gatnaşyklaryň merkezine 
öwrülen Gündogar bilen Günbataryň ara-
synda tebigy köpri kemala geldi. Biziň 
maksadymyz täze şertlerde hem-de döw-
rebap başlangyçlarda Merkezi Aziýanyň 
bu taryhy wezipesini gaýtadan dikeltmek-
den ybaratdyr.

Bu maksatlaryň amala aşyrylmagynda 
Merkezi Aziýanyň halkara gatnaşyklara 
üstünlikli goşulyşmagynyň degişli ulag-
üstaşyr kommunikasiýa ulgamlarynyň 
döredilmeginiň möhüm ugurlaryň biri bo-
lup durýandygy aýdyňdyr.

Gürrüň Gara deňiz we Baltika sebit-
leriniň, Günorta we Günorta – Gündogar 
Aziýanyň, Ýakyn Gündogaryň deňiz ter-
minallaryna çykmak arkaly Ýewraziýa 
yklymynyň giňişligini gurşap alýan ulag 
we üstaşyr gatnawyň ýaýbaňlandyrylan, 
toplumlaýyn utgaşykly düzüminiň gurlu-
şygy barada barýar.

Bu taslama şeýle hem Hytaý, Hindis-
tan, Pakistan, Aziýa – Ýuwaş ummany 
sebitiniň ýurtlary ýaly, kuwwatly ykdy- 
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sady merkezlere çykmak bilen, Günor- 
ta we Gündogar ugurlarda ulag düzümi-
ne goşulmak mümkinçiligini göz öňünde 
tutýar. Munuň özi täze, hyzmatdaşlygyň 
has giň gerimli görnüşiniň döredilmegi-
ni aňladyp, ählumumy geoykdysadyýet-
de hakyky täzeçil pikirlenmegiň, onuň 
ösüşiniň strategik geljegini görmegiň 
mysaly bolup durýar.

“Demirgazyk – Günorta”, “Gün-
batar – Gündogar” ugurlary boýunça 
geçelgeleriň çatrygynda ýurdumyzyň täsin 
geografik ýerleşmegini nazara alanyňda, 
ulag düzüminiň ösdürilmegi, elbetde, 
Türkmenistanyň döwlet syýasatynyň ile-
ri tutulýan ugurlarynyň biri bolup durýar. 
“Türkmenistany 2011-2030-njy ýyllarda 
durmuş ykdysady taýdan ösdürmegiň mil-
li maksatnamasyna” laýyklykda, Türkme-
nistan Ýewropa, Aziýa – Ýuwaş ummany 
we Günorta-Aziýa ykdysady ulgamlary-
nyň gatnaşyklarynyň transkontinental yk-
dysady köprüsi hökmünde kesgitlenildi. 
Ulag hyzmatlarynda ykdysadyýetiň hem-
de ilatyň isleglerini doly möçberde ka-
nagatlandyrmaga ukyply ulag-kommuni-
kasiýa toplumynyň depginli ösdürilmegi 

uzak möhletleýin maksatnamanyň binýat-
laýyn serişdesi bolup durýar.

Onda ýurdumyzyň ulag ulgamyny 
ösdürmegiň esasy wezipeleri hem-de ola-
ry amala aşyrmagyň gurallary döredilen-
dir.

Türkmenistanyň ulag ulgamynyň 
dünýäniň ulag ulgamyna yzygiderli go-
şulyşmagy, “Gündogar – Günbatar” we 
“Demirgazyk – Günorta” ugurlarynda 
geçelgeleri we halkalary baglanyşdyrýan 
esasy uly ýollaryň ugry boýunça mil-
li infrastrukturanyň has-da giňeldilmegi 
möhüm wezipeleriň hatarynda durýar.

Şunuň bilen birlikde, ulag gatnaw-
larynyň has uly möçberde netijeliligini 
üpjün etmek, içerki, üstaşyr we eksport-
import gatnawlarynda ahyrky önümiň  
bahasynda ulag düzüminiň paýyny azalt-
mak boýunça çäreleriň durmuşa geçiril- 
megi göz öňünde tutulýar. Şunda inter- 
modal gatnawlaryň ulag-logistiki mer-
kezleriniň ulgamlarynyň döredilmegi bu 
strategiýany amala aşyrmagyň garaşylýan 
netijeleriniň biridir.

Täze ulag geçelgeleri bu ulgamda 
hyzmatlar bazaryny giňeltmäge müm-
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kinçilik berýär. Bu bolsa öz nobatyn-
da işjeň marketing daşary ykdysady 
syýasatynyň alnyp barylmagyny, halka-
ra ulag geçelgelerine gatnaşyjy ýurtlar 
bilen nyrhlaryň ýagdaýyna seredip dur-
magy hem-de nyrh ýeňillikleriniň çeýe 
ulgamyny talap edýär. Häzir Türkmenis-
tanda ulag kommunikasiýalarynyň halka-
ra ulgamynyň “altyn halkasy” bolmaga 
gönükdirilen ajaýyp inženerçilik desgala-
ry bolan demir ýol we awtomobil köprüle-
ri ulanmaga berilýär, dünýä derejesindäki 
täze howa menzilleri gurulýar.

Türkmenistanyň deňiz flotunyň hem-
de ähli degişli düzümleriniň ösdürilme-
gi strategik ähmiýete eýe bolýar. 2013-
nji ýylyň awgustynda badalga berlen 
Türkmenbaşy şäheriniň Halkara deňiz 
portunyň gurulmagy onuň möhüm düzü-
mi boldy. Häzir ol üstünlikli tamamlandy.

Bu desganyň iri möçberliligine baha 
bermek kyn. Meýdany 152 gektara golaý 
bolan täze Halkara deňiz portunyň tas- 
lamasy parom, ýolagçy we ýük terminal-
larynyň gurulmagyny nazarda tutýar. Bir 
wagtyň özünde gämileriň 17-sine hyz- 
mat edip bilýän deňiz duralgalarynyň 
umumy uzynlygy 1800 metrden gowrak-
dyr. Port 300 müň ýolagça we 75 müň ýük 
ulaglaryna hyzmat edip biler hem-de ýyl-
da 400 müň konteýneri daşap biler.

Deňiz portunyň umumy geçiriji-
lik kuwwaty, nebit önümlerini hasaba 
almanyňda, 17 million tonna ýüke barabar-
dyr. Portuň giňişliginde gämileriň hereke-
tine, ýük ýüklemek we düşürmek işlerine 
gözegçilik hemra, awtomatlaşdyrylan 
ulgamlaryň kömegi bilen amala aşyrylar.

Türkmenbaşydaky Halkara deňiz 
portunyň desgalary bilen bir hatarda 
“Balkan” diýen gämi gurluşyk we gämi 
abatlaýyş zawody hem guruldy. Ýylda 
poladyň 12 müň tonnasyny işlemek müm-

kinçiligine eýe bolan bu zawod gämileriň 
4-sini gurmaga hem-de 20 gämini abatla-
maga niýetlenendir.

Täze deňiz porty iri möçberli ýük 
akymlarynyň ýolda bolmagynyň wagty-
ny hem-de aralygyny ep-esli gysgaltmaga 
mümkinçilik berip, Aziýa we Ýewropa 
ýurtlarynyň arasynda ykdysady we söwda 
hyzmatdaşlygyny hil taýdan täze derejä 
çykarmak bilen, Gara deňziň ýakasy-
na, Ýewropa, Ýakyn Gündogar, Günorta 
Aziýa we Aziýa – Ýuwaş ummany sebiti-
niň ýurtlaryna çykmak üçin has oňaýly 
şertleri döredýän deňiz gatnawlarynyň hä-
zirki zaman ulgamyny kemala getirmegiň 
möhüm halkasy bolmaga gönükdirilendir.

Şonuň bilen birlikde Ýewraziýa 
giňişliginde ulag akymlaryny işjeňleş-
dirmek üçin ägirt uly mümkinçilikler 
açylýar, sebitara we yklymara aragat-
naşyklary täze strategik häsiýete eýe 
bolýar. Elbetde, porty gurmak barada-
ky çözgüt kabul edilende, ilkinji nobat-
da, içerki zerurlyklardan ugur alyndy. 
Türkmenistanyň günbatary, Hazar deňzi-
niň kenary ýurdumyzyň örän depginli 
ösýän sebitleriniň biridir.

Bu ýerde kuwwatly senagat, ener-
getika, ulag, kommunikasiýa düzümi 
döredilýär, häzirki zaman gazhimiýa 
senagatynyň binýady tutulýar. Biziň mak-
sadymyz döwrebap deňiz düzümini gur-
mak arkaly tutuş milli ykdysadyýetimiziň 
has-da depginli ösmegine, onuň dürli  
ugurlaryna maýa goýumlaryny çekmä-
ge kuwwatly itergi bermekden ybarat-
dyr. Munuň özi Türkmenistany häzirki 
zamanyň senagat taýdan ösen döwletine 
öwürmek baradaky biziň strategik mak-
satlarymyza laýyk gelýär.

Şonuň bilen birlikde, muny bu gün 
aýratyn nygtamak gerek. Türkmenbaşy 
şäherindäki deňiz portunyň ähmiýe-
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ti öz-özünden milli çäklerden daşary 
çykýar. Gurmak baradaky çözgüdi kabul 
edip, biz ulag-logistika ulgamynda hal-
kara hyzmatdaşlygy höweslendirmäge, 
onuň gurluşyna täze giňişlikleriň hem-de 
ugurlaryň goşulmagyna tebigy ýagdaýda 
gönükdiriljekdiginden ugur aldyk.

Biziň hereketlerimiziň yzygiderliligi 
sebitiň beýleki döwletleriniň daşarky ba-
zarlaryna netijeli çykalgany üpjün edip  
biljek, yklymda hyzmatdaşlygy giňelt-
mäge we işjeňleşdirmäge goşmaça müm-
kinçilikleri açyp biljek ulag gatnawlary-
nyň ulgamyny döretmegiň zerurlygyna 
alyp bardy.

Hukuk binýadyny kämilleşdirmegiň 
hem-de ony halkara ölçeglere laýyk 
getirmegiň çäklerinde Türkmenistanyň 
Söwda deňiz gatnawynyň kodeksi ka-
bul edildi. Biziň ýurdumyz deňizde söw-
da ýüzüşiniň meselelerini kadalaşdyrýan 
ençeme Halkara Konwensiýalara goşuldy.

Hormatly foruma gatnaşyjylar!
Meniň aýdyşym ýaly, Türkmenbaşyda 

täze deňiz portunyň gurulmagy bu diňe 
bir iri möçberli we ykdysady taýdan esas-
landyrylan milli taslama däldir, onuň 
kuwwatynyň ulanylmagy ykdysadyýet-
de, söwdada, maýa goýumlarda köpta-
raply gatnaşyklary ep-esli giňeltmäge 
mümkinçilikleri açýar. Aslynda, Türkme-
nistanyň günbatarynda, strategik taý-
dan möhüm bolan Hazar sebitinde bu 
desganyň ulanmaga berilmegi bilen sebi-
tara hyzmatdaşlygy ösdürmek, Hazarara 
gatnawlaryň möçberlerini we hilini art-
dyrmak üçin iri meýdança döreýär, ulag 
akymlarynyň täze gurluşy kemala gelýär.

Bu taslamanyň ekologik düzüm böle-
gi babatda aýtman bolmaz. Işiň ähli tap-
gyrlarynda bu baradaky mesele biz üçin 
gürrüňsiz suratda ileri tutulýan ugur boldy 
we häzir men Türkmenbaşydaky täze Hal-

kara portunyň ekologik howpsuzlygyň iň 
ýokary talaplaryna we ölçeglerine laýyk 
gelýändigini doly ynam bilen aýdyp bile-
rin.

Taslamanyň ykdysady we täjirçilik 
esaslandyrmalaryndan, ekologik ölçegle-
rinden başga-da onuň geosyýasy ähmiýeti 
barada-da nygtamagy ýatdan çykarmaly 
däldir. Men Türkmenbaşy şäheriniň täze 
portunyň işläp başlamagynyň sebitde we 
onuň çäklerinden daşarda syýasy ýagdaý-
lara örän oňyn täsir etjekdigine, birnäçe 
möhüm meseleler boýunça Hazarýaka 
döwletleriň hyzmatdaşlyk etmegine ýar-
dam berjekdigine, ynanyşmak hem-de 
bähbitleriň gabat gelmegi ýörelgelerinde 
yklymlaýyn döwletara aragatnaşyklaryň 
tutuş ulgamyna goşmaça durnuklylyk ber-
jekdigine ynanýaryn.

Şunuň bilen baglylykda, ol Türkme- 
nistanyň halkara strategiýasyna takyk 
goşulyşýar, ulag akymlarynyň diwersifi-
kasiýalaşdyrylmagy onuň binýatlyk we 
üýtgewsiz ýörelgesi bolup durýar. Biz 
hut köpugurly nusganyň, täze ugurlaryň 
döredilmeginiň zerur bolan durnuklyly-
ga hem-de ählumumy ösüşe täze depgin 
berip biljekdigine ynanýarys. Bu bolsa 
çylşyrymly, kä halatlarda bolsa mesele 
döredýän ýagdaýlar babatda aýratyn mö-
hümdir. Şeýle ýagdaýlary bolsa biz häzirki 
wagtda dünýä ykdysadyýetinde görýäris.

Türkmenbaşyda täze portuň ulan-
maga berilmegi bilen, halkara we sebit 
düzümleri bilen hyzmatdaşlyk etmegiň 
goşmaça mümkinçilikleri açylýar. Şanhaý 
Hyzmatdaşlyk Guramasyndan, Garaşsyz 
Döwletleriň Arkalaşygyndan, Ykdysa-
dy Hyzmatdaşlyk Guramasyndan bolan 
hyzmatdaşlar bilen onuň dürli ugurlaryny 
we ýagdaýlaryny ara alyp maslahatlaş-
maga taýýardyrys. Bu hormatly gurama-
lary açylýan mümkinçilikleri has doly, 
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netijeli peýdalanmak maksady bilen ýa-
kyndan gatnaşyk etmäge çagyrýarys.

Türkmenbaşy portuny biziň sebiti-
miziň deňze çykalgasy bolmadyk ýurt-
lary tarapyndan peýdalanylmagynyň 
oňat geljegini görýäris. Olar bilen 
hyzmatdaşlygyň ähli ugurlary boýunça 
giňişleýin gepleşiklere taýýardyrys.

Hormatly maslahata gatnaşyjylar!
Mälim bolşy ýaly, ulag-logistika ul-

gamynda hyzmatdaşlyk etmegiň mesele-
lerine garalanda, Türkmenistan bu işlere 
Birleşen Milletler Guramasynyň işjeň 
gatnaşmagyna aýratyn ähmiýet berýär. 
BMG-niň derejesine ulag meselesi ba-
batda ählumumy gepleşikleri geçirmek 
başlangyjy bilen çykyp, biz onuň hä-
zir Durnukly Ösüş Maksatlarynyň ýe-
rine ýetirilmegi bilen gönüden-göni 
arabaglanyşyklydygyndan ugur aldyk. 
XXI asyrda milletler bileleşiginiň möhüm 
meselelerini çözmäge bütin dünýäde mil-
lionlarça adamlaryň hyzmatyna bermäge, 
Ýer ýüzüniň serişdelerini gorap saklama-
ga we köpeltmäge gönükdirilen häzirki 
zaman ulag gurluşyny kemala getirmek 
häzir ýurdumyzyň ulag ulgamynda ähli 
halkara işleriň özenidir.

Türkmenistan bu meselä jogapkärli 
çemeleşip, soňky ýyllarda birnäçe wajyp 
başlangyçlary öňe sürdi. Şol başlangyçlar 
bütin dünýäde düşünmek bilen ka-
bul edilip, goldawa eýe boldy. Onlarça 
döwletleriň awtordaş bolmagynda dur- 
nukly ulag ulgamynda hyzmatdaşlyk et- 
mek boýunça BMG-niň Baş Assambleýa-
synyň Kararnamalarynyň türkmen tas-
lamalaryny biragyzdan goldap kabul 
edilmegi munuň subutnamasydyr. Şu 
mümkinçiliklerden peýdalanyp, köpüsi 
şu zalda wekilçilik edýän şol döwletleriň 
ýolbaşçylaryna tüýs ýürekden çykýan 
minnetdarlygymy bildirmek isleýärin.

Halkara ulag düzüminiň ösdürilme-
gi barada aýdyp, biz hemişe BMG-niň 
ýöriteleşdirilen düzümleri, ilkinji nobat-
da, BMG-niň Ýewropa Ykdysady Komis-
siýasy (ÝYK) hem-de BMG-niň Aziýa 
we Ýuwaş ummany üçin ykdysady we 
durmuş komissiýasy (AÝYDK) bilen has 
ysnyşykly hyzmatdaşlyk etmegiň we özara 
hereket etmegiň zerurdygyny nygtaýarys.

Şunuň bilen baglylykda, Türk-
menistan Halkara awtomobil ulaglary 
birleşiginiň, ÝYK-nyň we AÝYDK-nyň 
tejribesi esasynda Merkezi Aziýa üçin 
Türkiýä çykalgasy boljak Modal Ýoly 
döretmegiň mümkinçiliklerini ara alyp 
maslahatlaşmagy teklip edýär. Halkara 
awtomobil ulaglary birleşiginiň Modal 
Ýoly boýunça başlangyjy bu ugurda ulag 
geçelgelerini ösdürmek babatda biziň ga-
raýan geljegimize doly laýyk gelýär.

Biz ony doly goldaýarys hem-de örän 
işjeň orun eýelemäge we bu taslamanyň 
amala aşyrylmagyna anyk goldaw ber-
mäge taýýardyrys. BMG-niň, ÝYK-nyň 
we AÝYDK-nyň düzümine girýän agza 
döwletleriň ählisine bu meseläni içgin ara 
alyp maslahatlaşmaga goşulmagy teklip 
edýärin.

Bu guramalaryň çäklerinde Owga-
nystan – Türkmenistan – Azerbaýjan 
– Gruziýa – Türkiýe ulag geçelgesiniň 
gurluşygynyň dürli ugurlaryny ara alyp 
maslahatlaşmagy işjeňleşdirmäge çagyr-
ýarys.

Biz şeýle hem TRASEKA maksat-
namasynyň işjeň hyzmatdaşy we gatna- 
şyjysy hökmünde çykyş etmäge taýýar-
dyrys. Umuman, Merkezi Aziýadan Gün-
batara ulag geçelgesiniň döredilmeginiň 
Beýik Ýüpek ýoluny täzeden dikeltmegiň 
hem-de Ýewraziýanyň dünýä ykdysady 
polýuslarynyň ikisini hil taýdan täze de-
rejelerde birleşdirmegiň tutanýerli mak- 
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satlaryny durmuşa geçirmek babatda örän 
uly ähmiýete eýedigine ynanýarys.

Gadyrly dostlar!
Biz özümiziň baý serişde binýa-

dymyzy, infrastrukturamyzy, geogra-
fik taýdan ýerleşmegiň bähbitlerini hal-
kara ykdysady, söwda, maýa goýum 
hyzmatdaşlygynyň, Ýewraziýada döw-
rebap ösüşleriň hakyky zerurlyklaryna 
kybap gelýän täze gurluşlaryň hem-de 
gatnaşyk etmegiň nusgalarynyň kemala 
getirilmeginiň bähbitlerine peýdalanmaga 
taýýardygymyz barada ynamly aýdypdyk. 
Türkmenbaşy Halkara portunyň gurulma-
gy bu işlere Türkmenistanyň anyk we uly 
goşandy boldy.

Men türkmen taslama düzüjileri-
ne, inženerlerine, gurluşykçylaryna, bu 

taslamanyň amala aşyrylmagyna goşant 
goşanlaryň ählisine yhlasly zähmetleri 
üçin minnetdarlyk bildirýärin. Taslama- 
nyň üstünilkli tamamlanmagyna goşant- 
lary üçin, şu ýerdäki daşary ýurt 
döwletleriniň we kompaniýalarynyň we-
killerine minnetdarlyk bildirýärin.

Türkmen halkyny, biziň gadyrly da-
şary ýurtly myhmanlarymyzy bu waka 
bilen gutlaýaryn. Täze portuň Beýik Ýü-
pek ýolunyň möhüm halkasy, iki yklymyň 
arasynda ençeme onýyllyklar üçin 
deňhukukly, netijeli we özara bähbitli 
hyzmatdaşlyk etmäge giňden açylan der-
weze boljakdygyna ynanýaryn.

Hemmelere berk jan saglyk, aba-
dançylyk, işlerinde üstünlikleri arzuw 
edýärin.
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GARAŞSYZ, HEMIŞELIK BITARAP TÜRKMENISTANYŇ
HALKYNA

Mähriban halkym!
Eziz watandaşlar!

Sizi berkararlygyň we bagtyýarlygyň, 
ruhubelentligiň hem-de rowaçlygyň ak 
ýolunda belent maksatlara ruhlandyrýan 
Milli baýram – Türkmenistanyň Konsti-
tusiýasynyň we Türkmenistanyň Döw-
let baýdagynyň güni bilen tüýs ýürekden 
gutlaýaryn! “Türkmenistan – Beýik Ýü- 
pek ýolunyň ýüregi” diýlip yglan edilen 
ýylda ilkinji gezek döwlet derejesinde 
bellenýän bu ajaýyp baýramyň şanyna 
geçiriljek dabaralaryň agzybirlik supra-
synyň başynda jem bolan mähriban hal- 
kymyzy beýik işlere galkyndyryp, Garaş-
syz, hemişelik Bitarap Türkmenistanda 
gazanylýan ajaýyp üstünliklere buýsanç 
duýgularyny has-da artdyrjakdygyna berk 
ynanýaryn!

Türkmenistanyň Konstitusiýasy we 
Türkmenistanyň Döwlet baýdagy mize-
mez agzybirligimizi, bitewüligimizi, beýik 
ynsanperwerlik gymmatlyklaryna, para- 
hatçylyk hem-de döredijilik ýörelgelerine 
üýtgewsiz ygrarlydygymyzy alamatlan-
dyrýar. Demokratik, hukuk we dünýewi 
döwlet, adalatly raýat jemgyýeti, para-
hatçylyk, ynsanperwerlik, adalatlylyk ba- 
radaky milli düşünjelerimizi özünde jem-
leýän Konstitusiýamyz dostlugymyzyň  
we hoşniýetliligimiziň nyşany hökmün- 
de Ýer ýüzünde belentden pasyrdaýan 
Döwlet baýdagymyz biziň milli guwan-
jymyzdyr, dünýä ýaň salýan abraýymyz 
we mertebämizdir. Konstitusiýamyzyň 
we Döwlet baýdagymyzyň gymmatyny 
has-da artdyrmak we dabaralandyrmak, 

nesilleri watançylyk we belent ahlakly-
lyk ruhunda terbiýelemek maksady bilen 
Aşgabat şäherinde Konstitusiýa binasy 
bilen Baýdak meýdançasyny, şeýle hem 
welaýat merkezlerinde, “Awaza” milli 
syýahatçylyk zolagynda belent sütünli 
baýdak meýdançalaryny döretdik.

Biz Esasy Kanunymyzyň we Döwlet 
baýdagymyzyň gününe – mähriban halky- 
myzda belent watansöýüjilik duýgusyny 
terbiýeleýän, raýatlarymyzy jebisleşdir-
ýän hem-de döredijilik güýjüne ruhlan-
dyrýan milli baýrama iň dabaraly senele- 
riň biri hökmünde aýratyn sarpa goýýa-
rys. Bu ajaýyp baýrama gabatlanyp, 
paýtagtymyz Aşgabat şäherinde we bü-
tin ýurt möçberinde eziz Watanymyzyň 
ösüşine, alyp barýan içeri we daşary 
syýasatymyza, döwlet we jemgyýetçi-
lik durmuşynyň ähli ulgamlarynda giň- 
den ýaýbaňlandyrylýan oňyn özgertme-
lerimize, ykdysadyýetimiziň düzümleýin 
döwrebaplaşdyrylmagyna we senagatlaş-
dyrylmagyna gönükdirilen milli mak-
satnamalarymyzyň ähmiýetine bagyşla-
nan maslahatlar, medeni-jemgyýetçilik 
çäreleri geçirilýär.

Eziz halkym!
Biz jemgyýetimiziň we döwletimiziň 

iň ýokary gymmatlygy hökmünde ykrar 
edilen adamlaryň hukuklarynyň we azat-
lyklarynyň goragyny kepillendirýän Esa- 
sy Kanunymyzyň ynsanperwer ýörelge-
lerine esaslanyp, milli guwanjymyza 
öwrülen ýaşyl Tugumyzyň astynda Türk- 
menistanyň iň täze taryhyny döredýäris. 
Eziz Watanymyzyň ykdysady, durmuş-
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medeni ösüşi babatda dünýäniň iň ösen 
döwletleriniň derejesine çykmagyna, il- 
kinji nobatda bolsa, halkymyzyň asuda, 
abadan, bolelin durmuşda ýaşamagyny 
üpjün etmäge gönükdirilen giň gerimli 
maksatnamalarymyzy we özgertmeleri-
mizi üstünlikli amala aşyrýarys. Ösen 
ykdysadyýeti, kämil syýasy ulgamy bo- 
lan demokratik, hukuk, dünýewi döwle-
timiziň binýadyny barha berkidýäris. 
Türkmenistan – Owganystan – Pakistan 
– Hindistan halkara gaz geçirijisiniň, 
iň öňdebaryjy tehnologiýalar esasynda 
ýokary tizlikli awtomobil ýollarynyň, 
ýurdumyzyň welaýatlarynda we paý-
tagtymyzda ähli amatlyklary bolan has 
oňaýly ýaşaýyş jaýlarynyň, myhman-
hana toplumlarynyň, sagaldyş we dynç 
alyş merkezleriniň, çagalar baglarydyr 
orta mekdepleriň, medeniýet öýleriniň, 
senagat kärhanalarynyň güýçli depginler 
bilen gurulmagy eziz Diýarymyzda ägirt 
uly üstünlikleriň we ösüşleriň gazanyl-
ýandygyny aýdyň tassyklaýar.

Biz dünýä bileleşigi tarapyndan ykrar 
edilen we Konstitusiýamyzda hemişelik 
berkidilen oňyn Bitaraplygymyzyň esasy 
ýörelgelerinden hem-de maksatlaryn- 
dan ugur alyp, oňyn bitaraplyk, para-
hatçylyk söýüjilik, hoşniýetli goňşuçylyk 
ýörelgelerini öňe sürýän Garaşsyz döw-
let hökmünde eziz Watanymyzyň halka-
ra abraýyny yzygiderli ýokarlandyrýarys.  
Birleşen Milletler Guramasy, Ýewropa 

Bileleşigi, Garaşsyz Döwletleriň Arkala-
şygy, Şanhaý Hyzmatdaşlyk Guramasy, 
Ýewropada Howpsuzlyk we Hyzmatdaş-
lyk Guramasy, Goşulyşmazlyk Hereketi, 
Yslam Hyzmatdaşlyk Guramasy ýaly 
abraýly halkara guramalary, dünýäniň 
döwletleri bilen syýasy, ykdysady, mede-
ni gatnaşyklary yzygiderli giňeldýäris.

Türkmenistanyň başlangyjy boýunça 
Birleşen Milletler Guramasynyň Baş 
Assambleýasynyň mejlislerinde ýörite 
Rezolýusiýalaryň kabul edilmegi, şeýle 
hem 3-nji iýunyň Bütindünýä welosiped 
güni diýlip yglan edilmegi biziň 
bitaraplyk, parahatçylyk söýüjilik we 
hoşniýetli goňşuçylyk ýörelgelerimiziň 
dünýä bileleşigi tarapyndan ýokary baha 
mynasyp bolýandygyna şaýatlyk edýär. 
Geljekde hem biziň iň beýik maksady-
myz ösen demokratik, hukuk we dünýewi 
döwletimiziň – berkarar Watanymyzyň 
dünýä ösüşindäki eýeleýän ornuny hem-
metaraplaýyn pugtalandyrmakdan ybarat 
bolar.

Mähriban halkym!
Eziz watandaşlar!

Sizi Türkmenistanyň Konstitusiýa-
synyň we Türkmenistanyň Döwlet baý-
dagynyň güni bilen ýene-de bir gezek 
tüýs ýürekden gutlaýaryn! Size berk jan 
saglyk, abadan we bagtyýar durmuş, eziz 
Watanymyzyň mundan beýläk-de gülläp 
ösmegi ugrunda alyp barýan işleriňizde 
uly üstünlikleri arzuw edýärin!

Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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TÜRKMENISTANDA ADAM HUKUKLARYNY WE
AZATLYKLARYNY GORAMAGYŇ
KONSTITUSION GURALLARY

Şemşat ATAJANOWA, 
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demokratiýa institutynyň

Demokratiýa meseleleri we halkara gatnaşyklary bölümi,
filosofiýa ylymlarynyň kandidaty 

Ýurdy syýasy, ykdysady, durmuş 
we medeni taýdan durnukly ösdürmegiň 
strategiýasyny üpjün etmekde esasy orun 
adam hukuklaryna degişlidir.

Taryhy tejribäniň görkezişi ýaly, 
jemgyýetiň öňe gidişligiň we erkinligiň 
ýoly boýunça ösüşi adam hukuklaryny 
giňeltmek we olaryň mazmunyny baý-
laşdyrmak bilen aýrylmaz baglydyr. Jem-
gyýetçilik ösüşiniň her bir täze basgan- 
çagy adam  hukuklaryny berjaý etmek we 
olaryň  möçberini artdyrmak bilen bag- 
lanyşyklydyr. Adam hukuklary we azat- 
lyklary – bu döwletliligiň kämilligine, 
onuň demokratik derejesine, hukuk binýa-
dyna, umumadamzat gymmatlyklaryna 
ygrarlylygyna baha bermegiň baş çelgisi-
dir.

Türkmenistan Garaşsyzlygyna eýe 
bolan ilkinji günlerinden başlap, Adam 
hukuklarynyň ählumumy Jarnamasynda 
berkidilen esasy demokratik hukuklary we 
azatlyklary ykrar edýändigini we hormat-
laýandygyny yglan etdi. Häzirki wagtda 
ýurdumyz özüni dünýä giňişliginde de-
mokratik jemgyýeti ösdürmäge gyzyklan-
ma bildirýän döwlet hökmünde tanatdy. 
Mälim bolşy ýaly, adam, onuň mizemez 
hukuklary we azatlyklary şol jemgyýetiň 
esasy gymmatlyklary bolup durýar. Bita-
rap Türkmenistanyň adam hukuklary ba-
batda halkara borçnamalary hakyndaky 
Jarnamanyň1 kabul edilmegi döwletimiziň 

adam hukuklarynyň we azatlyklarynyň 
amala aşyrylmagy, şahsyýetiň erkin ös-
megi üçin ähli şertleri döretmek hyjuwyny 
aýdyň görkezdi.

Jemgyýetiň we döwletiň demokratik 
ýörelgelerini we hukuk esaslaryny berkit-
mek, her bir adamyň syýasy, ykdysady, 
durmuş we beýleki raýatlyk hukuklaryny, 
azatlyklaryny amala aşyrmak, bu ugur-
da halkara hukuk kadalaryna we dünýä 
siwilizasiýasynyň gazananlaryna ygrarly-
lyk hormatly Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň döwlet syýasatynyň 
ileri tutulýan ugurlarynyň biridir.

2016-njy ýylyň sentýabrynda ýur- 
dumyzyň Konstitusiýasynyň rejelenen 
görnüşiniň kabul edilmegi Türkmenis-
tanyň we ähli raýatlaryň syýasy dur-
muşynda möhüm waka, geljekki demok- 
ratik özgertmeleriň, jemgyýetiň we 
döwletiň institutlaryny üstünlikli özgert-
megiň esasy şertleriniň birine öwrüldi. 
Esasy Kanunyň rejelenen görnüşi – milli 
döwletliligiň, ýurdy ösdürmegiň ileri tu-
tulýan ugurlaryny we öňdebaryjy dünýä 
tejribesini nazara almak bilen, jemgyýetiň 
kadalaşdyryjy hukuk esaslaryny kämil-
leşdirmegiň ygtybarly binýadydyr.

Türkmenistanyň Konstitusiýasy şah-
syýetiň hukuk ýagdaýynyň esasyny goý-
dy, adamyň we raýatyň hukuklaryny we 
azatlyklaryny halkara standartlarynyň de- 
rejesinde berkitdi. Bu kadalaşdyryjy hu-
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kuk nama Adam hukuklarynyň ählumu-
my Jarnamasynyň (AHÄJ), Raýatlyk 
we syýasy hukuklar hakyndaky halka-
ra ylalaşygynyň, Ykdysady, durmuş we 
medeni hukuklar hakynda halkara 
ylalaşygynyň esasy taglymlaryny we ýö-
relgelerini öz içine aldy. BMG-niň ähli 
jarnamalaryndan has möhümi we köpu-
gurlysy, adamzadyň ahlak nusgasy hasap-
lanýan AHÄJ-niň 70 ýyllygynyň baýram 
edilýän ýylynda bu barada bellemek has-
da guwançlydyr.

Şonuň bilen birlikde, Esasy Kanunda 
kesgitlenen adam hukuklarynyň türkmen 
halkyna mahsus bolan ynsanperwerlik, 
adalatlylyk, hoşniýetli goňşuçylyk, re- 
himlilik, myhmansöýerlik ýaly häsiýet-
ler bilen berk baglydygy bellärliklidir. 
Bu bolsa umumy ykrar edilen adam 
hukuklarynyň we azatlyklarynyň üpjün 
edilmeginiň halkymyzyň ruhy we mede-

ni kuwwatyna laýyk gelýändigini hem-
de jemgyýetiň we döwletiň ösüşinde öňe 
gidişligi şertlendirýändigini aňladýar. 
Türkmenistan dünýä bileleşigine demok-
ratik gymmatlyklara, dünýäde umumy 
ykrar edilen adam hukuklaryna we azat-
lyklaryna ygrarlydygyny görkezdi.

Türkmenistanda adam hukuklaryny 
üpjün etmek üçin şertleriň döredilmegi  
milli kanunçylygy kämilleşdirmek, şeýle 
hem döwlet we jemgyýetçilik institut-
larynyň işini demokratiýalaşdyrmak bi-
len aýrylmaz baglydyr. Esasy Kanunda 
beýan edilen hem-de halkara kadalaryn-
dan ornaşdyrylan raýatlaryň esasy hukuk-
lary we azatlyklary ýurdumyzyň ýörite 
kanunçylyk namalarynda jikme-jik berki-
dildi.

Soňky ýyllarda ýurdumyzda adam 
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ölçegleri babatda hukuk, ykdysady, insti-
tusional ugurlarda hem anyk ädimler ädil-
di we häzirki wagtda-da dowam etdirilýär. 
Şunuň bilen baglylykda, döwletiň we 
jemgyýetiň işiniň dürli ugurlaryna degişli 
hukuk namalary düýpli täzelendi. Milli 
kanunçylygy halkara hukugynyň kadala-
ryna laýyk getirmek boýunça yzygiderli 
işler alnyp barylýar.

Taryhyň häzirki döwründe adam hu-
kuklaryny we azatlyklaryny goramagyň 
gurallaryny döretmek boýunça wezipeleri 
çözmek juda wajyp ähmiýetli bolup, döw-
let Baştutanymyzyň hemişe üns merke-
zinde durýar. Ýokary hukuk düşünjesini, 
ahlaklylygy kemala getirmezden, Türkme-
nistanyň Konstitusiýasy, halkara kadalary 
bilen kepillendirilen adam hukuklaryny 
we azatlyklaryny üpjün etmezden ada-
ma hormat goýmak ýagdaýyny döretmek 
mümkin däl.

Hormatly Prezidentimiz raýatlaryň 
hukuklaryny we azatlyklaryny goramagy 
Türkmenistanyň Mejlisiniň altynjy çagy-
rylyşynyň kanun çykaryjylyk işiniň ileri  
tutulýan ugry hökmünde kesgitledi. Döw-
let Baştutanymyz 2018-nji ýylyň 30-njy 
martynda milli parlamentiň deputatlary 
bilen geçiren duşuşygynda çykyş edip, 
raýatlaryň hukuklarynyň we azatlyklary-
nyň goralmagyna, adamyň janynyň we 
saglygynyň eldegrilmesizliginiň kepil-
lendirilmegine, günäsiz hasap etmek 
ýörelgesiniň berjaý edilmegine uly üns 
berilmelidigini belledi. Milli Liderimiz 
hereket edýän kadalaşdyryjy namalary 
düýpli seljermegiň hem-de döwrüň ta-
laplaryna we halkara hukugynyň stan-
dartlaryna laýyk gelýän täze kanunçylyk 
namalaryny kabul etmegiň zerurdygyna 
halkyň saýlan wekilleriniň ünsüni çekip, 
“Bu kanunçylyk namalary ýurdumyzyň 
Konstitusiýasynda berkidilen düzgünler 

we kadalar esasynda berkarar Watany- 
myzy hemmetaraplaýyn ösdürmegiň ka-
nunçylyk binýadyny mundan beýläk-de 
kämilleşdirmäge gönükdirilendir”2 diýip 
belledi.

Şeýle hem Esasy Kanunyň 9-njy 
maddasynda berkidilen ýurdumyzyň hal- 
kara hukugynyň umumy ykrar edilen 
kadalarynyň ileri tutulmagyny ykrar 
edýändigi hakyndaky kadanyň Bitarap 
Türkmenistanyň halkara gatnaşyklarynyň 
ulgamyna goşulmagy hem-de ähli döw-
letler bilen deňhukuklylyk we özara bäh-
bitlilik ýörelgelerinde hyzmatdaşlygy ös- 
dürmegi üçin zerur hukuk şertlerini dö-
redýändigini bellemek gerek. Biziň ýurdu-
myz konwensiýalaryň we şertnamalaryň 
140-dan gowragynyň gatnaşyjysy bolup, 
olar döwletimiziň adam hukuklaryny 
we azatlyklaryny üpjün etmek, durmuş-
ykdysady we ynsanperwer meseleleri çöz-
mek boýunça halkara hukuk gatnaşygy-
nyň esasyny düzýär.

Türkmenistanyň Hökümeti BMG-niň 
adam hukuklary babatdaky konwensiýa-
larynyň düzgünlerini gyşarnyksyz ýe-
rine ýetirýär, şeýle hem halkara yn-
sanperwer hukugyndan gelip çykýan 
borçnamalaryny üýtgewsiz berjaý edýär. 
Halkara gatnaşyklaryny netijeli, döredi-
jilikli berkitmek maksadynda Türkme-
nistan iri abraýly guramalar, ozaly bilen, 
Birleşen Milletler Guramasy, Ýewropa 
Bileleşigi, Ýewropada Howpsuzlyk we 
Hyzmatdaşlyk Guramasy, beýleki düzüm-
ler bilen ysnyşykly gatnaşýar.

Soňky ýyllarda BMG-niň ýöriteleş-
dirilen agentlikleri bilen hyzmatdaşlygyň 
depgini ep-esli ýokarlandy. Dürli ugurlar-
da amala aşyrylýan bilelikdäki taslamalar 
munuň şeýledigini tassyklaýar: 2016-njy 
ýylda Türkmenistanyň Hökümetiniň we 
Birleşen Milletler Guramasynyň arasyn- 
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da 2016-2020-nji ýyllar üçin ösüş maksa- 
dynda hyzmatdaşlygyň çarçuwaly mak-
satnamasyna (ÖHÇM), Türkmenistanyň 
Hökümetiniň we BMG-niň Çagalar 
Gaznasynyň (ÝUNISEF) arasynda 2016-
2020-nji ýyllar üçin hyzmatdaşlygyň 
maksatnamasyna, Türkmenistanyň Hökü-
metiniň we BMG-niň Ilat Gaznasynyň 
arasynda 2016-2020-nji ýyllar üçin Ýurt 
Maksatnamasynyň Hereketleriniň Meýil-
namasyna we beýlekilere gol çekildi.

BMG-niň birnäçe düzümlerine, hu- 
susan-da, BMG-niň Bosgunlaryň işleri 
boýunça Ýokary Komissarynyň Maksat-
namasynyň Ýerine ýetiriji komitetine 
(hemişelik esasda), 2016-2018-nji ýyllar 
üçin BMG-niň Gender deňligi hem-de 
zenanlaryň hukuklaryny we mümkinçi-
liklerini giňeltmek meseleleri boýunça 
Ýerine ýetiriji geňeşine (BMG-zenanlar), 
2018-2020-nji ýyllar üçin BMG-niň Ça-
galar Gaznasynyň (ÝUNISEF) Ýerine ýe-
tiriji geňeşine, şeýle hem 2018-2022-nji 
ýyllar üçin Zenanlaryň statusy boýunça 
komissiýasyna agzalyk Türkmenistanyň 
dünýäniň umumy ösüşine mynasyp 
goşant goşmak babatdaky işinde halka-
ra tagallalarynyň ykrar edilmegi bolup 
durýar.

Türkmenistanyň bu düzümlere saýla-
nylmagy ýurdumyzyň adam hukuklaryny, 
gender deňligini, çaganyň iň gowy bähbit-
lerini ilerletmäge hem-de degişli syýasa-
ty, standartlary we kadalary dünýä dere-
jesinde taýýarlamakda we işläp düzmekde 
BMG bilen ýakyn hyzmatdaşlyga gönük-
dirilen işjeň ornunyň tassyknamasy bolup 
hyzmat edýär. Bu toparlaryň çäklerinde 
amala aşyrylýan işler adam hukuklary ba-
batda halkara standartlaryny üpjün etmek-
de ýokary hilli netijeleriň gazanylmagyna 
ýardam berýär.

Ýurdumyzda adam hukuklary hakyn-

daky konwensiýalar boýunça milli hasa- 
batlary taýýarlamak we BMG-niň Şert- 
namalaýyn edaralaryna bermek boýunça 
işler ýaýbaňlandyryldy. Halkara huku-
gynyň kadalary milli hukuk giňişligine 
ornaşdyrylanda halkara guramalarynyň 
maslahatlary nazara alynýar.

BMG-niň Ösüş Maksatnamasynyň 
(BMGÖM), BMG-niň Ilat Gaznasynyň 
(ÝUNFPA), Migrasiýa boýunça halka-
ra guramanyň (MHG), BMG-niň Çaga-
lar Gaznasynyň (ÝUNISEF) Türkme-
nistandaky Wekilhanalarynyň maslahat 
görnüşinde goldaw bermegi bilen, Türk-
menistanda adam hukuklary boýunça 
2016-2020-nji ýyllar üçin Hereketleriň 
milli Meýilnamasy, Türkmenistanda gen-
der deňligi boýunça 2015-2020-nji ýyl-
lar üçin Milli Hereketleriň Meýilnamasy, 
Türkmenistanda adam söwdasyna garşy 
göreş boýunça 2016-2018-nji ýyllar üçin 
Hereketleriň milli Meýilnamasy, Türkme-
nistanda çagalaryň hukuklaryny durmuşa 
geçirmek boýunça 2018-2022-nji ýyl-
lar üçin hereketleriň Milli meýilnamasy 
işlenip taýýarlanyldy we üstünlikli ama-
la aşyrylýar. Meýilnamalar taýýarlany-
landa BMG-niň degişli komitetleriniň 
maslahatlarynyň hem-de ýurdumyzyň 
Köpugurly Döwürleýin Syn boýunça ka-
bul eden maslahatlarynyň nazara alnandy-
gyny bellemek gerek.

Ynsanperwer ýörelgeleri, onuň dö-
redijilik we ylalaşdyryjylyk kuwwatyny 
pugtalandyrmakda ýurdumyzyň halkara 
giňişligindäki ornunyň artýandygyny aý-
ratyn bellemek gerek. Türkmenistanyň 
Hökümetiniň BMG-niň Adam hukuklary 
boýunça Ýokary komissarynyň müdir-
ligi (AHÝKM) bilen hyzmatdaşlygyny 
işjeňleşdirmeginiň çäklerinde degişli 
resminamalary kabul etmek arkaly yn-
sanperwerlik taglymlaryny we adam 
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hukuklarynyň goralmagyny has-da ilerlet-
mek boýunça degişli işler alnyp barylýar. 
Şunlukda, ýurdumyz:

- “Parahatçylygy we adam hukuk- 
laryny berkitmekde Bosgunlaryň olim- 
piýa toparlarynyň goşýan uly goşan-
dyny höweslendirmek hakynda” Türk-
menistanyň we Braziliýanyň Bilelikdäki 
beýannamasynyň awtory;

- “Aýallar we gyzlar babatda zorlu-
gyň täsiri hakynda” BMG-niň Adam hu-
kuklary boýunça geňeşiniň (BMG AHG) 
Aziýa we Ýuwaş ummany ýurtlarynyň 
sebitdäki toparynyň adyndan Bilelikdäki 
beýannamanyň, BMG-niň Baş Assamble-
ýasynyň “Her bir gyzyň bilim almaga 
bolan hukugyny deň amala aşyrmagy” 
atly Rezolýusiýasynyň, beýlekiler bi-
len bir hatarda, hormatly Prezidentimiz  
Gurbanguly Berdimuhamedowyň para-
hatçylygy we adam hukuklaryny berkit-
mekde Bosgunlaryň olimpiýa toparlary- 
nyň goşýan uly goşandyny höweslendir-
mek hakynda başlangyjy beýan edilýän 
“Sportuň we Olimpiýa taglymynyň üsti 
bilen adam hukuklaryna ýardam ber-
mek” Rezolýusiýasynyň, Türkmenistanyň 
Hökümetiniň başyny başlan medeni hu-
kuklara ählumumy hormat goýulmagy-
na ýardam bermek maksady bilen, Beýik 
Ýüpek ýolunyň ugrunda medeni mirasyň 
goralmagyny höweslendirmek boýunça 
Bilelikdäki Beýannamanyň awtordaşy 
boldy.

2018-nji ýylyň fewralynda Ženewada 
BMG-niň Adam hukuklary boýunça 
geňeşiniň 37-nji mejlisiniň her ýylky  
ýokary derejeli maslahatynyň çäklerin- 
de türkmen tarapynyň başyny başlan 
“Merkezi Aziýa ýurtlarynda adam 
hukuklarynyň ösüşi: Türkmenistan, Täji-
gistan, Özbegistan Adam hukuklarynyň 
ählumumy jarnamasynyň 70 ýyllygynyň 

çäklerinde” atly bilelikdäki ugurdaş çäre 
geçirildi. Duşuşygyň esasy maksady  
adam hukuklaryny ösdürmek babatda 
Merkezi Aziýa döwletleriniň hökümet- 
leri tarapyndan geçirilýän işler barada 
Geňeşe gatnaşyjy ýurtlaryň habarlylygy-
ny artdyrmakdan ybarat boldy. Bu çäre 
Merkezi Aziýa ýurtlarynyň Birleşen Mil-
letler Guramasynyň Tertipnamasynyň 
ýörelgelerini işjeň amala aşyrmaga yg-
rarlydygyny nobatdaky gezek dünýä 
bileleşigine aýdyň görkezdi.

Ähmiýetli wakalaryň hatarynda  
2018-nji ýylyň 9-njy martynda BMG  
AHG tarapyndan Türkmenistanyň Hökü-
metiniň başyny başlan Merkezi Aziýada 
adam hukuklaryny höweslendirmek we 
goramak meselesi boýunça Bilelikdäki 
beýannamanyň kabul edilmegini görkez-
mek gerek. Resminamada Merkezi Aziýa 
ýurtlarynyň bu ugurdaky borçnamalaryny 
ýerine ýetirmäge ygrarly bolup galýan-
dygy bellenilýär.

Türkmenistanyň bu başlangyjy BMG- 
niň Geňeşine gatnaşyjy ýurtlaryň, şeýle 
hem BMG-niň AHÝKM-niň ýolbaşçy-
synyň ählumumy goldawyna eýe boldy. 
Munuň özi döwletimiziň ýurdumyzda, 
şeýle hem tutuş sebitde adam hukukla-
ryny üpjün etmek babatda mundan beý- 
läkki özgertmelerdäki pugta ornuny tas-
syklady.

Döwletimiz şahsyýetiň hukuklarynyň 
we azatlyklarynyň goralmagyna uly äh-
miýet bermek bilen, goramagyň kanu- 
ny görnüşlerine we usullaryna elýe-
terliligiň deň şertlerini döretmek arkaly 
olaryň anyk üpjün edilmegi barada alada 
edýär. Raýatlaryň hukuklaryny we azat-
lyklaryny goramak maksadynda hor-
matly Prezidentimiziň teklibiniň esasyn-
da Konstitusiýanyň rejelenen görnüşine 
Türkmenistanda adam hukuklary boýunça 
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ygtyýarly wekiliň – Adalatçynyň instituty 
girizildi.

Bu babatda ýokary syýasy erk hal-
kara hukugynyň umumy ykrar edilen ka-
dalaryna, hususan-da, Pariž ýörelgeleri-
ne – milli hukuk goraýjy edaralaryň işini 
emele getirýän we kesgitleýän halkara 
standartlaryň toplumyna esaslanýar.

2016-njy ýylyň 23-nji noýabryn-
da Türkmenistanyň Mejlisi tarapyndan 
“Adalatçy hakynda” Türkmenistanyň Ka-
nuny kabul edildi. Ol Adalatçynyň işiniň 
esasy ugurlaryny we kepilliklerini hem-
de onuň ygtyýarlyklaryny kesgitleýär. Bu 
Kanun 2017-nji ýylyň 1-nji ýanwaryndan 
güýje girdi. 2017-nji ýylyň 20-nji martyn-
da bolsa, bäsleşik esasynda Adam hukuk-
lary boýunça ygtyýarly wekil saýlanyldy, 
soňra onuň Diwany döredildi.

Kanuna laýyklykda, Adalatçy öz yg- 
tyýarlyklaryny amala aşyranynda garaş-
syzdyr hem-de haýsydyr bir döwlet  
edaralaryna we wezipeli adamlara ha- 
sabat berýän däldir. Kanuna görä, Ada-
latçy her ýyl öz işi hem-de ýurtda adam 
hukuklary babatdaky ýagdaý hakyn- 
da maglumaty Türkmenistanyň Prezi-
dentiniň we Türkmenistanyň Mejlisiniň 

seretmegine berýär. Adalatçynyň her ýyl-
ky maglumaty köpçülikleýin habar beriş 
serişdelerinde beýan edilýär. Adalatçy öz 
işi bilen adamyň we raýatyň hukuklaryny 
we azatlyklaryny goramakda bar bolan 
döwlet serişdeleriniň üstüni ýetirýär3.

Şunuň bilen birlikde, ýurdumyzda 
adam hukuklary boýunça milli edaralaryň 
– Türkmenistanyň adam hukuklary babat-
da halkara borçnamalarynyň we halkara 
ynsanperwer hukugynyň ýerine ýetiril-
megini üpjün etmek boýunça pudagara 
toparynyň, şeýle hem bu Toparyň işini 
utgaşdyrýan Türkmenistanyň Döwlet, hu-
kuk we demokratiýa institutynyň hereket 
edýändigini bellemek gerek.

Adam hukuklary, olary goramak, üp-
jün etmek ýurdumyzy ösdürmegiň mak- 
sady we esasy netijesi bolup, olar demok-
ratik gymmatlyklary ugur edinýär. Adam 
hukuklaryny hormatlamak we goramak 
– bu döwlet häkimiýetiniň demokratiýa- 
lylygy gurulýan binýatdyr. Adamyň döw-
let tarapyndan kepillendirilýän hukukla-
ry we azatlyklary ykdysady we durmuş 
ösüşine bolan erki we ukyby döredýär, bu 
bolsa, öz nobatynda, hakyky asudalygy 
we tutuş adamzadyň ösüşini üpjün edýär.

EDEBIÝAT: 

1. Türkmenistanda aýallaryň hukuklary. Türkmenistanyň kanunçylyk namalary we halkara hukuk resminamalary. 
Aşgabat, Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2017 ý. 79-81 s.

2. Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedowyň Türkmenistanyň Mejlisiniň täze çagyrylyşynyň 
deputatlary bilen duşuşygynda eden çykyşy // “Demokratiýa we hukuk” atly ylmy-amaly žurnal. 2018-nji ýylyň 1-nji sany. 
10 s.

3. Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2016 ý., № 4, 157-nji madda.
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INTERNET TEHNOLOGIÝALARY WE YLMY BARLAGLAR: 
DÜNÝÄ TEJRIBESI, MILLI MAKSATLAR WE MÜMKINÇILIKLER 

Göwher GELDIÝEWA,
Türkmenistanyň Ylymlar akademiýasynyň 

Filosofiýa we hukuk ylymlary bölüminiň müdiri, 
syýasy ylymlarynyň kandidaty 

Aragatnaşyk we maglumat-kommu-
nikasiýa tehnologiýalarynyň ulgamlary-
ny hem-de sanly ykdysadyýeti ösdürmek, 
internetden peýdalanmagy giňeltmek 
üçin şertleri döretmek Türkmenistanyň 
Prezidentiniň syýasatynyň strategik ugur- 
larynyň hatarynda durýar. Milli Lideri-
miz türkmen halkynyň geljegi barada  
aýtmak bilen, onuň ýurdumyzda maglu- 
mat jemgyýetiniň ösmegi bilen baglydy-
gyny belleýär1. Munuň özi jemgyýetiň 
durmuşynda maglumatlaryň, bilimleriň 
we maglumat tehnologiýalarynyň ornu- 
nyň ýokarlanmagyny, maglumat tehno-
logiýalary, kommunikasiýalary hem-de  
maglumat önümlerini öndürmek we hyz- 
matlary etmek bilen meşgullanýan raýat-
laryň sanyny, olaryň jemi içerki önümdäki 
paýynyň artmagyny göz öňünde tutýar. 

Hünärmenleriň çaklamalaryna görä, 
Türkmenistanda interneti ösdürmek ýo-
kary tizlikli bitewi maglumat torunyň 
emele getirilmegini, onuň geçirijilik 
hiliniň ýokarlandyrylmagyny, maglumat 
merkezleriniň döredilmegini, internet 
hyzmatlarynyň çäginiň giňeldilmegini 
göz öňünde tutýar. 

Ählumumy maglumatlaşdyrmak işi 
durmuş-ykdysady ulgamyň ähli ugurlary- 
na täsir edip, ylym ulgamyny, şol sanda 
taryhy, antropologiýany, sungaty we ar-
hitekturany, arheologiýany, geografiýany 
we durmuş ylymlaryny özgerdip, däbe 
öwrülen ylymlaryň we maglumat tehno-
logiýalarynyň binýadynda täze ugurlary 

döredýär. Şeýle ylymlaryň hataryna mag-
lumat jemgyýetini ösdürmegiň kanuna-
laýyklygyny öwrenýän “Sosial informa-
tika” ýa-da taryh ylmy we bilimi babatda 
maglumatlaşdyrmak işiniň aýratynlyklary 
hakyndaky kömekçi taryh dersi – “Tary-
hy informatika” we beýlekiler degişlidir. 
Bu ugurlaryň esasynda barlag tejribesinde 
we bilim işinde döwrebap tehnologiýalar-
dan peýdalanmak üçin zerur nazaryýet we 
amaly bilimleriň jemi durýar. 

Internetiň kömegi bilen barlagla-
ry geçirmek diýlende, ylmy işleri alyp 
barmak üçin internet tehnologiýalaryny 
we infrastrukturasyny peýdalanmagyň 
esasynda aň-bilim işleri göz öňünde tu-
tulýar. Bu pikiri dowam etmek bilen, 
N.Beýmiň: “...internet barlag işleri üçin 
meýdan, açyk gurşaw bolup, ol şol bir 
wagtda beýleki usullar arkaly bir-biri bi-
len utgaşmaýan ençeme çemeleşmeleri 
we tehnikalary goldaýar”2 diýen sözlerini 
mysal getirmek bolar. 

Ylmy barlaglary alyp barmak üçin  
internet tehnologiýalaryny peýdalan-
magyň dünýä tejribesi eýýäm birnäçe 
onýyllyklardan bäri hereket edýär. Inter-
net barlaglarynda alymlaryň agramly  
bölegi internetiň we häzirki zaman 
jemgyýetiň, internetiň we ony peýdala-
nyjylaryň arasyndaky gatnaşyklara, şol 
özara gatnaşyklaryň durmuş, syýasy, yk-
dysady we tehnologiýa netijelerine üns 
berýärler. Beýik Britaniýa, ABŞ, Gol-
landiýa, Daniýa, Russiýa, Ispaniýa, Ýa-
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poniýa, Hindistan, Hytaý, Awstraliýa, 
Kanada ýaly dünýäniň köp ýurtlarynda 
internet tehnologiýalarynyň jemgyýetiň 
we şahsy durmuşyň dürli taraplaryna tä-
sirini öwrenýän institutlar, merkezler, 
gaznalar, jemgyýetçilik guramalary ýa-da 
barlaghanalar açyldy. Interneti öwrenmek 
bilen bagly meseleleri umumylaşdyryp, 
barlaglaryň birnäçe esasy ugurlaryny: 
internet-binagärlik, internet-howpsuzlyk, 
internet-bileleşik, internet-medeniýet, in- 
ternet sosiologiýasy, kompýuter bilen  
bagly kommunikasiýalar, ulanyjynyň 
şahsy durmuşyna internetiň täsiri, açyk 
programma üpjünçiligi we beýleki ugur-
lary ýüze çykaryp bolýar. 

“Internet barlaglary” adalgasy tebi-
gy we durmuş-ynsanperwer ylymlarynda 
barlaglaryň dürli ugurlaryny, şeýle hem 
köp dürli barlag usullaryny hem-de öw-
renilýän sanly desgalaryň giň toparyny 
beýan edýän toplumlaýyn düşünje bolup 
durýar. 

“Sanly ynsanperwer ylymlary” in-
ternet barlaglarynyň düzüm bölegi bo-
lup, onuň esasynda “ynsanperwer ylym- 
lary goldamagyň, adamlaryň bilimle-
rini aýawly saklamak, täzelemek, iber-
mek we birleşdirmek üçin döredilen kö-
mekçi serişde hökmünde täze maglumat 
tehnologiýalarynyň ulanylýan ugry”3 göz 
öňünde tutulýar. 

Ýurdumyzy maglumatlaşdyrmagyň 
umumilli işine gatnaşmak jähetinde ylmy 
edaralar ylmy maglumatlaryň binýady-
ny sanlara geçirmek boýunça yzygider-
li işleri alyp barýarlar. Türkmenistanyň 
Ylymlar akademiýasynyň Tehnologiýalar 
merkezi ylmy-barlag institutlary bilen bi-
lelikde tebigy we ynsanperwer ylymlary-
ny, bilimi, oba hojalygy, ulag ulgamyny 
we ykdysadyýetiň beýleki pudaklaryny 
ösdürmek üçin uly ähmiýetli programma-

lary, web-saýtlary we elektron kartlary 
döretmek boýunça işleri guraýar. 

Türkmenistanyň Ylymlar akademi-
ýasynyň Tehnologiýalar merkezinde ser- 
werlerde we ýerli kompýuterlerde uly 
göwrümli maglumatlary gözläp tapma-
gyň, saklamagyň, täzelemegiň we dolan-
dyrmagyň ulgamy işlenip taýýarlanylýar. 
Matlab programma üpjünçiliginde türk-
men elipbiýinde ýazylan ýazgylary okap 
bilýän programma döredildi. Amaly ma- 
tematika babatda barlaglar geçirilýär,  
hususan-da, dinamiki programmalaşdyr-
magyň binýadynda uly ölçegli ulag wezi-
pesini çözmek üçin nusga döredildi. 

Kosmos suratlarynyň hem-de meýdan 
barlaglarynyň esasynda Tehnologiýalar 
merkezi tarapyndan Biologiýa we der-
man ösümlikleri instituty bilen bilelikde 
“Altyn asyr” Türkmen kölüne ýanaşyk öri 
meýdanlaryň elektron kartlaryny düzmek 
boýunça usulyýet işlenip taýýarlanyldy. 

Şeýle hem Tehnologiýalar merkezi 
tarapyndan Türkmenistanyň arheologik 
ýadygärlikleriniň elektron kartlaryny dö-
retmek boýunça usulyýet işlenip taýýar- 
lanyldy. Onuň esasynda bolsa, Taryh ins- 
tituty bilen bilelikde Türkmenistanyň 
orta asyrlara degişli arheologik ýadygär-
likleriniň interaktiw kartasy işlenip taý-
ýarlanyldy. Häzirki wagtda antik döwrüň 
ýadygärlikleriniň zerur bolan maglu-
matlaryny toplamak we kartasyny taý-
ýarlamak boýunça işler alnyp barylýar. 
Şonuň bilen birlikde, Türkmenbaşy 
şäheriniň hem-de “Awaza” milli syýa-
hatçylyk zolagynyň mysalynda nawiga- 
siýa kartasyny döretmegiň usulyýeti 
işlenip taýýarlanyldy. Ylymlar akademi-
ýasy tarapyndan elektron kataloglaryny, 
kitaplaryny, sergilerini, synaglaryny, beý-
leki elektron serişdelerini taýýarlamagyň 
tejribesi toplanyldy. 
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Ylym ulgamyny maglumatlaşdyrmak 
babatda, ilkinji nobatda, Ylymlar aka-
demiýasynyň ylmy-barlag institutlarynda 
milli baýlygyň saklanýandygyny naza-
ra almak bilen, uly möçberli işleri ýerine  
ýetirmek göz öňünde tutulýar. Ajaýyp 
milli medeni we ylmy miras golýazma- 
lar, arheologik tapyndylar, türkmen dili-
niň sözleriniň baý kartotekasy, ylmy 
kitaphana gaznalary, şeýle hem iki 
müňden gowrak taryhy we medeni ýa-
dygärlikler görnüşine eýe bolýar. Olaryň 
elektron toplumlarynyň hem-de olar bi-
len işlemek üçin ylmy-barlag komp- 
ýuter programmalarynyň döredilmegi  
birnäçe ylmy meseleleri çözmä-
ge, ylymlaryň maglumat binýadyny 
giňeltmäge, täze bilimleri almaga, ylmy-
barlag işlerini geçirmegiň usullaryny 
baýlaşdyrmaga, mirasy ýaýmaga ýardam 

etmäge, medeniýeti ösdürmäge müm-
kinçilik berer. 

Geljekde sanlara geçirilen şekiller 
hem-de olaryň esasynda döredilen mag-
lumatlar binýady uzak aralykly düzgün-
de okaýan talyplar, şeýle hem ähli bilim 
alýanlar üçin niýetlenen elektron okuw 
maksatnamalaryny döretmekde ulanylyp 
bilner. Şonuň bilen birlikde, elektron top-
lumlar islendik adamyň öwreniş, okuw 
ýa-da ylmy gyzyklanmasyny kanagatlan-
dyryp, oňa özbaşdak (şol sanda ýurda gel-
mezden) Türkmenistanyň medeni mirasy 
bilen ýakyndan tanyşmaga mümkinçilik 
berer. Sanly görnüşe geçirilen ylmy miras 
hem-de onuň esasynda döredilen ylmy-
barlag maksatnamalary ylmy barlaglary 
has netijeli geçirmäge ýardam berip, ylym 
we bilim işleri üçin çeşmeler bolup hyz-
mat eder. 

EDEBIÝAT:

1. Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly Berdimuhamedowyň Türkmenistanyň Ýaşulularynyň maslahatynda sözlän 
sözi // “Türkmenistan” gazeti. 2011-nji ýylyň 26-njy oktýabry.

2. Baym N.K. Special Issue: ICT Research and Disciplinary Boundaries: Is “Internet Research” a Virtual Field, a Proto- 
Discipline, or Something Else” // The Information Society, № 4, 2005. 317-320 s.

3. Jones S. Fizz. In the field: Toward a basis for an emergent Internet Studies // The Information Society, № 4, 2005.  
233-237 s.
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MAGTYMGULY PYRAGY – ŞAHYR WE WATANÇY

 
Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW:

“Mähriban türkmen topragymyzyň hakyky watançysy, joşgunly we şirin zybanly 
Magtymguly Pyragynyň şygyr diwanlary nesillerde watansöýüjiligi, ynsanperwerligi 
terbiýelemekde gymmatly ruhy çeşmedir”1.

Agamyrat BALTAÝEW, 
Türkmenistanyň Ylymlar akademiýasynyň

Arheologiýa we etnografiýa institutynyň bölüm müdiri 

Tutuş dünýäde asudalygyň höküm 
sürmegini, döwlet berkararlygyny, bag-
tyýarlygy arzuwlan şahyryň eserlerinde 
ene topragyň keramaty, Diýaryň sahawa-
ty, külli türkmeniň agzybirligi we beýleki 
mowzuklar boýunça pikirler ýaňlanýar. 
Magtymguly Pyragynyň şygyrlarynyň her 
bir setiri Watana bolan egsilmez söýgä 
beslenendir.

Türkmenistanyň hormatly Prezidenti 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň “Ynsan 
kalbynyň öçmejek nury” atly kitabynda 
bu barada: “Beýik Pyragynyň şygryýeti 
türkmen halkynyň ajap eýýam hakdaky 
garaýyşlarynyň, özbaşdak berkarar döw-
leti gurmak, adalatlylyk, bagtyýar durmuş, 
agzybirlik, asudalyk baradaky asyrlarboýy 
eden arzuwlarynyň özboluşly beýanydyr”2 
diýip bellenilýär.

Birleşmäge ymtylyş, tebigat bilen 
sazlaşykly ýaşamak – ynsan barlygynyň 
düýp esasydyr. Muny köp asyrlar, häzirki – 
XXI asyr hem aýdyň görkezýär. Dünýäniň 
ähli halklary önümçilik we söwda, ylym 
we sungat, medeni we ahlak gymmatlyk-
laryny aýawly saklamak we beýleki dürli 
ugurlardaky adamzadyň derwaýys mese-
lelerini çözmekde birleşýärler. Şu tagalla-
lar Ýer şaryny goramaga kömek edýär.

Gündogaryň belli akyldary Sagdynyň 

aýdyşy ýaly, “Ähli ynsanlar Adam atanyň 
neslidirler. Dünýäde bir ynsanyň duçar 
bolan betbagtçylygy beýlekilere-de täsir 
edýär. Eger-de, ynsan şu duýgudan mah-
rum bolsa onda ol adam diýen ady göter-
mäge mynasyp däldir”3.

Dünýä belli akyldarlaryň, filosoflaryň, 
syýasatçylaryň garaýyşlary gadymy dö- 
würlerden biziň günlerimize çenli ynsa-
nyň öz öňündäki we tutuş adamzadyň 
öňündäki ahlak jogapkärçiligini tassyk-
laýar. Ýer ýüzünde ýaşaýşyň dowam et-
megi üçin ähli zerurlyklar nesilden-nesle 
geçirilýär. Şeýle pikirleri Magtymguly 
Pyragynyň umumadamzat, watançylyk 
ähmiýetli eserleriniň her birinde tapmak 
bolýar. Dana şahyrymyzyň ündew edişi 
ýaly, biziň hemmämiz Watanyň perzent-
leridiris. Şonuň üçin islendigimiz oňa  
wepaly gulluk etmäge we eger zerur bol-
sa, ene topragyň her gysymyny şirin jan-
dan geçip goramaga borçludyrys.

Çünki ata Watanymyzyň topragyna 
türkmeniň nesilbaşysy Oguz hanyň baky 
synmaz ruhy siňendir. Halkymyzyň şöh-
ratly pederleri, danyşment-akyldarlar we 
şahyrlar Watana söýgini ähli zatdan ýo-
karda goýupdyrlar. Oňa wepaly, ar-namy-
sy goramaga taýýar bolmak haýyr işleriň 
iň naýbaşysy hasaplanylýar.
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Magtymguly Pyragynyň döredijiligi 
biziň günlerimizde, bagtyýarlyk döwrün-
de hem wajyplygyny saklaýar. Şu ýyl  
Medeniýet we sungat işgärleriniň 
gününiň ilkinji gezek Magtymguly 
Pyragynyň şygryýet güni bilen bilelik-
de baýram edilmegi aýratyn bellärlik-
lidir. Ýurdumyzda giňden bellenilýän 
bu baýramçylyk özboluşly mana eýe 

bolýar. Döwlet Baştutanymyz bu baý-
ramçylyk mynasybetli Ýüzlenmesinde: 
“Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe akyldar şahyrymyzyň asyrlar 
aşyp gelen isleg-arzuwlary hasyl bolup, 
agzybir halkymyz bagtyýar we abadan 
durmuşda ýaşaýar. Bu gün Magtymguly 
Pyragynyň çuňňur pähim-paýhasa ýug-
rulan dürdäne goşgulary watançylygyň, 

ynsanperwerligiň we döwletliligiň was-
pyna öwrülip, dünýä dillerinde belent 
ýaňlanýar... Akyldar şahyrymyz Mag-
tymguly Pyragy ýurdumyzyň ähli mede-
niýet we sungat işgärleriniň ruhy halypa-
sydyr. Pyragynyň paýhasy ähli döredijilik 
işgärleri üçin nusgalyk mekdepdir”4 diýip 
belledi.

Magtymgulynyň şygryýetine içgin 

aralaşdygyňça, şahyryň we türkmen 
halkynyň durmuşy göz öňünde has aýdyň 
janlanýar. Akyldar şahyrymyzyň asyrlary 
aşyp, bize gelip ýeten we miras galdyran 
watançylyk taglymy, röwşen pelsepewi 
pähimleri, aýdyň pikirleri ösüp gelýän ýaş 
nesil üçin aýratyn ähmiýete eýe bolýar. 
Garaşsyz döwleti gurup, bagtyýar geljege 
ynamly garaýan halky jebisleşdirmek – 
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Magtymguly Pyragynyň öz nesillerine 
pent-nesihatydyr.

Türkmenistanyň hormatly Preziden-
ti akyldar şahyryň bu beýik garaýyşlary  
barada şeýle diýýär: “Magtymguly Pyragy 
synmaz, özygtyýarly Türkmen döwletini, 
agzybirligi, jebisligi arzuw eden hakyky 
watançydyr”5.

Magtymgulynyň watançylyk pelse-
pesiniň esaslary Oguz han atamyzyň külli 
türkmen nesline wesýet-nesihatlaryndan, 
Gorkut atanyň keremli toprygymyzyň 
ajaýyplyklary barada aýdanlaryndan, Gö-
rogly begiň tutuş türkmen halkynyň ar-
namysyny goran gujur-gaýratyndan we 
beýleki belli alymlaryň we akyldarlaryň 
garaýyşlaryndan gözbaş alýar.

Şahyr Pyragy kyblasy Döwletmäm-
met Azadynyň ýurduň berkararlygy, 
halkyň agzybirligi, nesilleriň garaşsyz, 
azat, bagtyýar durmuşy baradaky şahyrana 
pikirlerine öwran-öwran ýüzlenip, türk-
men halkynyň nähili synaglara we kyn- 
çylyklara duçar boljagyny syzypdyr 
hem-de watançylyk ruhunyň, güýjüň we 
jebisligiň garaşsyz döwleti gurmakda ähli 
böwetleri ýeňip geçmäge ýardam berjek-
digine ynanypdyr. Ogluna ruhy halypa 
bolan Azadynyň dana pentleri, pederleriň 
pelsepewi taglymlary Magtymguly üçin 
ahlak hem terbiýe mekdebi bolupdyr.

Şahyryň döredijiligi halky şöhratly 
ýeňişlere ruhlandyrypdyr. Döwlet Baştu-
tanymyz Magtymgulynyň öňdengörüji-
likli taglymlaryna ýokary baha berip: 
“Magtymguly Pyragy türkmen halkynyň 
taryhynyň iň çylşyrymly döwründe ýaşan, 
agzybirlik, garaşsyzlyk, özbaşdak döwlet 
gurmak ýaly beýik maksatlara öz döredi- 

jiligi bilen gulluk eden ynsanperwer 
şahyrdyr”6 diýip belledi.

Akyldar şahyrymyz şygyr diwan- 
laryny berkarar döwletde ýaşamak ba-
radaky arzuwlar bilen berk baglapdyr. 
Türkmenistanyň Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň “Ynsan kalbynyň 
öçmejek nury” atly kitabynda şahyryň 
döwlet garaşsyzlygy bilen baglanyşykly 
taglymlary, pelsepewi garaýyşlary bara-
da: “Beýik akyldar Magtymguly Pyragy 
öz döredijiliginde türkmen jemgyýetiniň 
synmaz sütünlerine öwrülen möhüm 
syýasy-filosofik, jemgyýetçilik, ynsanper-
werlik we ruhy-ahlak garaýyşlaryny öňe 
sürdi”7 diýip beýan edilýär.

Pyragynyň eserleri adamzat duýgu-
larynyň, Watana söýginiň çuňdygyna  
we baýdygyna şaýatlyk edýärler. Şahy- 
ryň garaýyşlaryna görä, ynsan Watan- 
syz gury sandyr. Bu barada halk ro-
waýatlarynda we nakyllarda, hususan-da, 
“Müsürde şa bolandan, öz ýurduňda  
geda bol!” diýen nakylda hem aýdylýar.

Magtymgulynyň “Gürgeniň”, “Soňu-
dagy”, “Gökleň”, “Ili gözlär”, “Bilinmez” 
we beýleki köpsanly şygyrlary watansöýü- 
jilik mowzugyna bagyşlanandyr. Pyragy-
nyň döredijiliginiň meşhurlygy şahyryň 
söýgüsiniň Watanynda, halkynda jemle-
nendigi bilen baglydygyny bellemek gerek. 
Magtymguly Pyragynyň goşgulary şu gün- 
ki günde hem döwlet we onuň ýagty geljegi 
üçin buýsanmaga çagyryş hökmünde hyz-
mat edýär. Şahyr her bir ynsana ýüzlenip, 
oňa Watanyň mertebesini başynyň jygasy-
na öwrüp ýaşamagy pent-nesihat edýär. 
Mysal üçin, ol “Aýrylma” we “Gidiji bol-
ma” atly goşgularynda şeýle ýazýar:

Mestana ýörinçäň gaýry ýurdunda,
Önüp-ösen öz ýurduňdan aýrylma8.
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Öz döwrüniň jemgyýetçilik-syýasy 
durmuşyna dury akyl bilen nazar salan 
Magtymguly Pyragy öz döredijiliginde 
külli türkmen halkynyň agzybirliginiň, 
ozaldan gelýän milli jemgyýetçilik-ahlak 
ýörelgeleriniň, ene topragyň ar-namysyny 

goramagyň esaslaryny goýdy. Onuň bite-
wi bir döwlet gurmaga çagyryşy hem-de 
Watana bolan mukaddes söýginiň eg-
silmez güýji türkmen halkynyň Berkarar 
döwletiniň bagtyýarlyk döwründe doluly-
gyna hasyl boldy.

EDEBIÝAT: 

1. Gurbanguly Berdimuhamedow. Ynsan kalbynyň öçmejek nury. – A.: Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2014 ý. 21 s.
2. Şol ýerde. 25 s.
3. Л.Н. Толстой. Круг чтения. Избранные, собранные и расположенные на каждый день Львом Толстым мысли 

многих писателей об истине, жизни и поведении. Том I. – М.: Издательство политической литературы, 1991 г. 24 s.
4. “Türkmenistan” gazeti. 2018-nji ýylyň 27-nji iýuny.
5. Gurbanguly Berdimuhamedow. Ynsan kalbynyň öçmejek nury. – A.: Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2014 ý. 39 s.
6. Şol ýerde. 20 s.
7. Şol ýerde. 72 s.
8. Magtymguly. Saýlanan eserler ýygyndysy. (Magtymguly Pyragynyň doglan gününiň 290 ýyllygyna bagyşlanýar).  

– A.: Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2014 ý. 356 s.
9. Magtymguly. Saýlanan eserler. Düz.: B.A. Garryýew, M.Kösäýew. Red. B.M. Kerbabaýew. Aşgabat, “Türkmenistan”, 

1975 ý. 191 s.

Gel, köňlüm, men saňa nesihat kylaý:
Watany terk edip gidiji bolma9.
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SALGYT SYÝASATY:
JEMGYÝETIŇ WE DÖWLETIŇ BÄHBITLERINIŇ SAZLAŞYGY

Abdykerim MUHANOW, 
Türkmen döwlet ykdysadyýet we dolandyryş

institutynyň Maliýe kafedrasynyň müdiri,
ykdysady ylymlarynyň kandidaty

Leýli AŞYROWA,
Türkmen döwlet ykdysadyýet we dolandyryş

institutynyň Maliýe kafedrasynyň mugallymy

Türkmenistanda hormatly Preziden-
timiz Gurbanguly Berdimuhamedowyň  
ýolbaşçylygynda amala aşyrylýan çuňňur 
ykdysady özgertmeler ýurdumyzyň dün- 
ýä hojalyk gatnaşyklaryna işjeň goşulyş-
magyna ýardam berýär. Ykdysadyýetiň 
dolandyryş guralyny kämilleşdirmek, 
hojalygy alyp barmagyň bazar usullary-
na tapgyrlaýyn geçmek döwlet ugrunyň 
esasy maksatlary bolup durýar.

Mälim bolşy ýaly, jemgyýeti hem-de 
milli bähbitleri gorap saklamak, döwletiň 
ykdysady howpsuzlygyny üpjün etmek 
häzirki döwrüň wajyp meseleleri bo-
lup çykyş edýär. Döwletiň mundan beý-
läkki depginli ösüşi bilen baglanyşykly 
wezipeleriň üstünlikli we netijeli çözül-
megi üçin milli Liderimiziň başlangyjy 
boýunça “Türkmenistanyň Prezidentiniň 
ýurdumyzy 2018-2024-nji ýyllarda 
durmuş-ykdysady taýdan ösdürmegiň 
Maksatnamasy” kabul edildi.

Dünýä tejribesinde mälim bolan ba-
zar ykdysadyýetiniň köpdürli nusgalary 
döwlet kadalaşdyrylyşy bilen üsti ýeti-
rilýän durmuş ugurly hojalygy göz öňünde 
tutýar. Salgytlar bazar gatnaşyklarynyň 
aýrylmaz düzüm bölegi we şol bir wagt-
da döwletiň alyp barýan ykdysady syýa-
satynyň wajyp guraly bolup durýar.  
Hut şonuň üçin salgytlaryň ykdysady te-
bigatyny çuňňur bilmek, olaryň hereket 

edişiniň aýratynlyklaryna düşünmek,  
jemgyýetçilik önümçiliginiň netijeli ös-
megi üçin olary ulanmagyň usullaryny 
saýlap-seçmek wajypdyr.

Türkmenistanyň ykdysadyýetiniň dur-
nukly ösýän şertlerinde salgyt çygrynyň 
hukuk binýady möhüm ähmiýete eýe 
bolýar. Salgyt kanunçylygynda bolup 
geçýän özgertmeler ýurdumyzyň her bir 
raýatynyň durmuşy bilen gönüden-göni 
baglydyr. 

Salgytlar – bu adamlaryň durmuşy- 
nyň bir bölegidir. Salgytlar hakyndaky 
ilkinji ýatlamalary gadymy akyldarlaryň 
pelsepewi işlerinde tapmak bolýar. 
Gündogaryň gadymy filosoflarynyň sal-
gytlar hakynda taglymatlaryna goldanyp 
we salgyt salmagyň dürli tilsimlerini  
ulanyp, “salgyt” diýlip atlandyrylýan 
düşünjäniň häzirki zaman mazmuny  
“Salgytlar hakynda” Türkmenistanyň  
bitewi Kanunynyň 7-nji maddasynyň  
1-nji böleginde öz beýanyny tapdy:  
“Salgyt – döwlet işini maliýe taýdan  
üpjün etmek maksady bilen, döw-
let tarapyndan bellenýän we edara 
görnüşli we şahsy taraplardan alynýan, 
Türkmenistanyň Döwlet býujetine gelip 
gowuşýan hökmany, hususy muzdsyz tö-
legdir”1.

Salgyt salmagyň usulyýet esaslarynyň 
işlenip düzülmegi – bu taryhy jähetden 
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salgytlaryň dürli görnüşlerini ulanmagyň 
tejribesiniň ulgamlaşdyrylmagy, salgyt-
lar hakynda nazaryýetiň ylmy taýdan 
kämilleşdirilmegi we şonuň esasynda sal-
gyt hukuk gatnaşyklarynyň ählitaraplaýyn 
kämil hukuk düzüminiň işlenip taýýarla-
nylmagydyr. Salgyt salmagyň usulyýe-
ti – bu “salgyt” düşünjesiniň nazaryýet, 
ylmy-amaly we esasy ugurlarynyň asyl 
manysynyň hukuk taýdan esaslandyryl-
magydyr, has takygy – salgytlaryň haky-
ky ykdysady topar we salgyt töleýjiler bi-
len döwletiň arasynda ýüze çykýan özara 
gatnaşyklaryň anyk görnüşi hökmünde 
öwrenilmegidir.

Salgyt görnüşleriniň saýlanylmagy 
we olaryň kesgitli mazmun bilen baýlaş-
dyrylmagy (hasaplamagyň we tölemegiň 
guramaçylyk-hukuk tertibiniň kabul edil- 
megi), salgyt hukuk gatnaşyklaryna gat-
naşyjylaryň hukuklarynyň we borçlary-
nyň kesgitlenilmegi salgyt salmagyň usu-
lyýet esaslaryny düzýär.

Salgyt salmagyň usulyýeti şu aşak-
dakylary öz içine alýar:

- salgyt gatnaşyklarynyň talabala-
ýykdygynyň nazaryýet we ylmy-amaly 
taýdan esaslandyrylmagy;

- önümçiligiň şertleri bilen salgyt 
salmagyň arabaglanyşygynyň kesgitlenil-
megi;

- döwletiň ykdysady binýadyna we 
syýasy gurluşyna laýyk gelýän salgyt 
salmagyň esasy görnüşleriniň saýlanyl-
magy;

- salgyt kanunçylygynyň işlenip taý-
ýarlanylmagy we kabul edilmegi;

- salgyt hukuk gatnaşyklaryny ýola 
goýmak üçin salgytlar boýunça gözük-
dirijileriň işlenip taýýarlanylmagy we tas-
syklanylmagy.

Ýurduň ykdysady ýagdaýyna we 
döwlet syýasatyna laýyk gelýän salgyt 

salmagyň ulgamynyň işlenip düzülme- 
gi salgyt kanunçylygynyň kämilleşdiril-
meginiň her bir tapgyrynyň çäklerinde 
usulyýet işleriniň tamamlanandygyny 
aňladýar. Salgyt hukuk gatnaşyklarynyň 
kämilleşdirilmegi wagt we giňişlik taý- 
dan çäksizdir. Salgytlary kämilleşdirmek-
de gazanylýan üstünlikler ykdysady gat-
naşyklaryň tutuş ulgamynyň ylmy taý- 
dan çuňňur işlenip taýýarlanylandygy we 
onuň esaslandyrylandygy bilen kesgit-
lenilýär. Her bir döwletiň salgyt ulgamy 
usulyýet binýadynyň, ýagny salgyt sal-
mak hakyndaky nazaryýet we ylmy-amaly 
düzgünleriň toplumynyň esasynda hereket 
edýär. Bu meselä seredilmegi salgyt hukuk 
gatnaşyklaryna gatnaşyjylary we olaryň 
hereket ediş gurşawlaryny çäklendirýän 
hem-de çemeleşmeleri bilen tapawut-
lanýan salgyt syýasatyny ýüze çykarýar.

Türkmenistanda durmuşa geçirilýän 
salgyt syýasaty – bu Döwlet býujetine 
alynýan salgytlaryň ulgamyny, salgyt 
salmagyň umumy ýörelgelerini, salgytla- 
ry tölemek boýunça borçlaryň ýüze çyk-
magynyň (üýtgemeginiň, bes edilmeginiň) 
esaslaryny we bu borçlary ýerine ýe-
tirmegiň tertibini, salgyt töleýjileriň, sal-
gyt edaralarynyň hukuklaryny we borç-
laryny, salgyt gözegçiliginiň görnüşlerini 
we usullaryny, Türkmenistanyň salgyt 
kanunçylygynyň bozulandygy üçin jo-
gapkärçiligi, salgyt edaralarynyň çözgüt-
lerinden we olaryň wezipeli adamlarynyň 
hereketlerinden şikaýat etmek hukugyny 
belleýän çäreleriň jemidir.

Salgyt syýasaty milli Liderimiziň 
alyp barýan ykdysady syýasatynyň baş 
ugurlarynyň biri bolup, Türkmenistanyň 
Konstitusiýasyna, “Salgytlar hakynda” 
Türkmenistanyň bitewi Kanunyna, hukuk 
namalaryna, döwlet we milli maksatna- 
malaryna hem-de hormatly Prezidenti-
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miziň ylmy-barlag işlerine esaslanýar. 
Döwlet Baştutanymyz “Türkmenistanyň 
ykdysady strategiýasy: halka daýanyp, 
halkyň hatyrasyna” atly kitabynda: “Ma-
liýe syýasatynyň aýrylmaz bölegi bolan 
ýokary hilli salgyt-býujet ulgamyny dö-
retmek ykdysadyýeti döwlet tarapyndan 
işjeň dolandyrmagyň möhüm şertleriniň 
biri bolup çykyş edýär... Türkmenistanyň 
býujeti ýaşaýyş-durmuş ugruna gönükdi-
rilendir, onuň girdejisi bolsa çykdajylara 
garanyňda ýokary depginde ösýär. Girdeji 
serişdeleri ýurduň Durnuklaşdyryş gaz- 
nasynda toplanýar. Bu Gazna milli ykdy-
sadyýeti daşky ýagdaýlaryň ýaramaz tä-
sirinden goramak hem-de innowasiýalary 
ornaşdyrmak, möhüm ähmiýetli döwlet 
maksatnamalaryny durmuşa geçirmek 
maksady bilen döredildi.

Hereket edýän fiskal düzgüni işjeň 
ykdysady subýektleriň oňyn ösmegine, 
durmuş ýagdaýynyň ygtybarly bolmagy-
na ýardam edýär. Salgyt ulgamy ykdy-
sadyýeti ösdürmäge gönükdirilen möhüm 
ugurlara ep-esli ýeňillikleri göz öňünde 
tutýar”2 diýip belleýär.

Ýokarda hem beýan edilişi ýaly, ba-
zar ykdysadyýeti şertlerinde salgyt syýa- 
saty döwletiň ykdysadyýete täsir etmegi-
niň möhüm guraly hökmünde öňe çykýar. 
Salgyt syýasatynyň ykdysadyýetiň ösüşi-
ne edýän täsiri seljerilende şu aşakdaky 
jähetlere aýratyn üns bermek gerek:

- býujetara gatnaşyklaryň mehaniz-
minde alnyp barylýan salgyt syýasatyna;

- salgyt syýasatynyň çeýeligine we 
onuň ykdysadyýetiň ösüşine edýän täsi-
riniň kämilleşdirilmegine.

Salgyt syýasatynyň maksady we 
mazmuny jemgyýetiň durmuş-ykdysady 
gurluşy we durmuş toparlary, milli ykdy-
sadyýetiň ösüşini kesgitleýän geljekki 
maksatlar we döwlet maliýesi çygryndaky 

halkara borçnamalary bilen şertlenendir. 
Salgyt syýasatynyň esasy maksatlary şu 
aşakdakylardan ybarat:

- döwleti maliýe serişdeleri bilen üp-
jün etmek;

- ykdysadyýeti kadalaşdyrmak üçin 
şertleri döretmek;

- bazar gatnaşyklary şertlerinde ilatyň 
girdejileriniň derejesiniň deňsizligini 
kadalaşdyrmak meselelerini çözmek.

Salgyt syýasatynyň üsti bilen çözül-
ýän ähli meseleleri üç esasy topara böl-
mek bolar: fiskal, ykdysady, gözegçilik.

Bazar gatnaşyklary şertlerinde ykdy-
sadyýetiň subýektleriniň maliýe-hojalyk 
işleri üçin amatly şertleri döretmek, yk-
dysady ösüşi höweslendirmek salgyt 
syýasatynyň esasy maksatlarynyň biri ha-
saplanýar.

Türkmenistanyň Prezidentiniň talap-
laryna laýyklykda, milli ykdysadyýeti 
uzak möhletli esasda ösüşlere gönükdir-
mek üçin döwletiň salgyt syýasatynyň 
esasy jähetleri şu aşakdakylardan ybarat:

- ýurdumyzyň ykdysadyýetiniň öňün-
de goýlan wezipeleriň anyk kesgitlenil-
megi;

- salgyt özgertmeleriniň daşary ýurt 
tejribesiniň öwrenilmegi, ýeňillikler bo-
ýunça anyk çäreleriň geçirilmegi, her bir 
özgertmeler meýilnamasy amala aşyry-
landa ykdysady netijeleriň gazanylmagy;

- geçirilýän ähli salgyt çäreleriniň sel-
jerilmegi;

- ykdysadyýetiň ösüş şertleriniň çak-
lanylmagy;

- milli aýratynlyklary göz öňünde 
tutup, salgyt salmagyň ulgamyna düze-
dişleriň girizilmegi.

Döwlet salgyt çygrynda öňde goý-
lan maksatlara ýetmek üçin dürli guralla-
ry ulanýar. Bu gurallar salgytlaryň anyk 
görnüşleri we olaryň düzüm birlikleri, 
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salgyt salynýan binýat, salgyt töleýji- 
ler, salgyt boýunça berilýän ýeňillikler, 
salgytlary tölemegiň möhletleri, sal-
gyt möçberleri we jerimeler görnüşinde 
öz beýanyny tapýar. Salgyt ýeňillikleri 
salgytlaryň görnüşi, olaryň hasaplanyş 
usullary, ulanyş maksatlary boýunça 
kesgitlenilýär. Türkmenistanyň Prezi-
denti salgyt salmagyň dünýä tejribe-
sini öwrenmegi we ony döwletiň alyp 
barýan salgyt syýasatynda giňden ulan-
magy wezipe edip goýýar. Bu talaplara 
laýyklykda, döwletimiziň salgyt ulga-
myny kämilleşdirmek üçin salgyt taýdan 
kadalaşdyryş çäreleriniň toplumy işlenip 
düzüldi.

Hususan-da, salgyt ýeňillikleriniň be- 
rilmegi saýlama häsiýete eýe bolmaly 
däldir. Bu “Salgytlar hakynda” Türkme-
nistanyň bitewi Kanunynyň 8-nji mad-
dasynda öz beýanyny tapdy. Bu madda- 
nyň 1-nji böleginde: “Hususy häsiýete 
eýe bolan ýeňillikleri bermek gadagan 
edilýär”3 diýlip bellenilýär.

Şeýle hem ýeňillikleriň berilme-

gi döwletiň ykdysady bähbidine düýpli 
zyýan ýetirmeli däldir.

Şonuň bilen birlikde, berilýän ýeňil-
likler kanun tarapyndan kesgitlenilýär we 
olar babatda ýerlerde üýtgetmeler girizil-
meli däldir.

Salgyt syýasaty döwlet býujetiniň 
girdejiler bölegini doly möçberde üpjün 
etmäge, telekeçiligi, hususy eýeçiligi, 
daşary ykdysady gatnaşyklaryny, milli ba-
zary, oba hojalygyny ösdürmäge, daşary 
ýurt maýa goýumlaryny giňden ulanmaga, 
bazar gatnaşyklaryna tapgyrlaýyn geçmä-
ge, milli önümçiligi depginli ösdürmäge, 
ilatyň hal-ýagdaýyny gowulandyrmaga, 
jemgyýeti hem-de milli bähbitleri gorap 
saklamaga, olaryň howpsuzlygyny üpjün 
etmäge gönükdirilendir. Bularyň ählisi, 
esasan, ýeňillikleriň berilmegi, hereket 
edýän salgytlaryň çäklendirilmegi, salgyt 
salynýan binýatlara we salgyt töleýjilere 
salgytlaryň möçberleriniň üýtgedilmegi, 
ilata salgytlary tölemekde amatly şertleriň 
döredilmegi ýaly salgyt çärelerini geçir-
mek arkaly amala aşyrylýar.

EDEBIÝAT:

1. “Salgytlar hakynda” Türkmenistanyň bitewi Kanuny. – A.: Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2014 ý. 10 s.
2. Gurbanguly Berdimuhamedow. Türkmenistanyň ykdysady strategiýasy: halka daýanyp, halkyň hatyrasyna. Aşgabat, 

Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2010 ý. 30-31 s.
3. “Salgytlar hakynda” Türkmenistanyň bitewi Kanuny. – A.: Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2014 ý. 11 s.
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TÜRKMENISTANDA RAÝATLARYŇ
ZÄHMETE BOLAN HUKUKLARYNYŇ KEPILLIKLERI

Hajarbibi HANDURDYÝEWA,
Türkmenistanyň Ýokary kazyýetiniň uly maslahatçysy

Tirkeş MÄMIÝEW,
Türkmenabat şäher häkimliginiň

baş hünärmeni, hukuk maslahatçysy

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk 
döwründe ýurdumyzda adamyň mynasyp 
durmuşda ýaşamagy we erkin ösmegi üçin 
ähli şertler döredilýär. Adam hukuklarynyň 
halkara hukugynyň umumy ykrar edilen 
kadalaryna laýyklykda berjaý edilmegi 
Türkmenistanyň döwlet syýasatynyň ile-
ri tutulýan ugry bolup durýar. 2016-njy 
ýylyň 15-nji ýanwarynda Türkmenistanyň 
Prezidentiniň Kararynyň esasynda Türk-
menistanda adam hukuklary boýunça 
2016-2020-nji ýyllar üçin Hereketleriň 
milli Meýilnamasynyň tassyklanandy-
gy aýratyn bellärliklidir. Onda ykdy- 
sady, durmuş we medeni hukuklary 
durmuşa geçirmek, şol sanda adamyň 
zähmete bolan hukuklarynyň amala 
aşyrylmagy babatda çäreleriň toplumy 
kesgitlenilýär1.

Her bir adamyň zähmete bolan hu-
kuklaryndan doly peýdalanyp bilmegi 
üçin zerur şertleriň döredilmeginiň we 
olar bozulan halatynda hukuk goragynyň 
serişdeleri bilen üpjün edilmeginiň ileri  
tutulmagy halkara hukuk resminamala-
rynyň esasy ýörelgeleridir. Şu nukdaýna-
zardan, Türkmenistanyň zähmet kanun-
çylygyndaky her bir adama öz kärini, 
iş ýerini saýlamak hukuklarynyň üpjün 
edilmegine, zähmetiň amatly şertleriniň 
döredilmegine, zähmet gatnaşyklarynyň 
taraplarynyň arasynda durmuş hyzmat-
daşlygynyň ösdürilmegine gönükdirilen 
döwrebap kadalar adamyň zähmet hu-

kuklarynyň goralmagynyň döwlet tara-
pyndan kepillendirilýändigini görkezýär.

Türkmenistanyň Konstitusiýasy zäh-
met çygrynda binýatlyk ýörelgeleri we  
adamyň zähmete bolan hukuklarynyň ke-
pilliklerini özünde jemleýär. Türkmenis-
tanda zähmet hukugynyň konstitusion 
esaslaryny Esasy Kanunymyzyň 4, 5, 49, 
50, 54-nji maddalary düzýär2. Ýurdumyz-
da her bir adamyň zähmet hukuklarynyň 
goragyny berkidýän konstitusion kadalar 
netijeli durmuşa geçirilýär we milli ka-
nunçylygy kämilleşdirmekde esas bolup 
çykyş edýär.

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
4-nji maddasynda: “Türkmenistanda jem-
gyýetiň we döwletiň iň ýokary gymmat-
lygy adamdyr. Adamy goramak, goldamak 
we oňa hyzmat etmek döwlet häkimiýet 
edaralarynyň baş wezipeleridir” diýip 
kesgitlenilýär. Munuň özi döwlet işiniň 
ynsanperwer häsiýetini aýdyň görkezýär. 
Bu madda adam hukuklarynyň gurama-
çylyk mümkinçiliklerini kämilleşdirmäge 
hem-de döwlet häkimiýet edaralarynyň 
işjeňligini artdyrmaga oňyn täsirini ýe-
tirýär. Hususan-da, ýurdumyzda adam 
hukuklary boýunça ygtyýarly wekiliň 
institutynyň netijeli hereket etmegini üp-
jün etmek ugrunda alnyp barylýan işler 
Esasy Kanunymyzyň bu maddasynyň  
kadalaryny amala aşyrmaga gönükdirilen-
dir.

5-nji maddanyň döwletiň her bir 



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
  W

E
  H

U
K

U
K

32

adamyň durmuş taýdan goraglylygyny  
kepillendirýändigi baradaky konstitusion 
kadasy zähmet çygrynda hem-de durmuş 
üpjünçiliginde hukuklary we kepillikleri 
döretmegiň binýadyny düzýär. Bu konsti-
tusion kada döwletde her bir adamyň 
durmuş taýdan goraglylyga hukugynyň 
ykrar edilýändigini görkezýär. Muňa ila-
ty durmuş taýdan goramak ulgamynyň 
hukuk binýadynyň kämilleşdirilmegine 
gönükdirilen işler ýardam berýär.

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
49-njy maddasynyň kadasy zähmete bolan 
hukugy we ýurdumyzda adamyň öndüriji-
likli işlemegi üçin şertleriň hukuk esasy-
ny berkidýär. Her bir adamyň zähmete, öz 
islegine görä hünär, kär we iş ýerini saý-
lap almaga, zähmetiň sagdyn we howpsuz 
şertlerine hukugy hakynda konstitusion 
kadalar raýatlaryň durmuş-ykdysady hu-
kuklary bolup durýar. Bu hukuk kadalary 
zähmet hukuk gatnaşyklarynyň esas go-
ýujy ýörelgelerini özünde jemleýär hem-
de adamlaryň bu çygyrdaky hukuklaryny 

we azatlyklaryny pugtalandyrýar, ada-
myň zähmete bolan hukuklaryny durmu-
şa geçirmek babatda döwlet kepillikleri-
niň üpjün edilmegine ýardam berýär.

Ozaly bilen, Esasy Kanunymyzyň ka-
dalaryndan gözbaş alýan Türkmenistanyň 
Zähmet kodeksi durmuş-hukuk kepillikle-
ri arkaly hukuk taýdan düzgünleşdirişi, 
raýatlaryň zähmete bolan hukuklarynyň 
durmuşa geçirilmegini we zähmet hukuk 
gatnaşyklaryny üpjün edýär.

Ýurdumyzda adamyň zähmetiň sag- 
dyn we howpsuz şertlerine bolan huku- 
gynyň konstitusion derejede berkidil-
meginiň hem möhüm ähmiýeti bardyr. 
Munuň özi adamyň zähmet işiniň dowa- 
mynda goraglylygyny we howpsuzlygy- 
ny, saglygyny we işe ukyplylygyny üp-
jün etmäge gönükdirilen hukuk, durmuş-
ykdysady, guramaçylyk-tehniki, sanitari- 
ýa-arassaçylyk, bejeriş-öňüni alyş çäre-
leriniň we serişdeleriniň ulgamynyň hu-
kuk binýadynyň döredilmegini aňladýar. 
Bu konstitusion kadanyň mazmuny Türk- 
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menistanyň Zähmet kodeksiniň XI 
bölüminiň maddalaryndaky iş berijiniň 
zähmeti goramagy üpjün etmek bo- 
ýunça borçlaryny we işgäriň howp-
suzlyk talaplaryna jogap berýän zäh-
mete bolan hukuklaryny görkezýän 
kadalary takyklaşdyrýar. Kärhanada zäh- 
meti goramagyň häzirki zaman serişde-
lerini ornaşdyrmak, howpsuzlygyň we 
arassaçylygyň talaplaryna laýyk gelýän 
hem-de önümçilik şikesleriniň, hünär 
keselleriniň öňüni alýan zähmet şertlerini 
üpjün etmek iş berijiniň borjy bolup 
durýar.

Mundan başga-da, borçlaryň hataryna 
işgärleriň zähmet we dynç alşynyň düz-
güniniň, her bir iş ornunda iş şertleriniň, 
hususy we köpçülikleýin gorag serişdele- 
riniň işgärler tarapyndan dogry peýdala-
nylyşyna hem-de degişli hünärler bo-
ýunça hökmany lukmançylyk taýdan 
gözegçiligiň guralmagynyň üpjün edil-
megi degişlidir3.

Esasy Kanunyň zähmet hukugynyň 
konstitusion esaslaryny emele getirýän 
hukuk kadalary halkara hukugynyň, hu-
susan-da, Adam hukuklarynyň ählumumy 
jarnamasynyň (23-nji madda), Ykdysa-
dy, durmuş we medeni hukuklar hakyn-
da halkara ylalaşygynyň (6-njy madda), 
Raýatlyk we syýasy hukuklar hakyndaky 
halkara ylalaşygynyň (8-nji madda) we 
beýleki halkara hukuk namalarynyň, şol 
sanda Halkara zähmet guramasy tarapyn-
dan 1998-nji ýylda kabul edilen Zähmet 
çygrynda esas goýujy ýörelgeler we hu-
kuklar hakyndaky jarnamanyň umumy 
ykrar edilen kadalaryna we ýörelgelerine 
laýyk gelýär.

Zähmet hukugy, iş bilen üpjünçilik 
babatda her bir adamyň hukuklarynyň we 
mümkinçilikleriniň deňdigi hem-de zäh-
met çygrynda hukuk kemsidilmäniň ga-

dagandygy hakyndaky halkara ýörelgeler 
Türkmenistanyň Zähmet kodeksinde öz 
beýanyny tapýar. TZK-niň 7-nji madda- 
syna laýyklykda, “Milletine, teniniň reň-
kine, rasasyna, jynsyna, gelip çykyşyna, 
emläk we wezipe ýagdaýyna, ýaşaýan 
ýerine, diline, ýaşyna, dine garaýşyna, 
syýasy ygtykadyna, partiýa degişlidigine 
ýa-da haýsydyr bir partiýa degişli däldigi-
ne, şeýle hem işgärleriň işewür sypatlary 
hem-de olaryň zähmetiniň netijeleri bilen 
baglanyşykly bolmadyk gaýry ýagdaýlara 
baglylykda zähmet hukuklarynda çäklen-
dirmä ýa-da olary durmuşa geçirmekde 
haýsydyr bir artykmaçlary almagyna ýol 
berilmeýär”4. Bu madda zähmet kanunçy-
lygynda adamyň zähmet hukugynyň 
deňdigini, aýallaryň we erkekleriň deň 
hukuklarynyň we mümkinçilikleriniň üp-
jün edilmeginiň kepilliklerini berkidýän 
kadalary emele getirmegiň hukuk binýa-
dydyr.

“Aýallaryň we erkekleriň deň hukuk-
larynyň we deň mümkinçilikleriniň üpjün 
edilmeginiň döwlet kepillikleri hakynda” 
Türkmenistanyň Кanunynda (2015 ý.) 
beýan edilen raýat hukuklaryny amala 
aşyrmagyň we jyns alamatlary boýunça 
kemsitmelere ýol bermezligiň kadalary 
ýurduň döwlet hem-de jemgyýetçilik 
durmuşynyň ähli ugurlarynda gender deň-
ligini üpjün edýär. Bu Kanuna laýyklyk-
da, döwlet aýallara we erkeklere zähme-
te deň hukugy kepillendirýär. Aýallara 
we erkeklere işe giren mahalynda kärini, 
edýän işini, iş ýerini erkin saýlamagyn-
da, telekeçilik işini amala aşyrmagynda, 
hünär taýdan taýýarlygynda, zähmet işi-
ni ata-ene borçlary bilen utgaşdyranda 
deň mümkinçilikleri, howpsuz zähmet 
şertlerini, işsizlikden goralmagy we ş.m. 
kepillendirilýär. Mundan başga-da, aýal-
lar we erkekler deň gymmaty bolan zäh-
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met üçin deň hak almak we zähmet ka-
nunçylygyna laýyklykda işiniň hiline 
baha berlende deň derejede garamak bi-
len üpjün edilýär. Kanun aýallara we er-
keklere eýeçiliginiň görnüşine garamaz-
dan, kärhanany, guramany we edarany 
dolandyrmaga gatnaşmaga bolan deň hu- 
kugy göz öňünde tutýar5. Bu ugurda ýur-
dumyzda alnyp barylýan maksatnama-
laýyn işler halkara bileleşiginiň ykrar- 
namasyna mynasyp bolýar. Türkmenis-
tanyň 2018-2022-nji ýyllar üçin Birle- 
şen Milletler Guramasynyň Zenanlaryň 
statusy boýunça komissiýasynyň düzü-
mine saýlanmagy muny aýdyň tassyk-
laýar.

Türkmenistanyň Konstitusiýasyna 
mejbury zähmetiň we çaga zähmetiniň  
ýaramaz görnüşleriniň gadagandygy ha- 
kynda kadalaryň girizilmegi Halkara 
zähmet guramasynyň esasy Konwensiýa- 
larynyň: “Mejbury ýa-da hökmany zäh- 
met hakynda” (1930 ý.) hem-de 
“Mejbury zähmeti ýatyrmak hakynda” 
(1957 ý.) Konwensiýalarynyň kadalary-
nyň konstitusion derejede ykrar edilýän-
digini aňladýar. Bu Konwensiýalaryň  
mejbury zähmetiň gadagandygy bara-
daky düzgünleri milli kanunçylykda 
giňişleýin beýan edilýär. Türkmenistanyň 
Zähmet kodeksiniň 8-nji maddasynyň 
kadasy mejbury ýa-da hökmany zähme-
ti gadagan edýär. Şunuň bilen bilelikde, 
haýsydyr bir adamdan hyzmatlary meý-
letin teklip etmän, gorkuzmak arkaly ta-
lap edilýän işiň mejbury zähmet hasap 
edilýändigi beýan edilýär. Bu kadalar 
halkara hukugynyň kadalaryna we ýö-
relgelerine doly laýyk gelýär. Milli ka-
nunçylykda köpçülikleýin ýa-da hususy 
gorag ulgamlarynyň bolmazlygynda ýa-
da talap edilýän işiň ýerine ýetirilmegi 
işgäriň janyna ýa-da saglygyna howp dö-

redip biljek halatynda, iş berijiniň işgär-
den zähmet borçlarynyň ýerine ýetirilme-
gini talap etmeginiň, şeýle hem zähmet 
hakynyň töleginiň bellenen möhletleriniň 
bozulmagynyň ýa-da onuň doly möçberde 
tölenilmezliginiň, degişli zähmet haky tö-
lenmezden iş wagtynyň dowamlylygynyň 
artdyrylmagynyň hem mejbury ýa-da  
hökmany zähmet hökmünde kesgitlenme-
gi işgäriň durmuş goraglylygyna aýratyn 
üns berlendigini tassyklaýar.

“Çaganyň zähmetiniň iň agyr gör-
nüşlerini gadagan etmek we aradan aýyr- 
mak hakynda” HZG-niň Konwensiýa-
synyň düzgünleriniň ýurdumyzda kabul 
edilen kanunlaryň kadalaryna, şol san-
da Türkmenistanyň Zähmet kodeksiniň, 
“Ýaşlar barada döwlet syýasaty hakynda”, 
“Çaganyň hukuklarynyň döwlet kepil- 
likleri hakynda” we beýleki Türkme-
nistanyň Kanunlaryna ornaşdyrylan-
dygyny bellemek gerek. Türkmenistanyň 
Zähmet kodeksiniň 23-nji maddasyna 
laýyklykda, zähmet şertnamasy on sekiz 
ýaşyna ýeten şahs bilen baglaşylýar. On 
sekiz ýaşyna ýetmedik şahs bilen bolsa, 
zähmet şertnamasynyň baglaşylmagyna 
diňe onuň özüniň razylygy we onuň ata-
enesiniň biriniň (hossarynyň) razyly-
gy hem-de hossarlyk we howandarlyk 
edarasynyň rugsady bilen, şol sanda, kine-
matografiýa edaralarynda, teatrlarda, teat-
ral we konsert guramalarynda, sirklerde 
eserleriň döredilmegine we (ýa-da) ýerine 
ýetirilmegine gatnaşmaga, eger onuň zäh-
met işleri mekdepdäki okuwyny dowam 
etmäge päsgelçilik döretmeýän, saglygy-
na we ahlak ösüşine zyýan ýetirmeýän 
bolsa, ýol berilýär. Şeýle ýagdaýlarda on 
sekiz ýaşyna ýetmedik şahslaryň zähme-
te çekilmegine iş wagtynyň gysgaldylan 
dowamlylygyny bellemek bilen, zähmet 
şertnamasyny baglaşmak arkaly ýol be-
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rilýär. Şeýle hem eýeçiliginiň görnüşine 
garamazdan, iş berijiler tarapyndan kä-
millik ýaşyna ýetmedik şahslaryň zähme-
tini aýratyn agyr we zähmet şertleri zyýan-
ly ýa-da howply işlerde, şonuň ýaly-da 
ýerasty işlerinde ulanylmagynyň gadagan 
edilýändigi bellenilýär.

Türkmenistanyň 2018-2020-nji ýyl-
lar üçin BMG-niň Çagalar Gaznasynyň 
(ÝUNISEF) Ýerine ýetiriji geňeşine 
saýlanmagy ýaş nesliň sazlaşykly ös- 
megi hem-de çaganyň hukuklaryny go-
ramak boýunça alnyp barylýan işlere  
halkara bileleşigi tarapyndan ýoka- 
ry baha berilmeginiň subutnamasydyr. 
“Çaganyň hukuklarynyň döwlet ke- 
pillikleri hakynda” Türkmenistanyň Ka- 
nunynda çaga zähmetini goramaga gö-
nükdirilen kadalar öz beýanyny tapýar. 
Zähmetiň aýratyn şertleri bolan işlerde, 
şeýle hem ýerine ýetirilmegi çaganyň sag- 
lygyna we ahlak ösüşine zyýan ýetirip bil- 
jek işlerde on sekiz ýaşyna ýetmedik ça- 
ganyň zähmetiniň ulanylmagy gadagandyr.

Işgäriň öz çeken zähmetiniň möç-
berine we hiline laýyk gelýän haky al-
maga bolan hukugynyň üpjün edilmegi, 
şeýle hem bu hakyň möçberiniň döw-
let tarapyndan bellenilen iň pes zähmet 
hakynyň möçberinden az bolmagyna 
ýol bermezlik zähmet gatnaşyklaryny 
hukuk taýdan düzgünleşdirmegiň ýö-
relgelerine degişlidir. Türkmenistanyň 
Zähmet kodeksiniň 17-nji maddasynda 
işgäriň zähmet hakyny zähmetiň muk-
daryna we hiline, ýerine ýetirilýän işiň 
çylşyrymlylygyna laýyklykda almagy-
nyň zähmet şertnamasynyň esasy ala-
matlarynyň hatarynda kesgitlenmegi, iş-
gärlere deň gymmaty bolan zähmeti üçin 
deň tölegiň üpjün edilmegi, şeýle hem 
zähmet hakynyň öz wagtynda we doly 
möçberde tölenilmegi Ykdysady, durmuş 

we medeni hukuklar hakynda halkara 
ylalaşygynyň 7-nji maddasyndaky kadala-
ra laýyk gelýär.

Türkmenistanyň Zähmet kodeksiniň 
“Rugsatlar” atly VI bölüminde her ýylky 
esasy rugsadyň dowamlylygynyň 30 se-
nenama güni möçberinde, ähli görnüşdäki 
bilim edaralarynyň mugallymçylyk iş-
gärlerine we ýolbaşçylaryna, şeýle hem 
maýyplara 45 senenama güni möçbe- 
rinde, ylymlaryň doktory we ylymlaryň 
kandidaty diýen alymlyk derejesi bolan 
ylmy işgärlere, degişlilikde, 45 we 36 se-
nenama güni möçberinde berilmegi ba- 
radaky kadalary aýratyn bellemek zerur. 
Bu bolsa halkara hukugynyň umumy  
ykrar edilen kadalaryna doly laýyk gel-
ýär. Mundan başga-da, nika baglaşmak 
üçin nika baglaşýan adamlara, olaryň 
her biriniň atasyna hem-de enesine ýa-da 
olaryň ornuny tutýan adamlara, şonuň ýa-
ly-da jaýlama we ýatlama dessuryny ama-
la aşyrmak üçin aradan çykanyň ýakyn 
hossarlarynyň ikisine 10 senenama güni 
möçberinde goşmaça rugsatlary bermek 
aýry-aýry maddalar bilen göz öňünde tu-
tulýar.

Türkmenistanyň Zähmet kodeksinde 
esasly sebäpler ýüze çykan mahalynda 
işgäriň islegine görä ýylyň dowamynda 
dowamlylygy 10 senenama gününe çenli 
zähmet haky tölenilmeýän rugsadyň be-
rilmegi göz öňünde tutulýar. Halkymyzyň 
milli gymmatlyklaryny nazara almak bi-
len, işgärlere berilýän goşmaça rugsatlar 
nesil dowamatyny tassyklaýar.

Raýatlaryň zähmete bolan hukukla- 
ryny durmuşa geçirmegiň döwlet kepil-
likleri 2016-njy ýylyň 18-nji iýunynda  
kabul edilen “Ilatyň iş bilen üpjünçiligi ha- 
kynda” Türkmenistanyň Kanunynda hem 
kesgitlenilýär. Bu Kanunyň 6-njy mad-
dasyna laýyklykda, şu aşakdakylar ilatyň 
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iş bilen üpjünçiliginiň çygrynda döwlet 
kepillikleri bolup durýar:

“1) käriňi, kesp-kär görnüşini we iş  
ýerini öz garaýşyň boýunça erkin saýla-
mak, sagdyn we howpsuz zähmet şertleri-
niň döredilmegi, kär, iş edinmekde we 
zähmetiň mukdaryna we hiline laýyk gel- 
ýän höweslendirilmekde, gulluk boýunça 
ýokary çekilmekde her kime deň hukuk-
laryň we mümkinçilikleriň üpjün edilmegi;

2) kemsitmeleriň islendik görnüşle-
rinden, işe kabul etmekden esassyz ýüz 
öwrülmeginden, bikanun işden çykaryl-
makdan we zähmet şertnamasynyň bes 
edilmeginden hukuk taýdan goralmagy;

3) işsizlikden goralmagy;
4) iş berijileriň teklibi boýunça öň şol 

iş berijiler tarapyndan okuwa ýollanan  
ýaş hünärmenlere, başlangyç, orta we 
ýokary hünär bilim okuw mekdepleriniň 
uçurymlaryna iş berijileriň teklibi boýun-
ça laýyk gelýän işiň berilmegi;

5) işsiz we iş gözleýän adamlaryň  
hünär taýýarlygyna, gaýtadan taýýarly-
gyna we hünäriniň ýokarlandyrylmagyna 
ýardam edilmegi;

6) iş berijiler bilen baglaşylan 
şertnamalara laýyklykda iş bilen üpjün-
çilik gullugynyň ýollama haty boýunça 
hünär taýýarlygyny, gaýtadan taýýarly-
gy we hünäriniň ýokarlandyrylmagyny  
geçen adamlaryň iş bilen üpjün edil- 
megi;

7) işsizleriň işsizlik boýunça kömek 
puly bilen üpjün edilmegi”6.

Zähmet kanunçylygynda adamlaryň 
zähmeti bilen baglanyşykly hukuklarynyň 
dikeldilmegi barada kazyýete ýüz tutmak 
hukugynyň kepillendirilmegi, şeýle hem 
zähmet jedellerine kazyýetde garamagyň 
tertibiniň kanunlarda anyk kesgitlenmegi 
bu raýat hukuklarynyň goragyny üpjün et-
mäge möhüm ähmiýet berilýändigini tas-
syklaýar.

Umuman, ýurdumyzda amala aşy-
rylýan döwrebap hukuk özgertmeleri we 
adam hukuklarynyň goralmagyna gönük-
dirilen çäreler halkara bileleşiginiň dur-
nukly ösüş maksatlary bilen sazlaşyp, 
adam hakyndaky aladanyň, her bir raýa-
tyň erkin ösmeginiň ileri tutulýandygyny 
aýdyň görkezýär.
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TÜRKMENISTANYŇ ÝAŞAÝYŞ JAÝ KANUNÇYLYGY:
ÝAŞAÝYŞ JAÝYNA EÝEÇILIK HUKUGY

Toýly ÇARYÝEW,
Aşgabat şäher häkimliginiň

Jemagat hojalygy müdirliginiň
Ýaşaýyş jaý biržasynyň

hukuk maslahatçysy

Türkmenistanyň ýaşaýyş jaý kanun-
çylygy Türkmenistanyň Konstitusiýasy- 
na esaslanýar we Türkmenistanyň Ýaşa-
ýyş jaý kodeksinden hem-de oňa laýyk-
lykda kabul edilýän Türkmenistanyň beý-
leki kadalaşdyryjy hukuk namalaryndan 
ybaratdyr.

Türkmenistanyň ýaşaýyş jaý kanun-
çylygy Türkmenistanyň raýatlarynyň 
abadanlaşdyrylan ýaşaýyş jaýyny almak-
da ýa-da edinmekde we özbaşdak ýaşaýyş 
jaýyny gurmakda döwletden goldaw al-
mak, ýaşaýyş jaýynyň eldegrilmesizli-
gi hem-de kanunda kesgitlenen esaslar 
bolmasa, ýaşaýyş jaýyndan mahrum edi-
lip bilinmezligi barada Türkmenistanyň 
Konstitusiýasynda berkidilen hukukla-
ryny amala aşyrmagy üçin şertleri üpjün 
etmäge, ýaşaýyş jaý bazarynyň emele  
gelmegine we ösmegine gönükdirilendir.

Türkmenistanyň Konstitusiýasynyň 
51-nji maddasyna laýyklykda, “Her bir 
raýatyň ýaşaýyş jaýyna we abadan-
laşdyrylan ýaşaýyş jaýyny almakda ýa-da 
edinmekde we özbaşdak ýaşaýyş jaýyny 
gurmakda döwletiň goldawyna hukugy 
bardyr”1.

Türkmenistanyň raýatlary öz isleg-
lerine we bähbitlerine laýyklykda öz-
lerine degişli ýaşaýyş jaý hukuklaryny 
erkin amala aşyrýarlar, şol sanda olara 
ygtyýar edýärler. Raýatlaryň ýaşaýyş jaý 
hukuklary amala aşyrylanda we ýaşaýyş 

jaý gatnaşyklaryndan gelip çykýan borç-
lar ýerine ýetirilende beýleki raýatlaryň 
hukuklarynyň, azatlyklarynyň we kanu-
ny bähbitleriniň bozulmagyna ýol beril-
meýär.

Eýeçilik hukugy esasynda ýaşaýyş  
jaý gatnaşyklary, ozaly bilen, Türkme-
nistanyň Ýaşaýyş jaý kodeksiniň kadala-
ry bilen düzgünleşdirilýär. Ýurdumyzyň 
çäginde ýerleşýän ýaşaýyş jaýlary Türk-
menistanyň ýaşaýyş jaý gaznasyny emele 
getirýär.

Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý kodek-
si 2013-nji ýylyň 2-nji martynda kabul  
edildi we 2013-nji ýylyň 1-nji iýulyndan 
güýje girizildi. Kodeksiň 15-nji maddasy-
na laýyklykda, eýeçiliginiň görnüşine 
baglylykda ýaşaýyş jaý gaznasy şu 
görnüşlere bölünýär:

- hususy ýaşaýyş jaý gaznasy;
- döwlet ýaşaýyş jaý gaznasy2.
Türkmenistanyň döwlet ýaşaýyş 

jaý gaznasynyň hasabyna degişli bolan 
obýektler eýeçilik hukugynyň esasynda 
döwlete degişli ýerine ýetiriji häkimiýetiň 
ýerli edaralarynyň we Geňeşleriň yg-
tyýarynda durýan ýaşaýyş jaýlary bolup 
durýar.

Ýurduň ilatynyň abadançylygyny ýo-
karlandyrmak, ýaşaýyş-durmuş şertlerini 
mundan beýläk-de gowulandyrmak mil-
li maksatnamalaryň we strategiýalaryň  
esasy maksady bolup durýar. Döwleti-



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
  W

E
  H

U
K

U
K

38

miziň durmuş-ykdysady özgertmeleri 
ýokary amatlykly öýleriň alnyp barylýan 
gurluşygynyň uly möçberliliginde aýdyň 
şöhlelenýär. Ilatyň girdejileriniň ýokar-
lanmagy we olara maliýe taýdan goldaw 
bermek boýunça görülýän çäreler bina 
edilýän ýaşaýyş jaýlaryndan we kottejler-
den öýleri satyn almakda oňaýly şertleri 
döredýär. Ýurdumyzda geçirilýän döwlet 
ýaşaýyş jaý gaznasynyň ýaşaýyş jaýlary-
ny hususylaşdyrmak işleri raýatlaryň hu-
susy jaý üpjünçiligini has-da gowulandyr-
maga gönükdirilendir.

Häzirki döwürde amala aşyrylýan ul-
gamlaýyn özgertmeleriň esasy ugurlary-
nyň biri-de hususy eýeçilik institutyny  
ösdürmekden ybaratdyr. “Eýeçilik ha-
kynda” Türkmenistanyň Kanunynyň 
11-nji maddasynda kesgitlenilişi ýaly, 
ýurdumyzda eýeçiligiň hususy görnüşi 
raýatlaryň eýeçiligine we ýuridik şahsla-
ryň eýeçiligine bölünýär3.

Türkmenistanyň hususy ýaşaýyş 
jaý gaznasy fiziki şahslaryň we eýeçi-
ligi döwlete degişli bolmadyk ýuridik 
şahslaryň eýeçilik hukugy esasynda hu-
susy gozgalmaýan emlägi hökmünde 
döwlet belligine alnan ýaşaýyş jaýlarynyň 
umumy jemini öz içine alýar. Diýmek, 
Türkmenistanyň Ýaşaýyş jaý kodeksiniň 
15-nji maddasynyň 1-nji böleginiň 1-nji 
bendinden ugur alnyp, hususy ýaşaýyş jaý 
gaznasyna degişli obýektleriň eýeçiliginiň 
fiziki şahslaryň eýeçiligine we ýuridik 
şahslaryň eýeçiligine bölünýändigini gör-
mek bolýar.

Hususy ýaşaýyş jaý gaznasynyň ähli 
obýektleri hususy eýeçilikdäki gozgal-
maýan obýekt hökmünde döwlet belligi-
ne alynmaga degişlidir. Bu bolsa 2014-nji 
ýylyň 3-nji maýynda kabul edilen “Goz-
galmaýan emläge bolan hukuklaryň we 
onuň bilen bagly geleşikleriň döwlet ta-

rapyndan bellige alynmagy hakynda” 
Türkmenistanyň Kanunynyň4 kadalaryn-
da göz öňünde tutulýar. Kesgitlenen nus-
gadaky eýeçilige güwä geçýän resmina-
ma bellenen düzgüne laýyklykda şahsa 
berlenden soň, ol obýekte erk etmek hu-
kugyndan peýdalanýan şahs hökmünde 
çykyş edýär. 

Türkmenistanda hususy ýaşaýyş jaý 
gaznasynyň ähli obýektleriniň hususy 
eýeçilikdäki gozgalmaýan emläkler bo-
lup durýandygy hakyndaky düzgün has 
maksadalaýyk hasaplanylýar we hu-
kuk taýdan doly esaslydyr. Biziň pikiri-
mizçe, gaznanyň hasabyndaky ýaşaýyş 
jaýlarynyň, öýleriň fiziki we hususy 
eýeçilikdäki ýuridik şahslaryň eýeçi-
ligine degişli bolýandygyny obýektiň 
eýeçiliginiň şol gaznanyň içindäki bölü-
nişi diýip hasaplamak dogry bolar. 

Türkmenistanda fiziki we ýuridik 
şahslaryň hususy emlägini eýeçilige 
resmileşdirmek işiniň hukuk aýratyn-
lyklary bar. Şunda ýuridik şahsy döret-
mezden hususy işiň başyny tutan raýat 
bilen fiziki şahsyň arasyndaky tapawudy 
göz öňünde tutmak gerek. Çünki fiziki 
şahsyň hususy işi kärhananyň hökma-
ny alamatlarynyň özboluşly aýratynlygy 
bolup dursa-da, şol bir wagtyň özünde 
meňzeşlikler bar. Şonuň üçin hususy işiň 
başyny tutan fiziki şahslar – telekeçiler  
ýuridik şahslara deňleşdirilýär. Ýöne 
hususy işiň başyny tutan raýat Türk-
menistanyň ýuridik şahslarynyň ýeke- 
täk döwlet sanawyna girizilmeýär.

Ýuridik şahs bilen hususy telekeçiniň 
arasyndaky tapawutly aýratynlyk teleke-
çide kärhananyň adynyň bolmaýandy-
gynda jemlenýär. Şunuň bilen birlikde, 
olaryň hususy ýaşaýyş jaý gaznasynyň 
obýektlerini hususy eýeçilige edinmekdä-
ki hukuklary deňdir.
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Türkmenistanda fiziki şahslar üçin  
hususy eýeçilige, hususan-da, ýaşaýyş 
jaýyny edinmekde hukuk taýdan giň  
mümkinçilikler döredilendir. Häzirki 
wagtda 2013-nji ýylyň 22-nji iýunynda  
kabul edilen “Döwlet ýaşaýyş jaý 
gaznasynyň ýaşaýyş jaýlarynyň hususy-
laşdyrylmagy hakynda” Türkmenistanyň 
Kanunynyň5 kadalaryndan, şeýle hem 
Türkmenistanyň Prezidentiniň 2014-nji 
ýylyň 11-nji aprelindäki “Döwlet ýaşa-
ýyş jaý gaznasynyň ýaşaýyş jaýlary- 
nyň hususylaşdyrylmagyny düzgünleş- 
dirmek hakynda” Kararynyň6 düzgünle-
rinden ugur alnyp, ýurdumyzda bu ugur-
daky işler işjeň ýagdaýda dowam edýär.

Ýaşaýyş jaý gaznasynyň obýektleri-
niň eýeçiliginiň görnüşlerini has takyk 
kesgitlemek maksadynda Türkmenista-
nyň Prezidentiniň 2015-nji ýylyň 1-nji de-

kabryndaky Karary bilen Türkmenistanyň  
Adalat ministrliginiň ýanynda Gozgal- 
maýan emläge bolan hukuklaryň we onuň 
bilen bagly geleşikleriň döwlet tarapyn-
dan bellige alynmagy baradaky gulluk  
döredildi. Resminama laýyklykda, bu 
Gulluk hakyndaky Düzgünnama we 
Gozgalmaýan emläge bolan hukuklaryň 
we onuň bilen bagly geleşikleriň döwlet 
sanawyny ýöretmegiň düzgünleri tassyk-
lanyldy.

Gozgalmaýan emläge bolan ku-
kuklaryň döwlet tarapyndan bellige 
alynmagy kesgitli şahsyň gozgalmaýan  
emläge bolan hukugynyň ykrar 
edilmeginiň resminamasy bolup, bel- 
lige alynmadyk hukuk bilen deňeşdiri-
lende gozgalmaýan emläge bolan huku-
gyň üpjün edilmeginiň ygtybarlylygynyň 
kepili bolup hyzmat edýär.

EDEBIÝAT:

1. Türkmenistanyň Konstitusiýasy. Aşgabat, Türkmen döwlet neşirýat gullugy, 2016 ý.
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3. Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2015 ý., № 4, 140-njy madda.
4. Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2014 ý., № 2, 73-nji madda.
5. Türkmenistanyň Mejlisiniň Maglumatlary, 2013 ý., № 2, 43-nji madda.
6. Türkmenistanyň Prezidentiniň namalarynyň we Türkmenistanyň Hökümetiniň çözgütleriniň ýygyndysy, 2014 ý., 

№ 4, 3143-nji madda.
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TÜRKMENISTANYŇ HALKARA ULAG ULGAMYNDA
TUTÝAN ORNY

Mähri SYNYKOWA,
Magtymguly adyndaky Türkmen döwlet uniwersitetiniň

Raýat hukugy kafedrasynyň mugallymy

Berkarar döwletimiziň bagtyýar-
lyk döwründe hormatly Prezidentimiziň 
baştutanlygynda ýurdumyz ýylsaýyn ähli 
ugurlar boýunça ösmek bilen, halkyň 
asuda, parahat hem-de bolelin durmuşda 
ýaşamagy üpjün edilýär.

Milli Liderimiz ýurduň raýatlary ta-
rapyndan agzybirlikde goldanylýan we 
halkara jemgyýetçiliginiň giň ykrarnama-
syna eýe bolan öňdengörüjilikli içeri we 
daşary syýasatynda, ozaly bilen, umuma-
damzat gymmatlyklaryny we bähbitlerini 
aýawly saklamaga we goramaga gönükdi-
rilen parahatçylyk söýüjilikli garaýyşlaryň 
tarapdary bolup durýar.

Döwlet Baştutanymyzyň jöwher 
paýhasynyň netijesi bolan “Türkmenis-
tan – Beýik Ýüpek ýolunyň ýüregi” atly 
kitapda: “...Beýik Ýüpek ýoly yklymlary 
birleşdiriji güýje öwrüldi. Türkmenistan 
bu halkara söwda-medeni ýolunyň ýü- 
regi – hereketlendiriji güýji hökmünde 
taryhyň sahnasynda esasy orny eýeledi”1 
diýlip bellenýär.

Beýik Ýüpek ýoly asyrlarboýy dünýä 
halklarynyň diňe bir ykdysady durmuşy-
na uly täsir etmek bilen çäklenmän, eý-
sem, olaryň sungatyny we çeper döre-
dijiligini hem baýlaşdyrypdyr. Ol öz 
ugrunda ýerleşen döwletleriň arasynda 
söwda, ykdysady we medeni gatnaşykla- 
ry berkitmekde möhüm ähmiýete eýe 
bolup, harytlary özara alyş-çalyş etmek, 
almak-satmak we geleşikleri baglaşmak, 
şeýle hem halklaryň biri-biriniň mede-

niýetleri bilen ýakyndan tanyşmaklary 
üçin amatly şertleri döredipdir.

Parahatçylygyň, howpsuzlygyň we 
durnukly ösüşiň ýörelgelerinden ugur al- 
ýan Türkmenistanyň Prezidenti Birleşen 
Milletler Guramasynyň Baş Assamble-
ýasynyň mejlislerinde dünýä, umuma- 
damzat ähmiýetli başlangyçlar we teklip-
ler bilen çykyş edýär. BMG-niň Baş 
Assambleýasynyň 72-nji mejlisinde döw- 
let Baştutanymyz tarapyndan başy başla-
nan “Durnukly ösüş maksatlaryny ama- 
la aşyrmak bilen baglylykda ulaglaryň 
ähli görnüşleriniň arabaglanyşygyny ber-
kitmek” atly Rezolýusiýa kabul edildi. 
Mundan başga-da, Türkmenistan ýakyn 
geljekde BMG-niň derejesinde Durnuk-
ly ulag ýylyny yglan etmek hakyndaky 
mümkinçilige garamagy teklip edýär.

Durnukly ulag ulgamynyň tutuş 
dünýäniň bähbitlerini nazarlaýan umu-
madamzat ähmiýetli teklip bolup 
durýandygyny bellemek gerek. Türk-
menistan ulag-üstaşyr geçelgelerini 
döretmek boýunça taslamalary iş ýü-
zünde amala aşyrmak bilen, öňe sürülen 
başlangyçlara we tekliplere berk ygrarly-
dygyny görkezýär.

Milli ulag we aragatnaşyk ulgamy- 
nyň yzygiderli döwrebaplaşdyrylmagy  
ýurdumyzda amala aşyrylýan döwlet 
syýasatynyň wajyp ugurlarynyň biri bo-
lup durýar. “Türkmenistanyň durmuş 
ykdysady ösüşiniň 2011-2030-njy ýyl-
lar üçin Milli maksatnamasynyň” üstün-
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likli durmuşa geçirilýän häzirki döw- 
ründe döwletiň ykdysadyýetini ösdür- 
mekde ulag ulgamynyň tutýan orny has-
da ýokarlanýar. 2014-nji ýylyň 19-njy 
dekabrynda Birleşen Milletler Guramasy- 
nyň Baş Assambleýasy tarapyndan “Dur-
nukly ösüş üçin halkara hyzmatdaşlygyny 
üpjün etmekde ulag-üstaşyr geçelgeleri-
niň orny” atly Rezolýusiýanyň, 2015-nji 
ýylyň 22-nji dekabrynda bolsa “Durnuk-
ly multimodal üstaşyr geçelgelerini döret-
mäge ýardam etmek maksadynda ulagyň 
ähli görnüşleriniň arasynda hemmetarap-
laýyn gatnaşyklary üpjün etmäge tarap 
ýolda” atly Rezolýusiýanyň kabul edilen-
digi hem bellärliklidir. Rezolýusiýalar- 
da ulag ulgamyna ylmyň gazananlaryny  
we iň täze tehnologiýalary ornaşdyrma-
gyň, şeýle hem olaryň düýpli özgerdilme-
ginde energiýa tygşytlaýjy çeşmelerden 
we tehnologiýalardan peýdalanmagyň 
möhümdigi nygtalýar.

“Türkmenistanyň Prezidentiniň ýur- 
dumyzy 2018-2024-nji ýyllarda durmuş-
ykdysady taýdan ösdürmegiň Maksatna-
masynda” “Türkmenawtoýollary” döwlet 
konserniniň gurluşyk kärhanalary we gu-
ramalary tarapyndan halkara ülňülerine 
laýyklykda, ýurduň dolandyryş merkezle-
rini özara birleşdirýän Türkmenbaşy–Fa-
rap, Aşgabat–Daşoguz, Mary–Serhetabat, 
Türkmenbaşy–Bekdaş–Gazagystanyň 
serhedi, Türkmenabat–Gazojak–Daşoguz 
awtomobil ýollarynyň durkuny täzele-
mek, iri halkara hem-de sebitleýin tasla-
malary durmuşa geçirmek göz öňünde tu-
tulandyr.

Türkmenistanyň Prezidenti iri halka-
ra we sebitara deňiz, derýa, awtomobil, 
demir ýol we howa ulgamlarynyň nähili 
artykmaçlyklara eýedigini çykyşlarynda 
belleýär. Sazlaşykly utgaşýan we netijeli 
ulanylýan ulag ulgamynyň geljegi uludyr. 

Hut şonuň üçin döwlet Baştutanymyzyň 
öňe süren we BMG-niň rezolýusiýalaryn-
da orun tapan teklipleri ulag ulgamynda 
döwletara gatnaşyklarynyň ösdürilmegine 
kuwwatly itergi berdi.

Ýurduň yzygiderli ösüşini üpjün  
etmekde, esasy makroykdysady gör-
kezijilerini ýokarlandyrmakda halka-
ra hyzmatdaşlar bilen, hususan-da, ulag 
ulgamynda ykdysady aragatnaşyklar 
derwaýysdyr. Türkmenistan Ýewropa- 
nyň we Aziýanyň arasyndaky 
ýollaryň çatrygynda geografiýa taýdan 
amatly ýerleşip, häzirki wagtda ulag  
ulgamynda hyzmatdaşlyk babatyn-
da dünýäniň birnäçe ýurtlary bi-
len ylalaşyklary gazandy. Munuň özi 
Türkmenistanyň çäklerinden geçýän ähli 
ulag gatnawlarynyň ugurlarynyň netije-
li işlemegi üçin oňyn şertleri döredýär. 
Ýurduň ulag ulgamynyň tehniki kuwwa-
ty ýerli ýük ugradyjy kärhanalaryň we 
daşary ýurtly kompaniýalaryň üstaşyr  
ýük daşamakdaky talaplaryny doly ka- 
nagatlandyrmaga mümkinçilik berýär.

Türkmenistanda demir ýollaryň, de-
ňiz, howa we awtomobil gatnawlarynyň 
ulgamy giň ýaýrawly bolup, netijeli here-
ket edýär. Bu babatda Gazagystan–Türk-
menistan–Eýran hem-de Türkmenistan–
Owganystan–Täjigistan demir ýollary, 
Amyderýanyň üstünden geçýän awto-
mobil we demir ýol köprüleri, şol sanda 
Aşgabatdaky we welaýatlardaky döwre-
bap howa menzilleri, ýokary hilli awtomo-
bil ýollary aýdyň şaýatlyk edýär. 2013-nji 
ýylyň 5-nji iýunynda gurluşygyna badal-
ga berlen Türkmenistan–Owganystan–
Täjigistan demir ýoly goňşy döwletleri 
biri-birine baglap we üstaşyr gatnawlaryň 
halkara torunyň möhüm halkasyna öwrü-
lip, Aziýa sebitiniň dünýä ykdysadyýeti-
ne netijeli goşulmagyna ýardam berer. 
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Ýoluň Kerki–Ymamnazar (Türkmenis-
tan)–Akina (Owganystan) böleginiň türk-
men gurluşykçylary tarapyndan gurulan-
dygy bellärliklidir.

2016-njy ýylyň noýabrynda Aşga-
batda Durnukly ulag ulgamy boýunça äh- 
lumumy maslahat geçirildi. Türkmenis-
tanyň Prezidenti bu halkara maslahatyn-
da: “Döwrebap, utgaşykly, deňagramly 
we ýokary tehnologiýaly ulag düzüminiň 
döredilmeginiň döwrümiziň hakyky zerur-
lygydygyna, durnukly ösüşiň ileri tutulýan 
maksatnamalarynyň biridigine ynanýa-
ryn. Onuň durmuşa geçirilmegi tutuş hal-
kara bileleşigiň strategik bähbitlerine ky-
bap gelýär, dünýä hojalyk gatnaşyklaryny 
pugtalandyrmaga, maýa goýum işjeňligini 
höweslendirmäge, dünýä, sebit we mil-
li möçberlerde ykdysady hem-de durmuş 
görkezijileriniň ösmegine ýardam bermä-
ge ukyplydyr”2 diýip belledi.

Ulag ulgamynda netijeli döwletara 
we sebitara hyzmatdaşlygyň aýdyň mysa-
ly bolup Ýewropa–Kawkaz–Aziýa ulag 
geçelgesi (TRASEKA) çykyş edip, oňa 
köp ýurtlar gyzyklanma bildirýär.

“Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolu- 
nyň ýüregi” diýlip yglan edilen 2018- 
nji ýylyň 2-nji maýynda Türkmenbaşy 
Halkara deňiz porty ulanylmaga berildi. 
Hazar deňziniň kenarynda ýerleşen sebi-
tiň bu täsin desgasynyň üsti bilen “Gün-
dogar–Günbatar” we “Demirgazyk–
Günorta” ugurlary boýunça täze söwda 
ýollary üçin geljegi uly mümkinçilikler 
açylýar.

Türkmenbaşy Halkara deňiz porty  
TRASEKA ugry boýunça esasy nokat 
hökmünde kesgitlenildi.

Halkara deňiz porty ýük daşamakda 
wagt we giňişlik taýdan köpsanly artyk-
maçlyklara eýedir. Meýdany, takmynan, 
152 gektara barabar bolan Türkmenbaşy 

Halkara deňiz portunyň 300 müň ýo-
lagça we 75 müň ýük ulaglaryna hyzmat 
edip, ýylda 400 müň konteýneri daşamak  
mümkinçiligi bar. Onuň umumy geçiri-
jilik kuwwaty, nebit önümlerini hasaba 
almanyňda, 17 million tonna ýüke bara-
bardyr. Bu döwrebap düzüm ýurdumyzyň 
ykdysady ösüşiniň has-da ýokarlanma- 
gyna, maýa goýum akymlarynyň  
artmagyna hem-de yklymda özara 
bähbitli hyzmatdaşlygy mundan beýläk- 
de giňeltmäge we işjeňleşdirmäge ýardam 
berer.

Bu döwrebap portuň “Beýik Ýüpek 
ýoly – täze ösüşlere tarap” atly halkara 
maslahatynyň işe başlamagy bilen ulan-
maga berilendigi aýratyn bellärliklidir. 
Oňa gatnaşan köpsanly daşary ýurtly 
myhmanlar we ýurdumyzdaky diplomatik 
wekilhanalaryň, iri halkara guramalarynyň 
hem-de ulag we logistika ulgamynda iş  
ýöredýän kompaniýalaryň wekilleri go-
jaman Hazaryň ägirt uly desgasynyň açy-
lyşynyň şaýady boldular. Türkmenbaşy 
Halkara deňiz portunyň işe girizilmegi 
hem gadymy Ýüpek ýoluny, onuň ähli 
döwletler we halklar üçin ykdysady, syýa-
sy we medeni ähmiýetini gaýtadan dikelt-
mäge ýardam berer.

Maslahatda Türkmenistanyň Prezi-
denti ýurdumyzyň Birleşen Milletler 
Guramasynyň ýöriteleşdirilen düzümleri, 
ilkinji nobatda bolsa, BMG-niň Ýewropa 
Ykdysady Komissiýasy (ÝYK) hem-de 
BMG-niň Aziýa we Ýuwaş ummany sebi-
ti üçin ykdysady we durmuş komissiýasy 
(AÝYDK) bilen ysnyşykly hyzmatdaşlyk 
edýändigini belledi. Şunuň bilen bagly-
lykda, döwlet Baştutanymyz Halkara 
awtomobil ulaglary birleşiginiň, ÝYK-
nyň we AÝYDK-nyň tejribesi esasyn-
da Modal Ýoly döretmegiň mümkinçi-
liklerini ara alyp maslahatlaşmagy teklip 
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etdi. Munuň özi ulag ugurlarynyň ösüşini 
işjeňleşdirmäge ýardam berer. Şunuň bi-
len birlikde, milli Liderimiz: “Häzir Türk-
menistanda ulag kommunikasiýalarynyň 
halkara ulgamynyň “altyn halkasy” bol-
maga gönükdirilen ajaýyp inženerçilik 
desgalary bolan demir ýol we awtomobil 
köprüleri ulanmaga berilýär, dünýä dere-
jesindäki täze howa menzilleri gurulýar”3 
diýip belledi. Hut şu babatda Türkmenba-
şy Halkara deňiz porty köpugurly ulag-
üstaşyr infrastrukturasynyň möhüm düzü-
mi bolup durýar.

Türkmenistanda ulag ulgamynyň 
ösmegine bu ugurda häzirki zaman 
kanunçylyk binýadyň, hususan-da, 
Türkmenistanyň Söwda deňiz gatnawy-
nyň kodeksiniň (2008 ý.), Türkmenis-
tanyň Howa kodeksiniň (2012 ý.), “Aw-
tomobil ýollary we ýol işi hakynda”, 
“Awtomobil ulagy hakynda” we “Ma-
gistral turba-geçiriji ulag hakynda”  
(2013 ý.), “Demir ýol ulagy hakynda” 
(2015 ý.) Türkmenistanyň Kanunlarynyň 
we beýlekileriň hem ýardam berýändigini 
aýratyn bellemek gerek.

Ulaglarda howpsuzlygy üpjün et-
mek boýunça iş milli kanunçylyk hem-
de Türkmenistan tarapyndan tassyklanan 
halkara konwensiýalar we ylalaşyklar bi-
len düzgünleşdirilýär. Munuň özi üstaşyr 
ýükleri daşamakda we ýolagçylary gat-
natmakda howpsuzlygy üpjün etmek 
boýunça çäreleriň durmuşa geçirilmegi 
babatdaky talaplara doly laýyk gelýär. 
Şunuň bilen birlikde, hukuk taýdan düz-
günleşdirmekde halkara ylalaşyklar we 
şertnamalar artykmaçlyga eýedirler. Olar-
da hem halkara nyrh ulgamy, daşaýjynyň 
jogapkärçiliginiň tertibi hem-de şertleri 
bellenilýär. Bu bolsa, öz gezeginde, dur-
nukly ulag ulgamynyň esasy çeşmesi bo-
lup durýar.

Hukugyň bu çygrynda halkara kon-
wensiýalaryň kadalary olara gatnaşyjy 
döwletleriň çäklerinde ulanylmaga 
degişlidir. Mundan başga-da, ählumu-
my häsiýetli resminamalary, şol sanda 
sebitleriň we aýry-aýry ýurtlaryň ara-
syndaky ulag infrastrukturasyny hemde 
aragatnaşyklaryny ösdürmegiň mesele-
lerine garalýan ulag konwensiýalaryny 
işläp taýýarlamakda we kabul etmekde, 
şeýle hem halkara ulag gatnawlaryny hu-
kuk taýdan düzgünleşdirmekde we ola-
ry täjirçilik maksatlary üçin ulanmakda, 
döwletara we sebitara söwda hem-de yk-
dysady gatnaşyklaryny giňeltmekde bu 
konwensiýalaryň gatnaşyjy döwletleri- 
ne wajyp orun degişlidir.

Häzirki wagtda söwda-ykdysady gat-
naşyklaryny giňeltmegiň wajypdygyny 
nazara almak bilen, hereket edýän hal-
kara ulag geçelgelerini netijeli ulanmak 
boýunça taslamalary durmuşa geçirme-
gi we bu ugurda täze taslamalary amala 
aşyrmagy dowam etdirmegiň zerurdygyny 
tejribe görkezýär. Döwletleriň arasynda 
täze gatnawlaryň açylmagy halkara ulag 
ulgamyny durnuklaşdyrýar we daşalýan 
ýükleriň möçberini artdyrmaga we öz  
gezeginde, ulag ulgamyndan peýdalan-
makdan girdeji alynmagyna mümkinçilik 
berer.

Milli Liderimiz ählumumy ulag-
kommunikasiýa infrastrukturasyny  
döretmegiň, döwletiň ulag-kommuni- 
kasiýa kuwwatyny dünýä derejesi-
ne çykarmagyň we onuň bäsdeşlige 
ukyplylygyny ýokarlandyrmak arkaly 
ýurdumyzyň tutuş infrastrukturasyny 
utgaşdyrmagyň, wajyp halkara hukuk 
namalaryny işläp taýýarlamak hem-
de kabul etmek boýunça işleri amala 
aşyrmagyň zerurdygyny aýratyn nyg-
taýar. Döwlet Baştutanymyzyň belleýşi 
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ýaly, “Häzirki döwürde ulag ulga-
my uzak möhlet üçin dünýä ösüşiniň 
esasy we kesgitleýji ugurlarynyň hata- 
ryna ynamly girýär, ählumumy ykdysa-

dyýetiň möhüm şertine öwrülýär. Munuň 
özi bolsa geoykdysadyýeti täze many-
mazmun bilen baýlaşdyrýar we oňa kuw-
watly itergi berýär”4.

EDEBIÝAT:

1. Gurbanguly Вerdimuhamedow. Türkmenistan – Вeýik Ýüpek ýolunyň ýüregi. Aşgabat, Türkmen döwlet neşirýat 
gullugy, 2017 ý. 19 s.

2. Gurbanguly Вerdimuhamedow. Ösüşiň täze belentliklerine tarap. Saýlanan eserler. 10-njy tom. Aşgabat, Türkmen 
döwlet neşirýat gullugy, 2017 ý. 517 s.

3. “Türkmenistan” gazeti. 2018-nji ýylyň 3-nji maýy.
4. Gurbanguly Вerdimuhamedow. Ösüşiň täze belentliklerine tarap. Saýlanan eserler. 10-njy tom. Aşgabat, Türkmen 
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SENENAMA

Däp bolşy ýaly, 2018-nji ýylyň ikin-
ji çärýegi hem türkmenistanlylaryň tutuş 
halkara bileleşigi bilen bilelikde belleýän 
Bütindünýä saglyk gününe bagyşlanan 
çäreler bilen başlandy. Dostluk we pa-
rahatçylyk, sport we ynsanperwerlik 
ýörelgeleriniň dabaralanmagyny alamat-
landyrýan bu gün milli senenamada aýra-
tyn orny eýeläp, jemgyýetiň agzybirligini 
we jebisligini alamatlandyrýar.

Hormatly Prezidentimiz işjeň dur- 
muş ýörelgesiniň tarapdary hem-de wa-
gyzçysy bolmak bilen, watandaşlarymyza 
aýdyň görelde görkezýär. Şonuň bilen, 
olaryň hemmesini, ilkinji nobatda, ýaş- 
lary bedenterbiýe we sport bilen meş- 
gullanmaga ruhlandyrýar. Döwlet 
Baştutanymyz Bütindünýä saglyk güni 
mynasybetli halkymyza iberen Ýüz-
lenmesinde ýurdumyzyň durmuş-yk-
dysady kuwwatynyň, medeni ösüşiniň 
halkymyzyň bagtyýarlygy we aba-
dançylygy, jemgyýetimiziň sagdyn-
lygy, nesillerimiziň beden we ruhy 
taýdan sazlaşykly ösüşi bilen berk 
baglanyşyklydygyny belledi.

Hut baharyň şol günlerinde ýurdu-
myzyň başlangyjy bilen, Birleşen Millet-
ler Guramasynyň Baş Assambleýasynyň 
Rezolýusiýasynyň esasynda 3-nji iýunyň 
“Bütindünýä welosiped güni” diýlip yg- 
lan edilmegi baradaky habaryň gelip 
gowuşmagy aýratyn buýsançlydyr. Dün-
ýäniň 56 ýurdunyň bu resminamanyň 
awtordaşlary bolup çykyş etmegi hal-
kara giňişliginde Türkmenistanyň abra- 
ýynyň örän belentdigine şaýatlyk edýär. 
Türkmenistanyň Milli olimpiýa komiteti-
niň (MOK) Baş Assambleýasynyň nobat-

daky mejlisinde hormatly Prezidentimiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň MOK-
yň başlyklygyna gaýtadan saýlanylma-
gy munuň dowamyna öwrüldi. Döwlet 
Baştutanymyzyň sporty höweslendirmek, 
goldamak we ösdürmek boýunça başyny 
başlan ugurlary sport çärelerine, husu-
san-da, welosiped ýörişlerine gatnaşyp, 
şahsy görelde görkezmegi bilen berki- 
dilip, ýurdumyzyň türgenleriniň sportuň 
dürli görnüşleri boýunça halkara ýa-
ryşlarynda gazananlaryny artdyrmaga 
ýardam berýär.

Mälim bolşy ýaly, 2018-nji ýylyň 
“Türkmenistan – Beýik Ýüpek ýolunyň 
ýüregi” diýen şygar astynda geçmegi tö-
tänden däldir. Häzirki wagtda bu ugur 
kesgitli geografik giňişlikleriň arasynda-
ky ulag ýoly bolmak bilen çäklenmeýär. 
Bu düşünje täze – birek-birege hormat 
goýmak, deňhukuklylyk, ynanyşmak we 
açyklyk ýörelgelerine esaslanan syýasy, 
ynsanperwer, dünýägaraýyş manylaryna 
eýe boldy.

Bu babatda hem hut Türkmenistan- 
da, Gündogaryň we Günbataryň, Aziýa-
nyň we Ýewropanyň kesişýän merkezin-
de “Beýik Ýüpek ýoly – täze ösüşlere 
tarap” atly halkara forumyň geçirilmegi 
möhüm waka boldy. Ýurdumyz halkara 
hyzmatdaşlyk meselelerinde işjeň orny 
eýeläp, köpugurly ulag düzümini döret-
mek boýunça anyk başlangyçlary öňe 
sürýär we daşary ýurtly hyzmatdaşlar bi-
len bilelikde bu ugurda iri taslamalary üs-
tünlikli amala aşyrýar.

Forumyň geçirilen günleri oňa gat-
naşyjylar, köpsanly daşary ýurtly myh-
manlar Hazaryň kenarynda täze Halkara 
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deňiz portunyň dabaraly ýagdaýda ulan-
maga berilmeginiň şaýatlary boldular. 
Bu uly möçberli desga Merkezi Aziýa we 
Hazar deňzi sebitiniň ýurtlary üçin strate-
gik ähmiýete eýe bolup, döwletleri özara 
gatnaşyklaryň täze derejesine çykarmaga, 
olaryň ykdysady gatnaşyklaryň halka-
ra ulgamyna işjeň goşulmagyna, üstaşyr 
gatnawlaryň möhüm merkezi hökmünde 
Türkmenistanyň ornuny artdyrmaga ýar-
dam berer.

Ýurdumyzda maý aýynyň baýramçy-
lyk günleri – Ýeňiş güni, Türkmenistanyň 
Konstitusiýasynyň we Türkmenistanyň 
Döwlet baýdagynyň güni, Aşgabat şähe-
riniň güni elmydama ählihalk bolup bel-
lenilýär.

Ýeňiş gününde Beýik Watançy- 
lyk urşunyň gahrymanlaryny ýatlamak 
bilen, Aşgabatdaky “Halk hakydasy” ýa-
dygärlikler toplumyna, uruşda wepat bo-
lan esgerleriň ýurdumyzyň şäherlerinde 
we obalarynda ýerleşen ýadygärliklerine 
gül desseleri goýlup, söweş meýdanlaryn-

dan dolanyp gelmedik watandaşlarymyz 
sarpalanýar. Hormatly Prezidentimiz hal-
kymyza Ýüzlenmesinde: “Hoşniýetlilik, 
açyklyk, parahatçylyk, watansöýüjilik, 
ynsanperwerlik, gaýduwsyzlyk, edermen-
lik türkmen halkynyň asyrlaryň dowamyn-
da kemala gelen milli aýratynlyklary we 
häsiýetleridir. ...1941-1945-nji ýyllarda 
hem halkymyzyň bu mukaddes ýörelgele-
rine berk eýeren türkmenistanly gerçekler 
– merdana watandaşlarymyz doganlyk 
halklaryň wekilleri bilen egin-egne berip, 
aldym-berdimli söweşlerde edermenligiň 
we gahrymançylygyň belent nusgasyny 
görkezdiler hem-de geljekki nesilleriň çuň 
hormatyna we söýgüsine mynasyp boldu-
lar” diýip belledi.

Bu baýramçylygyň yzysüresi ýur-
dumyzda ilkinji gezek Türkmenistanyň 
Konstitusiýasynyň we Türkmenistanyň 
Döwlet baýdagynyň gününiň bellenilme-
giniň çuňňur manysy bar. Olar mizemez 
agzybirligiň, bitewiligiň, parahatçylygyň, 
ynsanperwerligiň we döredijiligiň belent 



D
E

M
O

K
R

AT
IÝ

A
 W

E
 H

U
K

U
K

47

maksatlaryna üýtgewsiz ygrarlylygyň 
nyşanlary bolup durýar. Ýurdumyzda bu 
milli baýramçylyk halkymyzy jebis-
leşdirýän we ony döretmäge ruhlan-
dyrýan şanly seneleriň biri hökmünde aý-
ratyn hormata eýedir.

Ata Watanymyzyň paýtagty soňky 
ýyllarda binagärligi, milli aýratynly-
gy boýunça özboluşly, owadan belent 
binalaryň we desgalaryň gurulmagynyň 
netijesinde öz çäklerini ep-esli giňeltdi. 
Bu bolsa şäheriň keşbine gaýtalanma-
jak öwüşgin çaýdy. Aşgabat ak mermer-
li binalaryň köpsanlysynyň jemlenen  
ýeri hökmünde Ginnesiň rekordlar ki-
tabynda mynasyp orun aldy. Paýtagtyň 
ýaşaýjylary şäheriň gününi sergileri, baý-
ramçylyk konsertlerini guramak bilen 
belleýärler hem-de ony ýylyň şatlykly we 
bagtly wakalarynyň biri hasaplaýarlar.

Türkmenistan köp ýyl bäri dünýä 
bileleşigi bilen bilelikde Çagalary gora-

magyň halkara gününi belleýär. Çaga-
lyk babatda döwlet syýasaty halkara 
hukugynyň umumy ykrar edilen kadala-
ryna esaslanýar. Şundan ugur almak bi-
len, ýurdumyzda her bir çaganyň ýaşaýşy 
we ösüşi üçin has oňaýly şertleri üpjün 
etmäge gönükdirilen ýörite maksatna- 
malar amala aşyrylýar. Türkmen halky 
ähli döwürlerde hem çagalaryň beden we 
ruhy saglygynyň berkemegine uly äh- 
miýet berip geldi. Tutuş tomsuň dowa-
mynda ýurdumyzyň Gökdere we “Awa-
za” ýaly ady belli dynç alyş zolaklarynda 
çagalaryň gülki sesleri ýaňlanar. Bu ýer- 
lerde çagalar oňat dynç alyp, täze bilim-
lere we endiklere eýe bolýarlar, beýle-
ki ýurtlardan gelýän deň-duşlary bilen 
dostlaşýarlar.

Ilatyň sagdyn durmuş ýörelgesini ke-
mala getirmek döwlet Baştutanymyzyň 
durmuş syýasatynyň wajyp ugry bo- 
lup durýar. Ýurdumyzda bedenterbiýe  
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we sport hereketi giň gerime eýe bolýar, 
halkara ýaryşlarynda Türkmenistanyň 
abraýyny goraýan ýaş türgenler ösüp 
ýetişýär.

Bu uly möçberli işler teklipleri öňe 
sürýän hem-de sagdyn durmuş ýörel-
gesini wagyz etmäge, halkymyzyň we 
ýurdumyzyň her bir raýatynyň abadançy-
lygyny ýokarlandyrmak üçin şertleri dö-
retmäge gönükdirilen köpçülikleýin sport 
çärelerine badalga berýän we olara hut  
özi gatnaşýan döwlet Baştutanymyzyň 
howandarlygynda geçirilýär. Milli Lideri-
miziň teklibi boýunça Türkmenistanda 
Bütindünýä welosiped gününiň köpçü-
likleýin welosipedli ýörişi, şeýle hem 
şol güne gabatlanyp awtoulagsyz güni 
geçirmek bilen ilkinji gezek bellenilme-
gi täze ekologiýa garaýyşlarynyň kemala 
gelmegine, daşky gurşawyň ýagdaýyna 
jemgyýetiň jogapkärçiliginiň ýokarlandy-
rylmagyna nobatdaky çagyryş bolup hyz-
mat etdi.

Bu çäre tutuş dünýä bileleşigi tarapyn-
dan bellenilýän Daşky gurşawy gorama- 
gyň bütindünýä gününiň baýram edil-
meginiň bosagasynda çuňňur many-maz-
muna eýe boldy. Daşky gurşawy gora- 
mak babatda Türkmenistan tutuş adam-
zadyň bähbidine netijeli içeri we daşary 
syýasatyny amala aşyrýar. Birleşen Millet-
ler Guramasynyň Baş Assambleýasynyň 
72-nji mejlisinde Türkmenistanyň 2019-

2021-nji ýyllar üçin BMG-niň Ykdysa-
dy we Durmuş Geňeşiniň (EKOSOS) 
agzalygyna saýlanmagy hakynda ka-
bul edilen çözgüt döwletimiziň halkara 
abraýynyň belentdigine hem-de umumy 
abadançylygyň we ösüşiň bähbidine ýö-
redýän daşary syýasy ugrunyň dogrudy-
gyna şaýatlyk etdi.

Döwlet Baştutanymyzyň Merkezi 
Aziýa üçin suw meseleleri boýunça 
BMG-niň ýöriteleşdirilen edarasyny 
esaslandyrmak hakynda başyny başlan  
teklibi Türkmenistanyň halkara giňiş-
liginde işjeň orun eýeleýändiginiň nobat-
daky aýdyň subutnamasyna öwrül-
di. Bu teklibi hormatly Prezidentimiz  
Gurbanguly Berdimuhamedow şu ýylyň 
20-nji iýunynda Duşenbede (Täjigistan 
Respublikasy) geçirilen BMG tarapyndan 
yglan edilen “Durnukly ösüş üçin suw” 
atly 2018-2028-nji ýyllar üçin hereket-
leriň onýyllygyna bagyşlanan ýokary de-
rejeli halkara maslahatynda öňe sürdi. 

۞ ۞ ۞

2018-nji ýylyň 27-nji aprelinde  
“Türkmenistanda zenanlaryň hukukla-
ry. Halkara hukuk resminamalary we 
Türkmenistanyň kanunçylyk namalary” 
atly tematiki ýygyndynyň tanyşdyryş da-
barasy boldy. Ýygyndy Türkmenistanyň 
Prezidentiniň ýanyndaky Demokratiýa  
we adam hukuklary baradaky Türkmen 
milli instituty tarapyndan Birleşen Mil- 
letler Guramasynyň Ilat Gaznasynyň 
(ÝUNFPA) Türkmenistandaky wekil- 
hanasy bilen bilelikde taýýarlanyldy.

Çärä Türkmenistanyň Daşary işler mi- 
nistrliginiň, Türkmenistanyň Prezidenti- 
niň ýanyndaky Döwlet we hukuk institu- 
tynyň, Türkmenistanyň Adalat ministrli- 
giniň, ýurdumyzyň käbir ministrlikleriniň 
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we pudak edaralarynyň, köpçülikleýin ha- 
bar beriş serişdeleriniň wekilleri, şeýle  
hem ÝUNFPA-nyň Türkmenistandaky we-
kili Ýelena Panowa gatnaşdylar.

Çykyş edenler ýurdumyzyň ileri 
tutýan ugurlaryny, halkara hukugynyň 
häzirki zaman talaplaryny we umu-
my ykrar edilen kadalaryny nazara al-
mak bilen, milli kanunçylyk binýadyny 
döwrebaplaşdyrmakda gazanylýan ösüş 
depginler barada bellediler. 

۞ ۞ ۞

2018-nji ýylyň 29-30-njy maýynda 
BMG-niň Aýallar barada kemsitmäniň 
ähli görnüşlerini ýok etmek hakyndaky 
konwensiýasynyň düzgünleriniň çäkle-
rinde gender zorlugynyň öňüni almakda 
hem-de Türkmenistanda gender deňligi 
boýunça 2015-2020-nji ýyllar üçin Mil- 
li Hereketleriň Meýilnamasyny ýerine 
ýetirmekde netijeli pudagara çemeleş-
mäniň ýörelgeleri we kadalary bilen 
tanyşdyrmak boýunça maslahat geçirildi. 
Ol Türkmenistanyň Daşary işler ministr-
ligi, Türkmenistanyň Prezidentiniň ýa-
nyndaky Demokratiýa we adam hukuk- 
lary baradaky Türkmen milli instituty  
tarapyndan Birleşen Milletler Guramasy-
nyň Ilat Gaznasynyň (ÝUNFPA) Türk-
menistandaky wekilhanasy bilen bilelikde 
guraldy.

Maslahata Türkmenistanyň Içeri işler 
ministrliginiň, Türkmenistanyň Saglygy 
goraýyş we derman senagaty ministr-
liginiň, Türkmenistanyň Zähmet we ilaty 
durmuş taýdan goramak ministrliginiň 
hem-de köpçülikleýin habar beriş seriş-
deleriniň wekilleri, şeýle hem halkara bi- 
lermenler – ÝUNFPA-nyň Gündogar  
Ýewropa we Merkezi Aziýa ýurtlary 
boýunça Sebit edarasynyň gender mese-

leleri boýunça hünärmeni hanym Nurgül 
Kinderbaýewa hem-de Reproduktiw sag- 
lyk boýunça Gündogar Ýewropa instituty-
nyň maksatnamalarynyň Sebitdäki utgaş- 
dyryjysy hanym Ionela Horga gatnaşdylar.

Mejlisiň barşynda gender zorlugyna 
pudagara täsiriniň standart kadalary, olary 
milli derejede uýgunlaşdyrmak boýunça 
Gündogar Ýewropa we Merkezi Aziýa 
sebitleriniň ýurtlarynyň tejribesi hem-de 
beýleki meseleler boýunça tanyşdyrmalar 
geçirildi. 

۞ ۞ ۞

2018-nji ýylyň 18-nji iýunynda 
Türkmenistanyň Prezidentiniň ýanynda- 
ky Demokratiýa we adam hukuklary 
baradaky Türkmen milli institutynda 
Türkmenistanyň adam hukuklary babat-
da halkara borçnamalarynyň we halka-
ra ynsanperwer hukugynyň ýerine ýe- 
tirilmegini üpjün etmek boýunça pudaga-
ra toparynyň nobatdaky mejlisi geçirildi.  
Onuň işine Türkmenistanyň Mejlisiniň, 
ýurdumyzyň käbir ministrlikleriniň 
we pudak edaralarynyň, jemgyýetçilik 
birleşikleriniň wekilleri gatnaşdylar.

Duşuşygyň barşynda Türkmenistan-
da gender deňligi boýunça 2015-2020-nji 
ýyllar üçin Milli Hereketleriň Meýilna-
masyny hem-de Türkmenistanda adam 
hukuklary boýunça 2016-2020-nji ýyllar 
üçin Hereketleriň milli Meýilnamasyny 
amala aşyrmagyň meselelerine garaldy.

Maslahatda bellenilişi ýaly, bu mö-
hüm resminamalaryň kabul edilmegi 
Türkmenistanyň adamyň we raýatyň hu-
kuklaryny we bähbitlerini goramak me-
selelerine jogapkärli çemeleşýändigini 
dünýä bileleşigine görkezip, döwlet 
syýasatynyň ileri tutulýan ugry bolup 
durýar. Bu meýilnamalaryň toplumlaýyn 
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amala aşyrylmagy hem-de Türkmenistan-
da alnyp barylýan giň gerimli işler ýurtda 
adam hukuklarynyň gyşarnyksyz berjaý 
edilýändigine şaýatlyk edýär. Munuň özi 
demokratik özgertmeleriň has-da iler- 
lemegine, türkmen döwletiniň syýasy, 
durmuş-ykdysady we medeni taýdan 
üstünlikli ösmegine gürrüňsiz ýardam 
berýär.

Hyzmatdaşlyk bilen bagly meselele-
ri ara alyp maslahatlaşmagyň çäklerinde 
duşuşyga gatnaşyjylar halkara guramala-
ry, ilkinji nobatda, BMG we onuň düzüm-
leri bilen netijeli gatnaşyklary has-da ber-
kitmek hakynda pikir alyşdylar. 

۞ ۞ ۞

2018-nji ýylyň 18-nji iýunyn-
da Türkmenistanyň Prezidentiniň ýa-
nyndaky Demokratiýa we adam 
hukuklary baradaky Türkmen milli ins-
titutynda BMGÖM-iň Türkmenistanda-
ky Hemişelik wekiliniň orunbasary bilen 
duşuşyk geçirildi. Onda “Adam hukuk-
lary boýunça 2016-2020-nji ýyllar üçin 
Hereketleriň milli Meýilnamasynyň ýe- 
rine ýetirilmegine ýardam etmek” atly bi-
lelikdäki taslamanyň durmuşa geçirilişine 
garaldy.

Duşuşygyň dowamynda Hereketleriň 
meýilnamasyny amala aşyrmagyň çäkle-
rinde şu ýyl üçin meýilleşdirilen çärelere 

syn berildi, şeýle hem 2019-2020-nji ýyl-
lar üçin bilelikdäki resminamanyň tasla-
masyny işläp taýýarlamak boýunça gel-
jekki işler bilen tanyşdyryldy. 

۞ ۞ ۞

2018-nji ýylyň 26-27-nji iýunynda 
Birleşen Milletler Guramasynyň Aýal-
lar babatda kemsitmeleri ýok etmek 
boýunça komiteti (СЕDAW) bilen netije-
li gepleşikleri geçirmek boýunça BMG-
niň Ilat Gaznasynyň halkara maslahat- 
çysy hanym Kristina Zampasyň gatnaş-
magynda Türkmenistanyň wekiliýetiniň 
agzalary bilen duşuşyk guraldy.

Türkmenistan СЕDAW Konwensi-
ýasynyň düzgünleriniň ýerine ýetirilişi 
hakynda Milli hasabatlaryny yzygiderli 
esasda, her 4 ýyldan Komitete berýär. Olar 
hasabat döwründe amala aşyrylan esasy 
kanunçylyk, institusional, administratiw 
we beýleki çäreler hakynda maglumatlary 
öz içine alýar. Bu çäreler Komitetde geçi-
rilen gepleşikleriň çäklerinde alnan jem-
leýji maslahatlary ugur edinýär.

Bu duşuşyk СЕDAW Komitetiniň 
düzümi, onuň işiniň esasy ýörelgeleri we 
hasabatlylygyň kadalary bilen tanyşlyga 
bagyşlandy. Çäräniň dowamynda anyk 
maslahatlar bilen tanyşdyryldy, “sowal-
jogap” görnüşinde netijeli gepleşikler 
geçirildi.



The Great Silk Road... became the golden road that in-
fluenced greatly the heroic fate of mankind and immorta-
lized fellowship and friendship among the nations of the 
world.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Beýik Ýüpek ýoly... adamzat ykballarynyň ösüşine täsir 
eden gahrymançylykly hem yklymlaryň halklarynyň dost-
doganlygyny bakyýete öwren altyn ýoldur.

Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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SPEECH BY PRESIDENT OF TURKMENISTAN
GURBANGULY BERDIMUHAMEDOV
AT THE INTERNATIONAL FORUM “THE GREAT SILK ROAD –
TOWARDS THE NEW FRONTIERS OF DEVELOPMENT”

(Avaza, May 2, 2018)

Dear participants of the conference!
Dear leaders of delegations!

Ladies and Gentlemen!
Welcoming our guests with the words 

“Welcome to the Turkmen land!”, I would 
like to express my deep gratitude for the 
invitation to take part in the International 
Forum “The Great Silk Road – Towards 
the New Frontiers of Development”, to 
share our joy on the occasion of the so-
lemn opening of the Turkmenbashi Inter-
national Sea Port.

We are sincerely glad to see here  
high-ranking representatives of many  
states, ministers, heads of international  
organizations, prominent diplomats, po-
litical and public figures from different 
parts of the world. With good reason, we 
consider such broad participation as a sign 
of respect for Turkmenistan, an indicator 
of the community of our thoughts and as-
pirations. On behalf of the people of our 
country I say: “Welcome!”

The idea of convening this Inter- 
national Forum did not come about by 
chance. We proceeded from the premise 
that it was time to carefully and seriously 
study the significance of the revival of the 
Great Silk Road in this century, to analyse 
the colossal opportunities that it opens for 
development, the progress of dozens of 
states of the world, hundreds of millions 
of people.

Today the Great Silk Road is not just 

a transport route between certain geogra-
phical areas. I am convinced that this con-
cept acquires the most important political, 
humanitarian, worldview dimension. Es-
pecially in modern conditions, against the 
background of those complex, at times, 
painful processes that we observe. The 
Great Silk Road is designed to connect 
the East and West, Asia and Europe, the 
peoples inhabiting these continents, on 
the principles of mutual respect, equality, 
trust, promote mutual understanding and 
openness.

“Turkmenistan – Heart of the Great 
Silk Road” is the motto of 2018 in our 
country. And this is not accidental.

For many centuries the territory of 
Turkmenistan served as a crossroads of 
the Eurasian ways, a meeting place of cul- 
tures, civilizations, traditions and customs.

This heritage was organically received 
by the Turkmen people, entered into its 
worldview, and now, at a new stage in its 
history, we are reviving the enduring va- 
lues of the Great Silk Road, its beneficial 
influence on the formation and develop-
ment of our young state, its relations with 
other countries.

We do it together with our friends  
and people who share this idea all over  
the world. This is evidenced by wide and 
genuine interest that was shown to the 
work of this International Forum. We are 
convinced that in its course a truly pro-
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fessional and competent conversation  
will take place, designed not only to draw 
attention to the stated topic, but also to 
present solutions to many of the issues  
on the international agenda today, where 
transport issues are objectively put for-
ward as priorities.

The topics to be discussed during the 
forum are of great practical importance 
in the context of current trends in world 
development. Global challenges now di-
rectly affect all countries and regions and 
have a serious impact on the political and 
socio-economic situation.

In this respect, today the recognition 
by the world community of the common 
goals of development, the understanding 
of the need to jointly confront the pre-
sent challenges and threats, readiness to 
implement practical steps in this area are 
the main condition for the stability of the 
whole system of international relations. 
This is especially true for our region, 
which is rapidly moving to the category of 
key objects of world politics.

We are convinced that there is gro-
wing awareness in the world of the need 
to unite efforts to solve global problems 

in the transport sphere and readiness for 
such cooperation. In this context, we  
highly appreciate that the world commu-
nity supports Turkmenistan’s steps in this 
regard.

In the international global interaction, 
a qualitatively new area is increasingly 
confirmed: transport diplomacy, one of  
the founders of which became Turkme-
nistan, having initiated a substantive mul-
tilateral dialogue on this issue within the 
framework of the UN and other interna-
tional organizations.

Dear friends!

The people in this hall are aware of 
the importance of international coopera-
tion in the transport sphere, professionally 
assessing its areas and prospects. I have 
no doubt that in the course of the Forum’s 
work, modern approaches that are appro-
priate to objective realities and needs are 
formulated, future plans are developed, 
and new opportunities are presented. I am 
confident that the substantive dialogue  
dedicated to the role of the Great Silk 
Road is designed to promote better mutual 
understanding of states, bringing together 
positions, developing innovative schemes 
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and models of partnership interaction for 
the long term.

Cooperation, trust and mutual respect 
are the principles that underlie the inter-
national activities of Turkmenistan. Our 
country is open to any constructive ideas 
and proposals and is always ready for a 
substantive and interested dialogue with 
other states and international structures.

Dear members of delegations!
Ladies and Gentlemen!

Forming approaches to the impor- 
tant topics that are to be discussed today, 
Turkmenistan, first of all, proceeds from 
the vision of Central Asia as an integral 
and important link in the Great Silk Road.

Due to a number of historical, geo- 
political, economic factors, this region 
plays and continues to play a special role 
not only in continental, but also in global 
processes. The vector of the development 
of the entire world politics in the foresee-
able future largely depends on the future 
of Central Asia, on the trends to be deci-
sive and dominant.

Therefore, we are convinced that the 
revival of the Great Silk Road cannot be 
imagined without Central Asia. It is for 
these lands on which caravan routes con-
necting civilizations passed for centuries. 
Here formed a natural bridge between the 
East and West, which became the centre 
of inter-civilization dialogue. Our task is 
to revive this historical destiny of Central 
Asia under new conditions and on modern 
principles.

Obviously, one of the most important 
areas in the realization of these goals is the 
successful integration of Central Asia into 
international relations, the creation of an 
appropriate transport, transit and commu-
nication system.

We are talking about the construction 

of an extensive, complex, combined trans-
port infrastructure and transit that covers 
the continental Eurasia with access to the 
sea terminals of the Black Sea and Baltic 
regions, South and South-East Asia and 
the Middle East.

This project also implies the prospect 
of connecting to the transport infrastruc-
ture in the southern and eastern direc-
tions with access to such powerful econo-
mic centres as China, India, Pakistan, the 
countries of the Asia-Pacific region. This 
means the creation of a new, even lar- 
ger format of cooperation, an example of 
genuinely innovative thinking in global 
geo-economics, a vision of the strategic 
prospects for its development.

Naturally, given the uniqueness of 
the geographical location of our country 
at the crossroads of routes along the line 
North-South, West-East, the development 
of transport infrastructure is one of the un-
conditional priorities of the state policy of 
Turkmenistan. According to the “Natio-
nal Programme for the Socio-Economic 
Development of Turkmenistan for 2011-
2030”, Turkmenistan is defined as a trans-
continental economic bridge between the 
European, Asian-Pacific and South-Asian 
economic systems. The basic element of 
the long-term programme is the advanced 
development of the transport and commu-
nication complex that can fully meet the 
needs of the economy and the population 
in transport services.

It outlines the main tasks of the deve-
lopment of the country’s transport system 
and mechanisms for their implementation.

The most important tasks include the 
consistent integration of the transport sys-
tem of Turkmenistan into the world trans-
port system, further expansion of the na-
tional infrastructure along the main roads, 
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connecting routes and nodes in the East-
West and North-South directions.

Additionally, it is envisaged to imple-
ment measures to ensure the maximum ef-
ficiency of transport routes, to reduce the 
share of the transport component in the 
cost of final products in domestic, transit 
and export-import communications. One 
of the expected results of implementing 
this strategy is the creation of a network 
of transport and logistics intermodal trans-
port centres.

New transport corridors allow ex- 
panding the market of services in this area. 
This, in turn, requires an active marketing 
foreign economic policy, optimization 
of tariffs with the countries participating 
in international transport corridors and a 
flexible system of tariff preferences. To-
day in Turkmenistan, unique engineering 
structures – railway and automobile brid-
ges designed to become the “golden link” 
of the international network of transport 
communications are put into operation. 
New world-class airports are also built. 

The development of Turkmenistan’s 
naval fleet and all relevant infrastructure 
is of strategic importance. Its most im-
portant component was the construction 
of the International Seaport of the city of 
Turkmenbashi, launched in August 2013. 
Today it has been successfully completed. 

The scale of this structure cannot be 
overestimated. The project of the new In-
ternational Sea Port with an area of about 
152 hectares envisages the construction  
of ferry, passenger and cargo terminals. 
The total length of berths, which can si-
multaneously serve 17 vessels, is more 
than 1800 metres. The port will be able 
to serve 300,000 passengers and 75,000 
trucks and transport 400,000 containers a 
year.

The total throughput capacity of the 
new port is 17 million tons of cargo ex-
cluding netfood products. Control over the 
movement of vessels in the water area of 
the port, loading and unloading operations 
will be carried out, using satellite, auto-
mated systems.

In addition to the facilities of the Turk-
menbashi International Sea Port, the Bal-
kan Shipbuilding and Ship Repair Plant 
was also built. This plant, which has the 
capacity to handle 12,000 tons of steel per 
year, is designed to build 4 vessels and re-
pair 20 vessels.

The new sea port is intended to become 
the most important link in the formation 
of a modern sea transport system, creating 
the most favourable conditions for access 
to the Black Sea, Europe, the Middle East, 
South Asia and the Asia-Pacific region, 
allowing to significantly reduce distances 
and travel time for large-scale cargo flows, 
a qualitatively new level of economic and 
trade cooperation between the countries of 
Asia and Europe.

This opens up huge opportunities  
for optimizing transport flows on the  
Eurasian space; a new strategic perspec-
tive is attached to interregional and inter-
continental ties. Of course, the decision  
to build the port was dictated, first of all, 
by internal needs. The west of Turkme-
nistan, the Caspian coast is one of the 
most dynamically developing regions of 
our country.

Powerful industrial, energy, transport 
and communication infrastructure is being 
created here, the foundation of a modern 
gas chemical industry is being laid. Our 
goal is to give a powerful impetus to the 
further dynamic growth of the entire na-
tional economy by building modern port 
infrastructure and to attract investment in 



D
E

M
O

C
R

A
C

Y
  A

N
D

  L
A

W

56

its various segments. This corresponds to 
our strategic priority to transform Turk-
menistan into a modern industrialized 
country.

At the same time, this need to be em-
phasized today, the importance of the sea-
port in the city of Turkmenbashi goes far 
beyond the national framework. In making 
the decision to build, we proceeded from 
the fact that it will naturally be oriented 
towards stimulating international partner-
ship in the transport and logistics sphere, 
including new spaces and directions in its 
configuration.

The logic of our actions led us to the 
need to create such a transport communi-
cation system that would ensure effective 
access to foreign markets to other states 
of the region, open additional opportuni-
ties for the expansion and optimization of 
partnership on the continent.

As part of improving the legal frame-
work and bringing it in line with interna-
tional standards, the Code of Merchant 
Marine Navigation of Turkmenistan was 
adopted. Our country also joined several 
International Conventions regulating the 
issues of merchant shipping at sea.

Dear participants!
As I said, the construction of the new 

Turkmenbashi port is not just a large-scale 
and economically sound national project.
Using its potential opens up opportunities 
for the significant expansion of multilate-
ral cooperation in the economy, trade and 
investment. In fact, with the commissio-
ning of this facility in western Turkmenis-
tan, in the strategically important Caspian 
region, a large bridgehead is being created 
to enhance interregional cooperation, inc-
rease the volume and quality of inter-Cas-
pian traffic. A new configuration of traffic 
flows is being formed.

I cannot but say about the environ-
mental component of this project. At all 
stages of the work, for us it is an uncon-
ditional priority. Today I can say with all 
responsibility that the new Turkmenbashi 
International Port meets the highest requi-
rements and standards of environmental 
safety.

In addition to the economic and com-
mercial validity of the project, environ-
mental parameters, its geopolitical signi-
ficance should be noted. I am convinced 
that the functioning of the new port of 
Turkmenbashi will have a great positive 
impact on the political situation in the re-
gion and beyond, promote cooperation of 
the Caspian states on a variety of topical 
political issues and give additional stabi-
lity to the whole system of continental in-
terstate relations on the principles of trust 
and balance of interests.

In this context, it clearly fits into 
Turkmenistan’s international strategy,  
the basic and unchangeable principle 
of which is the diversification of traffic 
flows. We are convinced that it is the mul-
tivariate model, the creation of new routes 
and directions that can give the necessary 
stability and new dynamics to global de-
velopment, which is especially important 
against the background of those complex 
and sometimes crisis phenomena that we 
see today in the world economy.

With the launch of the new Turk-
menbashi port, additional prospects for 
cooperation with international and regio-
nal structures are opening up. We are rea-
dy to discuss its various aspects and areas 
with partners from the Shanghai Coopera-
tion Organization, the Commonwealth of 
Independent States, the Organization for 
Economic Cooperation. We invite these 
respected structures to close interaction in 
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order to maximize the use of the opportu-
nities that have been opened.

We see good prospects for the use of 
the port of Turkmenbashi by the countries 
of our region that have no access to sea. 
We are ready for substantive negotiations 
with them on all aspects of cooperation.

Dear participants!
As is known, when considering the  

issues of cooperation in the transport and 
logistics sphere, Turkmenistan attaches 
special importance to the active partici-
pation of the United Nations in this work. 
Going to the UN level with the initiative  
of a global dialogue on transport issues, 
we proceeded from the fact that today it 
is directly linked to the implementation 
of the Sustainable Development Goals. 
To create modern transport architecture 
oriented to solving the key tasks of the 
Community of Nations in the 21st century, 
serve millions of people around the world, 
save and increase the planet’s resources – 
this is today the alpha and omega of all in-
ternational activities of our country in the 
transport segment.

In recent years Turkmenistan, res-
ponsibly approaching this problem, has 
put forward a number of important ini-
tiatives that have caused understanding 
and support throughout the world. This is 
evidenced by the unanimous adoption of 
the Turkmen drafts of the UN General As-
sembly resolutions on cooperation in the 
field of sustainable transport, co-authored 
by dozens of countries. Taking this oppor-
tunity, I would like to express to the lea-
ders of these countries, many of whom are 
represented in this room, the most sincere 
gratitude.

Speaking about the development of 
the international transport infrastructure, 
we always emphasize the need for closer 

cooperation and partnership with specia-
lized UN structures, primarily the United 
Nations Economic Commission for Eu- 
rope (UNECE) and the United Nations 
Economic and Social Commission for 
Asia and the Pacific (UNESCAP).

In this context, Turkmenistan propo- 
ses, on the basis of the experience of the 
International Road Transport Union, 
UNECE and UNESCAP, to discuss the 
possibility of creating a Modal Highway 
for Central Asia with access to Turkey. 
The initiative of the International Road 
Transport Union on the Modal Highway 
fully corresponds to our vision of the  
prospects for the development of transport 
routes in this area.

We fully support it and are ready to 
play the most active role and provide the 
most effective support for the implemen-
tation of this project. We invite all UN 
member states, members of the UNECE 
and UNESCAP to join in the substantive 
discussion of this issue.

We call for activating, within the  
framework of these organizations, the dis- 
cussion of various aspects of the const-
ruction of the transport corridor Afgha-
nistan-Turkmenistan-Azerbaijan-Geor-
gia-Turkey.

We are also ready to act as an active 
partner and participant in the TRACECA 
programme. In general, we are convinced 
that the formation of the Western trans-
port corridor from Central Asia is of great 
importance in the context of realizing the 
ambitious goals of reviving the Great Silk 
Road and connecting the two world eco-
nomic poles of Eurasia on a qualitatively 
new criteria.

Dear friends!
We have always stated with convic- 

tion our readiness to use our richest re-
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source base, infrastructure, the benefits of 
geographical location in the interests of 
the international economic, trade, invest-
ment partnership, the formation of new 
configurations and models of cooperation 
in Eurasia that meet the objective needs of 
modern development. The construction of 
the Turkmenbashi International Port has 
become a real and significant contribution 
of Turkmenistan in this process.

I thank the Turkmen designers, engi-
neers, builders, all who contributed to the 
implementation of this project, for their 
selfless work. I express my gratitude to  

the representatives of foreign countries 
and companies who are here for their con-
tribution to the successful completion of 
the project.

I congratulate the Turkmen people, 
our dear foreign guests, on this event. I am 
confident that the new port will become an 
important link in the Great Silk Road, a 
gateway between two continents, widely 
open to equal, effective and mutually be-
neficial international cooperation for many 
decades.

I wish you all good health, prosperity, 
success in your work.
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TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

Dear people!
Dear compatriots!

I cordially congratulate you on the 
Day of the Constitution of Turkmenistan 
and the State Flag of Turkmenistan – a 
holiday that illuminates the bright path 
of sovereignty and happiness, inspiration 
and success, aspiration for great goals! 
The events organized in honour of this re-
markable holiday, for the first time cele- 
brated as a single triumph at the state  
level in the year, the motto of which is 
“Turkmenistan – Heart of the Great Silk 
Road”, will inspire the united people of 
the country to great achievements, ha- 
ving filled hearts with pride for the won-
derful achievements of Independent  
Neutral Turkmenistan!

The Constitution of Turkmenistan and 
the State Flag of Turkmenistan are sym-
bols of our unshakable unity, integrity and 
unwavering adherence to great humanistic 
ideals, peace and creativity. The Constitu-
tion, which incorporates our national ideas 
about democracy, legal and secular state, 
fair civil society, peace, humanism is a 
high symbol of our friendliness and hu- 
manity on the planet. The national flag is 
our national pride, dignity and high world 
authority. In order to raise the prestige of 
the Constitution and the State Flag and 
educate the younger generation in the spi- 
rit of patriotism, in Ashgabat the Constitu- 
tion Monument was erected; in the capital, 
the velayats and the Avaza National Tou-
rist Zone there appeared the Flag Square, 
on the flagpoles of which the State Flag of 
Turkmenistan is flying.

The National Holiday – the Constitu- 

tion Day, the Basic Law and the State Flag 
of Turkmenistan – is marked with special 
veneration as one of the most significant 
dates that unite and educate our native 
people in the spirit of high patriotism, in- 
spiring and multiplying its creative energy. 
To commemorate this wonderful holiday, 
conferences and cultural events are held 
in the capital and throughout the country, 
highlighting the significance and scale of 
national development programmes for the 
Motherland, the successes of domestic 
and foreign policies, the ongoing reforms 
in all spheres of state and public life, mo-
dernization of the economy, development 
of Turkmenistan.

Dear people!
Relying on the humane provisions of 

the Basic Law guaranteeing the protection 
of human rights and freedoms recognized 
as the supreme value of society and the 
state, under our green Stig, which is natio-
nal pride, we are creating the newest his-
tory of Turkmenistan. We are successful-
ly implementing large-scale programmes 
and reforms aimed to raise our Mother-
land to a rank of highly developed count-
ries of the world, and first of all, to ensure 
the peaceful, happy and prosperous life of 
our people.

We are constantly strengthening the 
foundations of our democratic, legal, se-
cular state with a developed economy and 
an impeccable political system. High rates 
of construction of the transnational gas pi-
peline Turkmenistan-Afghanistan-Pakis-
tan-India, high-speed highways using ad-
vanced technologies, in velayats and the 
capital – high level residential buildings, 
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hotel complexes, recreation and entertain-
ment centres, kindergartens and seconda-
ry schools, cultural centres, industrial en-
terprises are indisputable evidence of the 
great successes and achievements of our 
Motherland.

Guided by the basic principles and 
goals of positive neutrality recognized by 
the world community and permanently 
enshrined in the Constitution of State, we 
systematically increase international au-
thority of Turkmenistan as an independent 
state based on the principles of construc-
tive neutrality, peaceful disposition, good-
neighbourliness. We are gradually buil-
ding up political, economic, cultural ties 
with different states of the world and such 
authoritative international structures as 
the United Nations, the European Union, 
the Commonwealth of Independent Sta-
tes, the Shanghai Cooperation Organiza-
tion, the Organization for Security and 
Cooperation in Europe, the Non-Aligned 

Movement, the Organization of Islamic 
Cooperation.

The adoption of special resolutions at 
the sessions of the United Nations General 
Assembly as well as the announcement of 
June 3 as the World Bicycle Day testify 
to the world community’s high assess-
ment of our neutrality and the principles 
of peacefulness and good-neighbourliness 
that follow from it. Our large-scale goal 
will continue to be the comprehensive  
strengthening of the role in the global de-
velopment of our democratic, legal and 
secular state – the sovereign Fatherland.

Dear people!
Dear compatriots!

Once again, I heartily congratulate 
you on the Day of the Constitution of 
Turkmenistan and the State Flag of Turk-
menistan! I wish you good health, happy 
and prosperous life, new great successes 
in the activities for the sake of the further 
prosperity of our native Motherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.
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CONSTITUTIONAL MECHANISMS FOR THE
PROTECTION OF HUMAN RIGHTS AND
FREEDOMS IN TURKMENISTAN

Shemshat ATAJANOVA,
Department of Democracy and

International Relations of the Institute of
State, Law and Democracy of Turkmenistan,

Ph.D. in Philosophy

In ensuring the strategy of sustaina-
ble political, economic, social and cultural 
development of the country, human rights 
play a fundamental role.

Historical experience shows that the 
development of society along the path of 
progress and freedom is inseparable from 
the expansion of human rights and enrich-
ment of their content. Each new stage of 
social development and the expansion of 
freedom involve observance and increase 
in the scope of human rights. Human 
rights and freedoms are the main guide-
line for assessing the quality of statehood, 
the degree of its democracy, adherence to 
legal principles, morality, universal hu-
man values.

From the first days of independence 
Turkmenistan has declared recognition 
and respect for the basic democratic rights 
and freedoms enshrined in the Universal 
Declaration of Human Rights. Today, our 
country has established itself in the world 
arena as a state interested in the develop-
ment of a democratic society whose basic 
values   are known to man, his inalienable 
rights and freedoms. The adoption of the 
Declaration on the international obliga-
tions of neutral Turkmenistan in the field 
of human rights1 confirmed the determina-
tion of our state to create all conditions for 
the realization of human rights and free-
doms, free development of the individual.

Strengthening of democratic prin-
ciples and legal bases of society and the 
state, realization of political, economic, 
social and other civil rights, freedoms of 
each person, adherence to international le-
gal norms and achievements of world civ-
ilization in this field is determined by one 
of the key priorities of the state policy of 
President Gurbanguly Berdimuhamedov.

The adoption in September 2016 of a 
qualitatively renewed Constitution of the 
country became an important milestone 
in the socio-political life of Turkmenistan 
and all citizens, one of the main condi-
tions for further democratic reforms and 
the successful reform of the institutions 
of society and the state. The new version 
of the Basic Law is a reliable foundation 
of national statehood, improvement of the 
regulatory and legal basis of the society, 
taking into account the priorities of the 
country’s current development and ad-
vanced world experience.

The Constitution of Turkmenistan 
laid down the legal status of the indivi- 
dual, enshrined the rights and freedoms of 
the person and citizen at the level of inter-
national standards. This normative legal 
act has incorporated the basic ideas and 
principles of the Universal Declaration of 
Human Rights (UDHR), the Internation-
al Covenant on Civil and Political Rights, 
the International Covenant on Economic, 
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Social and Cultural Rights. This is espe-
cially gratifying to note in the year of cele-
brating the 70th anniversary of the UDHR, 
which is the most important and universal 
of all the declarations of the United Na-
tions, which is rightly considered the mor-
al standard of mankind.

At the same time, the human rights 
defined in the Basic Law are insepara-
bly linked with such traits peculiar to 
the Turkmen people as humanity, jus-
tice, good-neighbourliness, charity, hos-
pitality. This means that the provision of 
universally recognized human rights and 
freedoms corresponds to the spiritual and 
cultural potential of our people and, in its 
unity, determines progress in the deve- 
lopment of society and the state. Turkme- 
nistan demonstrated to the world commu-
nity its adherence to democratic values, 
universally recognized human rights and 
freedoms.

The creation of conditions for ensur-
ing human rights in Turkmenistan is in-
extricably linked with the improvement 
of national legislation, as well as with the 
democratization of the activities of state 
and public institutions. The basic rights 
and freedoms of citizens enshrined in the 
Basic Law and implemented from inter-
national norms found their detailed con-
solidation in special legislative acts of the 
country.

In recent years, practical steps have 
been taken and are being implemented in 
the country, including legal, economic and 
institutional in the sphere of the human di-
mension. In this context, the legal acts of 
various spheres of activity of the state and 
society have been radically updated, and 
consistent work has been carried out to 
bring national legislation in line with the 
norms of international law.

The solution of tasks on the creation 
of mechanisms for the protection of hu-
man rights and freedoms in the modern 
period of history is very actual and is in 
the constant field of vision of the Head of 
State. Creating an atmosphere of respect 
for man is impossible without the forma-
tion of a high legal consciousness, morali-
ty, provision, guaranteed by the Constitu- 
tion of Turkmenistan, international norms 
of human rights and inalienable freedoms.

As the priority direction of the legis- 
lative work of the sixth convocation of  
the Mejlis of Turkmenistan, the Presi- 
dent of the country defined the protection 
of the rights and freedoms of citizens. 
Speaking at the meeting with the depu-
ties of the national parliament on March 
30, 2018, the Head of State noted the im-
portance of ensuring the protection of the 
rights and freedoms of citizens, guarantee-
ing their life and health, the presumption 
of innocence. Emphasizing the attention 
of the people’s representatives on the need 
for a thorough analysis of existing legal 
documents and the adoption of new laws 
that meet the requirements of the times and 
standards of international law, the Natio- 
nal Leader stressed that “The purpose of 
these legislative acts is the further mo- 
dernization of the legal framework for the 
all-round development of the sovereign 
Fatherland on the basis of the provisions 
and norms enshrined in the country’s  
Constitution.”2

It should also be noted that the pro-
vision on the recognition by our country 
of the priority of universally recognized 
norms of international law, enshrined in 
Article 9 of the Basic Law, creates the ne- 
cessary legal prerequisites and conditions 
for the integration of neutral Turkmenis- 
tan into the system of international rela-
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tions and development of cooperation on 
the principles of equality and mutual be- 
nefit with all states. Our country is a party 
to more than 140 conventions and treaties 
that form the basis of its international le-
gal participation in ensuring human rights 
and freedoms, addressing socio-economic 
and humanitarian issues.

The Government of Turkmenistan is 
consistently implementing the provisions 
of the UN conventions on Human Rights, 
and also respects its obligations arising 
from international humanitarian law. In 
order to strengthen international relations 
in a constructive and constructive way, 
Turkmenistan closely cooperates with 
major authoritative organizations, primar-
ily with the United Nations, the European 
Union, the Organization for Security and 
Cooperation in Europe and other struc-
tures.

The dynamics of partnership with spe-
cialized UN agencies has significantly in-
creased in recent years. This is evidenced by 
the number of joint projects implemented 
in various fields: in 2016, the Partnership 
Framework for Development (PFD) was 
signed between the Government of Turk-
menistan and the United Nations for 2016-
2020; the Programme for Cooperation bet- 

ween the Government of Turkmenistan 
and the United Nations Children’s Fund 
(UNICEF) for 2016-2020, the Action Plan 
of the Country Programme for cooperation 
between the Government of Turkmenistan 
and the United Nations Population Fund 
for 2016-2020 and others.

The recognition of Turkmenistan’s 
international efforts to make a worthy 
contribution to global development is its 
membership in a number of UN structural 
units, in particular, the Executive Com-
mittee of the UN High Commissioner’s 
Programme for Refugees (on a permanent 
basis), the Executive Council of the Uni- 
ted Nations Entity for Gender Equali- 
ty and the Empowerment of Women (UN- 
Women) for 2016-2018, the Executive 
Board of the United Nations Children’s 
Fund (UNICEF) for 2018-2020 and the 
Commission on the Status of Women for 
2018-2022.

The election of Turkmenistan in 
these structures confirms the country’s 
active position aimed at promoting hu-
man rights, gender equality, the best in-
terests of the child and close cooperation 
with the UN in the preparation and deve- 
lopment of relevant policies, standards 
and norms at the global level. The activi-
ties carried out within these commissions 
contribute to the achievement of qualita-
tive results in the provision of internatio- 
nal human rights standards.

The country has intensified its efforts 
to prepare and submit national reports on 
conventions on human rights to the UN 
Treaty Bodies. The recommendations of 
international organizations are taken into 
account when implementing the norms 
of international law in the national legal 
space.

The National Action Plan on Human 
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Rights in Turkmenistan 2016-2020, the 
National Action Plan on Gender Equa- 
lity of Turkmenistan for 2015-2020, the 
National Action Plan in Turkmenistan 
to Combat Trafficking in Human Be-
ings for 2016-2018, the National Action 
Plan for the Implementation of Rights in 
Turkmenistan for 2018-2022 have deve-
loped and are successfully implementing 
with the support of the Representative 
Offices in Turkmenistan, the United Na-
tions Development Programme (UNDP), 
the United Nations Population Fund  
(UNFPA), the International Organization 
for Migration (IOM) and the United Na-
tions Children’s Fund (UNICEF). It is 
important to note that in the preparation 
of the Plans, the recommendations of the 
relevant UN Committees and the recom-
mendations adopted by the country on the 
Universal Periodic Review have been ta-
ken into account.

It is important to emphasize the gro-
wing role of our country in the inter-
national arena in affirming humanistic 
principles, its creative and peacekeep-
ing potential. Within the framework of 
intensified cooperation between the Go- 
vernment of Turkmenistan and the Of-
fice of the United Nations High Com-
missioner for Human Rights (OHCHR), 
relevant work is carried out to further 
promote the ideas of humanism and pro-
tect human rights through the adoption 
of relevant documents. Hence, our coun-
try has become:

- author of the Joint Statement of  
Turkmenistan and Brazil “On Encou- 
raging the Valuable Contribution of the 
Olympic Teams of Refugees to the Pro-
motion of Peace and Human Rights”;

- co-author of the Joint Statement on 
behalf of the Asia-Pacific Regional Group 

of the UN Human Rights Council “On 
the costs of violence against women and 
girls”; UN General Assembly Resolution 
“Equal enjoyment of the right to educa-
tion by every girl”; Resolution “Promo- 
ting human rights through sport and the 
Olympic ideal”, which, among others, re-
flect the initiative of President Gurbanguly  
Berdimuhamedov on encouraging the va- 
luable contribution of the Olympic teams 
of refugees to the consolidation of peace 
and human rights; Joint Statement on the 
promotion of the protection of cultural 
heritage along the Great Silk Road in or-
der to promote universal respect for cul-
tural rights, initiated by the Government 
of Turkmenistan.

In February 2018, in the framework 
of the Annual High-level Segment of the 
37th session of the UN Council on Human 
Rights in Geneva, a joint side event was 
held on the theme “Development of hu-
man rights in Central Asian countries: 
Turkmenistan, Tajikistan, Uzbekistan 
in the framework of the 70th anniversary 
of the Universal Declaration of Human 
Rights”, initiated by the Turkmen side. 
The main goal of the meeting was to raise 
awareness of the member countries of 
the Council on the work carried out by 
the governments of Central Asian states 
in the field of human rights development. 
This event once again demonstrated to 
the world community the adherence of 
the countries of Central Asia to the active 
implementation of the principles of the 
Charter of the United Nations.

Among the significant events it is 
important to mention the adoption of the 
Joint Statement on the Promotion and 
Protection of Human Rights in Central 
Asia on March 9, 2018 by the UN Human 
Rights Council at the initiative of the Go- 
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vernment of Turkmenistan. The document 
underscores the Central Asian countries’ 
commitment to further efforts to fulfil 
their commitments in this field.

This initiative of Turkmenistan found 
universal support from the countries par-
ticipating in the UN Council, as well as 
the leadership of the UN OHCHR, which 
confirmed the firm position of our state in 
further transformations in the context of 
ensuring human rights both in the country 
and in the region as a whole.

Attaching great importance to the 
protection of individual rights and free-
doms, the state takes care of their real 
provision by creating equal conditions 
for access to legal forms and ways of 
protection. With the purpose of effective 
protection of the rights and freedoms of 
citizens, the Institute of the Ombudsman 
for Human Rights in Turkmenistan was 
introduced into the new version of the 
Constitution on the proposal of the Presi-
dent of the country.

High political will on this issue is 
based on universally recognized norms of 
international law, in particular, on the Pa-
ris Principles – a set of international stan-
dards that shape and determine the work 
of national human rights institutions.

On November 23, 2016, the Mejlis of 
Turkmenistan adopted the Law of Turk-
menistan “On the Ombudsman”, defi- 
ning the rights, duties, basic areas and 
guarantees of the Ombudsman’s activi-
ties and his powers. This Law entered into 
force on January 1, 2017, and on March 
20, 2017, an Authorized Representative 
for Human Rights was elected on an alter-
native basis, and then its Staff was created.

In accordance with the Law, in the  
exercise of powers, the Ombudsman is in-
dependent and unaccountable to any state 
bodies and officials. According to the 
Law, the Ombudsman annually submits a 
report on the activities of the President of 
Turkmenistan and the Mejlis of Turkme- 
nistan on their activities and the situation 
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of human rights in the country. The an- 
nual report of the Ombudsman is covered 
in the mass media. The Ombudsman sup-
plements the existing state means of pro-
tection of human and civil rights and free-
doms by his activity.3

It should also be noted that nation-
al structures for human rights – the 
Interdepartmental Commission for 
the Implementation of Turkmenis- 
tan’s International Obligations on Hu-
man Rights and International Huma- 
nitarian Law, as well as the Institute of 
State, Law and Democracy of Turkme- 

nistan, which coordinates the activities of 
this Commission – are functioning in our 
country.

Human rights, their protection, secu-
rity are the goal and the main result of the 
development of countries that are guided 
by democratic values. Respect for and pro-
tection of human rights is the foundation 
on which democracy is built up of state 
power. Human rights and freedoms gua- 
ranteed by the state give rise to the will 
and ability to economic and social prog-
ress, which in turn ensures genuine peace 
and progress of all mankind.
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INTERNET TECHNOLOGIES AND SCIENTIFIC RESEARCH: 
WORLD EXPERIENCE, NATIONAL IDEAS AND PROSPECTS

Govher GELDIYEVA,
Head of Department of

Philosophical and Legal Sciences of
the Academy of Sciences of Turkmenistan,

Candidate of Political Science

The development of communica-
tion systems and information and com-
munication technologies, the creation of 
conditions for expanding the use of the 
Internet, the development of the digital 
economy are among the strategic areas 
of the policy of the President of Turkme-
nistan. Speaking about the future of the 
Turkmen people, the National Leader 
notes that it is connected with the de-
velopment of the information society in 
our country,1 that increasing the role of 
information, knowledge and informa- 
tion technologies in the life of society, 
the number of citizens engaged in infor-
mation technology, communications and 
the production of information products 
and services, the growth of their share in 
the gross domestic product.

According to the forecasts of specia-
lists, the development of the Internet in 
Turkmenistan provides for the formation 
of a high-speed unified information net-
work, improving the quality of its con-
ductivity, the formation of information 
centers, and the expansion of the range of 
Internet services.

The global process of informatization, 
affecting all spheres of the socio-econo-
mic system, affects the scientific sphere, 
transforming traditional sciences inclu-
ding history, anthropology, art and archi-
tecture, archeology, geography and social 
sciences, forming new fields on the basis 

of traditional sciences and information 
technology. These sciences includes “So-
cial Informatics”, studying the patterns of 
the development of the information so-
ciety or “Historical Informatics”, which is 
understood as an auxiliary historical dis-
cipline about the specifics of the process 
of informatization in the field of historical 
science and education and others. At the 
heart of these the totality of theoretical 
and applied knowledge necessary for the 
use of modern technologies in research 
practice and the educational process lies 
fields.

Internet research is cognitive activi-
ty based on the practice of using Internet 
technologies and Internet infrastructure 
for scientific research. Continuing this 
idea, one can cite N. Baym’s words that 
“... the Internet is a field for research, an 
open environment that simultaneously 
supports many approaches and techni-
ques that are incompatible with each ot-
her in another way”.2

The world practice of using Internet 
technologies for scientific research has 
existed for several decades. In Internet 
research, scientists mostly focus their at-
tention on the relationship between the 
Internet and modern society, between the 
Internet and its users, the social, politi-
cal, economic and technological conse-
quences of these relationships. In many 
countries such as the United Kingdom, 
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the United States, the Netherlands, Den-
mark, Russia, Spain, Japan, India, China,  
Australia, Canada, institutes, centers, foun-
dations, public organizations or laborato-
ries are studying the influence of Internet 
technologies on various aspects of social 
and personal life. Summarizing the range 
of issues related to the study of the Inter-
net, one can identify several key research  
areas: Internet architecture, Internet secu-
rity, Internet communities, Internet cultu-
re, Internet sociology, computer-mediated 
communications, the impact of the Inter-
net on the personal existence of the user, 
open source software and others.

The term “Internet research” is a 
complex concept that describes the va-
rious fields of research in the natural and 
socio-human sciences, as well as a varie-
ty of research methods and a wide range 
of research digital objects.

 An integral part of Internet research 
is the “digital humanities”, which means, 
“the field of application of new informa-
tion technologies as an aid to supporting 
the humanities, created for the tasks of 
preserving, reconstructing, transferring 
and integrating people’s knowledge”.3

In the context of participation in the 
nationwide business of informatization 
of our country, scientific organizations 
are working consistently to digitize the 
bank of scientific data. The Technology 
Center of the Academy of Sciences of 
Turkmenistan, in conjunction with re-
search institutes, organizes activities to 
create programs, websites and electronic 
maps that are of great importance for the 
development of natural and human scien-
ces, education, agriculture, transport and 
other branches of the economy.

The Technology Center of the Aca-
demy of Sciences of Turkmenistan is de-

veloping a system for searching, storing, 
updating and managing large-size infor-
mation on servers and local computers. 
In Matlab software, a program has been  
created that recognizes the text typed 
in the Turkmen alphabet. In the field of 
applied mathematics, in particular on the 
basis of dynamic programming, a mo-
del was created for solving the transport 
problem of large dimension.

Based on satellite imagery and field 
studies, the Technology Center, jointly 
with the Institute of Biology and Medici-
nal Plants, has developed a methodology 
for compiling electronic maps of pasture 
areas adjacent to the Turkmen lake “Al-
tyn Asyr”.

The technology center also prepared 
a methodology for creating electronic 
maps of Turkmenistan’s archaeological 
monuments, and on its basis, in coopera-
tion with the Institute of History, an inter-
active map of Turkmenistan’s archaeolo-
gical monuments of the medieval period 
has been developed. Currently, work is 
underway to collect the necessary infor-
mation and compile a map of the monu-
ments of the ancient period. At the same 
time, a method for creating a navigation 
map was developed using the example of 
the city of Turkmenbashi and the Avaza 
National Tourist Zone. The Academy of 
Sciences has accumulated experience in 
the preparation of electronic catalogs, 
books, exhibitions, tests and other elec-
tronic materials.

In terms of informatization of the 
scientific sphere, a large amount of work 
is to be done, taking into account the fact 
that in the scientific research institutes of 
the Academy of Sciences there is a pri-
celess national treasure. The unique na-
tional cultural and scientific heritage is 
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represented in the form of manuscripts, 
archaeological finds, the richest card in-
dex of the Turkmen language words, the 
funds of the scientific library, as well as 
more than two thousand historical and 
cultural monuments. The creation of 
their electronic collections and research 
computer programs to work with them 
will solve a number of scientific issues, 
expand the information base of the scien-
ce, gain new knowledge, enrich the me-
thods of scientific research, promote and 
develop culture in general.

In the future, digitized images and the 

database created on their basis can be used 
to create e-learning programs designed for 
both distance-learning students and for 
all students. Together with this, electronic 
collections will allow any person indepen-
dently (including without arriving in the 
country) to learn more about the cultural 
heritage of Turkmenistan, satisfying cog-
nitive, educational or scientific interest. 
The digitally translated scientific heritage 
and the scientific research programs crea-
ted on their basis will allow more effective 
scientific research and serve as sources for 
scientific and educational activities.
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MAGTYMGULY PYRAGY – POET AND PATRIOT 

President of Turkmenistan Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV:
“Creativity of real patriot of Turkmen land is priceless source of upbringing the youth 

in the spirit of patriotism and humanism.”1

Agamyrat BALTAYEV,,
Head of Department of

Archaeology and Ethnography of the
Academy of Sciences of Turkmenistan

In the works of the poet, who drea-
med of peace throughout the world, state 
independence, happiness, there are words 
about the sanctity of his native land, the 
prosperity of the Motherland, the unifi- 
cation of all Turkmens and other topics. 
Each line of the poems of Magtymguly 
Pyragy is filled with inexhaustible love for 
the Motherland.

In the book of esteemed Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly  
Berdimuhamedov The Unquenchable 
Torch in the Crown of the Spirit it is  
stated as follows: “Many centuries’  
dreams of Turkmen people about sove-
reign state, about happy life, unity and so- 
lidarity of people were incarnated in poet-
ry of great Pyragy.”2

The desire for unity, life in harmony 
with nature is the essence of human exis- 
tence. This fact clearly demonstrates 
many centuries and in the 21st century, all 
the peoples of the world unite in solving 
the vital problems of mankind in various 
fields: production and trade, science and 
art, preservation of cultural and moral va-
lues and others. These efforts help us to 
save the planet Earth.

The famous thinker of the East Sag-
di said: “All the children of Adam are  

members of the same body. When one 
member suffers, all others suffer. If you 
are indifferent to the suffering of others, 
you cannot be called person.”3

The views of world-famous thinkers, 
philosophers, politicians from ancient 
times to our days testify to the moral res- 
ponsibility of man to himself and to all 
mankind as a whole. From generation to 
generation, everything that is most vital 
for the continuation of life on earth is pas- 
sed on. These thoughts can be found in 
every work of Magtymguly Pyragy, which 
has a universal, patriotic meaning. As the 
wise poet says, we are all children of 
the Motherland. Therefore, each of us is 
obliged to serve it faithfully and, if neces-
sary, give our lives, protecting every inch 
of our native land.

The land of our native Motherland is 
imbued with the unshakable spirit of the 
forefather of Turkmen Oguz Khan. The 
glorious ancestors of the Turkmen peo-
ple, thinkers and poets believed that the 
love of the Motherland – above all. To be 
faithful to it and ready to defend honour 
and dignity is considered the highest good 
deed.

The creativity of Magtymguly Pyra-
gy remains relevant in our days, in the 
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Prosperous Epoch of the Powerful State. 
It is noteworthy that this year the Day of 
Workers of Culture and Art has been held 
for the first time together with the Day 
of the Poetry of Magtymguly. This ho- 
liday, widely celebrated in our coun-
try, has a special meaning. The Head of  
State, in his address to the people of  
Turkmenistan, notes, “In the new his-
torical era, the 
dreams and hopes 
of the genius poet 
passed through the 
ages – our united  
people live a 
joyful and pros-
perous life. The 
brilliant poems 
of Magtymguly 
Pyragy, imbued 
with deep wis-
dom, becoming an 
ode to patriotism, 
humanism and 
statehood, today 
sound in different 
languages ... Poet- 
thinker Magtym- 
guly Pyragy is 
considered the 
spiritual mentor of 
the Turkmen mas-
ters of art. The 
wisdom of Pyragy 
is an exemplary school for creative figu- 
res.”4

The closer you become acquainted 
with the work of Magtymguly, the more 
vividly the pictures of the life of the poet 
and the Turkmen people come to life. The 
idea of patriotism, bright philosophical 
reasoning, clear thoughts that have come 
down to us through the ages and left to 

us by the poet-thinker acquire special 
significance for the younger generation. 
Pyragy paternally bequeathed the idea of 
building an independent state, rallying 
the people, confidently looking into the 
happy future.

On these great views of the poet-think-
er esteemed President of Turkmenistan 
notes the following: “Magtymguly Pyragy 

is a true patriot 
who dreamt of 
firm sovereign 
Turkmen state, 
unity and solida- 
rity of people.”5

The founda- 
tions of the patrio-
tic philosophy 
of Magtymguly 
originate from the 
behests of Oguz 
Khan to all ge- 
nerations of Turk-
mens, the state-
ments of Gorkut  
on the uniqueness 
of our sacred land, 
the bold deter-
mination of Kor-
oglu bey, who 
undauntedly de-
fended the honour 
and dignity of the 
entire Turkmen 

people and other well-known scientists 
and thinkers.

Poet Pyragy, referring to the poe-
tic views of his father – Dovletmammet 
Azadi, about the independent country,  
the unanimity of the people, the independ-
ent, free, happy life of generations, felt 
that trials and difficulties would befall on 
the share of the Turkmen people, and was 
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confident that the patriotic spirit, strength 
and solidarity would help overcome all 
obstacles in building an independent state. 
The philosophical ideas of his ancestors, 
the wise teachings of Azadi, who was a 
spiritual guide for his son, became a school 
of morality for Magtymguly.

The creativity of the poet inspired the 
people to glorious victories. The Head 
of State, praising the far-sighted ideas of 
Magtymguly, notes: “Magtymguly Pyragy 
is poet-humanist! He lived in the hardest 
time in the history of Turkmen people and 
his creative work serves great ideals of 
friendship, independence and building of 
sovereign state.”6

The poet-thinker firmly linked his 
creativity with the dreams of life in an 
independent state. In the book of the 
President of Turkmenistan Gurbanguly  
Berdimuhamedov The Unquenchable 
Torch in the Crown of the Spirit the ideas 
and philosophical views of the poet con-
nected with state independence are ex-
pressed as follows: “In his creative activity 
Magtymguly Pyragy put forward very im-

portant philosophical, political, social, hu-
manistic, spiritual and moral ideals which 
have become a firm basis of the Turkmen 
society.”7

The works of Pyragy testify to the 
depth and richness of human feelings, love 
for the Motherland. According to the poet, 
a man without homeland has an empty  
existence. This is also said in folk legends 
and proverbs, in particular: “It is better to 
be a beggar in the homeland than to be a 
king in the land of strangers”.

Magtymguly has many poems de- 
dicated to patriotic themes: “Gurgen”, 
“Songidag”, “Goklen”, “Look for”, “Do 
you remember” and others. It should be 
noted that the popularity of Pyragy’s work 
is connected with the concentration of the 
poet’s love for his homeland, the people. 
To this day, the poems of Magtymguly 
Pyragy has served as a call for pride for 
the country, its bright future. The poet, ad-
dressing to each person, bequeaths to him 
to live, transforming honour of the Native 
land into a crown. For example, in the poem 
“Do not part” and “Look for” he writes:

Than to live carefree in far lands,
Live better at home, so Allah wants.8 

* * *

At the hour of separation, at the hour of sadness, turmoil and tears
A tramp is looking for the homeland, tired of eternal dreams.9

Magtymguly Pyragy, clearly pre-
senting the social and political life of his 
epoch, laid the foundations of the una-
nimity of the entire Turkmen people, the 
original national moral principles and the 
protection of honour and dignity of his 

native land. His call for building a so- 
vereign state and the inexhaustible po-
wer of holy love for the Motherland were 
embodied in full force in the Prosperous  
Epoch of the Powerful State of the Turk-
men people.
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The cardinal economic reforms im-
plemented in Turkmenistan under the 
leadership of President Gurbanguly  
Berdimuhamedov contribute to the coun-
try’s active integration into the system 
of world economic relations. The main 
objectives of the state course are the im-
provement of the management mecha-
nism of the economy, and the gradual 
transition to a market economy.

As is known, the protection of society 
and national interests, ensuring economic 
security of the state are topical problems 
of our time. To successfully and effec-
tively address issues related to further the 
progressive development of the state, the 
“Programme of the President of Turk-
menistan for the Socio-Economic Deve-
lopment of the Country for 2018-2024” 
was adopted on the initiative of the Na-
tional Leader.

As the world practice shows, the di-
verse models of market economy are so-
cially-oriented economy, supplemented 
by state regulation. Taxes are an integral 
part of market relations and, at the same 
time, an important tool of economic poli-
cy pursued by the state. Therefore, it is of 
great importance to have deep knowledge 
of the economic nature of taxes, under-

standing of the specifics of their actions, 
and the choice of methods for using them 
for the effective development of social 
production.

In the conditions of stable develop-
ment of the economy of Turkmenistan, 
the legal base of the tax sphere acquires 
great importance. The ongoing changes in 
the tax legislation are directly related to 
the receipt of personal benefits by every 
citizen of our country.

Taxes are a part of people’s lives. The 
first mention of taxes can be found in the 
philosophical writings of ancient thin-
kers. Based on the teachings on the taxes 
of the ancient philosophers of the East 
and using various methods of taxation, 
the modern content of the concept called 
“tax” found its description in Part 1 of Ar-
ticle 7 of the Tax Code of Turkmenistan, 
which says: “Tax is a compulsory, indi-
vidually gratuitous payment, established 
and levied by the state with individuals 
and legal entities for the purpose of pro-
viding financial support for the activities 
of the state, entering the State Budget of 
Turkmenistan”.1

The development of the methodologi-
cal bases of taxation is the systematiza-
tion of the practice of using various types 
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of taxes in the historical aspect, the scien- 
tific improvement of the theory of taxes, 
and on this basis the development of com-
prehensively developed legal bases that 
constitute tax legal relations. The taxa-
tion method is a legal substantiation of 
the main significance of the theoretical, 
scientific, applied and main directions of 
the concept of “taxes”, that is, the study 
of taxes as a specific type of relationship 
that arises between the actual economic 
group and taxpayers with the state.

The choice of tax forms and filling 
them with specific content (the adoption 
of the organizational and legal procedure 
for the calculation and payment of taxes), 
the definition of the rights and duties of 
participants in tax legal relations are the 
methodological basis of taxation.

The taxation method consists of the 
following:

- theoretical and scientific and practi-
cal justification for compliance with the 
requirements of tax relations;

- determination of the relationship  
between production conditions and taxa-
tion;

- selection of the basic forms of taxa-
tion, corresponding to the economic base 
and political structure of the state;

- development and adoption of tax 
legislation;

- development and approval of in-
structions on taxes for establishing tax le-
gal relations.

The development of a system of taxa-
tion corresponding to the economic situa-
tion of the country and state policy means 
the completion of methodological work 
within each stage of improving tax legis-
lation. The improvement of tax legal rela-
tions is boundless in time and space. The 
success achieved in the improvement of 

taxes is determined by the depth and va-
lidity of the scientific development of the 
entire system of economic relations. The 
tax system of each state operates on the 
basis of a methodological basis, that is, a 
set of theoretical and scientific-practical 
provisions on taxation. The consideration 
of this issue reveals a tax policy that dif-
fers from approaches and limits parti- 
cipants in tax legal relations and their 
scope.

The tax policy implemented in Turk-
menistan is a set of measures that estab-
lish the system of taxes levied in the State 
Budget, the general principles of taxation, 
the grounds for the occurrence (change, 
termination) and the procedure for fulfill-
ing tax obligations, the rights and obliga-
tions of taxpayers, tax authorities, forms 
and methods of tax control, responsibility 
for violation of the tax legislation of Turk-
menistan, appealing decisions of tax ser-
vice bodies and actions of their officials.

The tax policy, being the main area 
of the economic policy of the President of 
the country, is based on the Constitution 
of Turkmenistan, the Tax Code of Turk-
menistan, legal acts, state and national 
programmes, as well as scientific and fun-
damental works of the National Leader. In 
his book Economic Strategy of Turkmeni-
stan: Relying on the People for the People 
the President of Turkmenistan notes, “An 
integral part of the financial policy is the 
formation of a qualitative fiscal system, 
a policy that is one of the conditions for 
active state regulation of economic pro-
cesses... The budget of Turkmenistan, be-
ing surplus, has a social orientation; the 
revenue part is growing at an accelerating 
rate in relation to spending. The surplus 
funds are accumulated in the Stabilization 
Fund of the country, which was created 
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to protect the national economy from the 
negative influence of external factors and, 
the implementation of state programmes 
and the introduction of innovations.

The existing fiscal regime contributes 
to the positive dynamics of development 
of economic activity subjects and the sta-
bility of the social environment. Taxa-
tion provides significant benefits for the 
development of priority areas of the eco-
nomy.”2

As noted above, in a market economy, 
tax policy is highlighted as an important 
tool of state influence on the economy. 
When analysing the impact of tax policy 
on economic growth, special attention 
should be paid to the following aspects:

- tax policy conducted in the mecha-
nism of intergovernmental fiscal rela-
tions;

- flexibility of tax policy and improve-
ment of its influence on economic growth.

The purpose and content of the tax pol-
icy are determined by the socio-economic 
structure of society and social groups, fu-
ture goals that determine the growth of the 
national economy and international obli-
gations in the area of public finance. The 
main objectives of the tax policy are:

- to provide the state with financial 
means;

- to create conditions for the regula-
tion of the economy;

- to solve the problems of resolving 
the inequality of the income level of the 
population in the conditions of market re-
lations.

All issues solved by tax policy can be 
divided into three main groups – fiscal, 
economic, control.

In a market economy, the creation of 
favourable conditions for the financial and 
economic activities of economic entities 

and the promotion of economic develop-
ment are considered the main objectives 
of tax policy.

In accordance with the requirements 
of the President of Turkmenistan, in order 
to focus the national economy on growth 
on a long-term basis, the key aspects of 
the state tax policy are:

- precise definition of tasks assigned 
to the economy of our country;

- study of foreign practices of tax re-
forms, implementation of specific mea-
sures on benefits, economic results in im-
plementing each transformation plan;

- analysis of all tax measures carried 
out;

- forecasting conditions for economic 
development;

- introduction of changes in the taxa-
tion system, taking into account national 
peculiarities.

To achieve the goals set in the tax 
sphere, the state uses different instruments. 
These instruments are reflected in the form 
of specific types of taxes and their ele- 
ments, taxable base, taxpayers, tax bene- 
fits, terms of payment of taxes, tax 
amounts and fines. Tax benefits are 
determined by types of taxes, methods of 
charging them, purposes of use. The 
President of Turkmenistan sets the task 
of studying the world experience of taxa-
tion and their widespread use in the tax 
policy pursued by the state. In accordance 
with these requirements, a set of tax regu-
lation measures was developed to improve 
the tax system of our state.

In particular, the provision of benefits 
should not be selective, which is reflected 
in Article 8 of the Tax Code of Turkme-
nistan. Paragraph 1 of the article says “It 
is prohibited to provide benefits that are 
of an individual character”.3
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Granting benefits also should not 
cause essential harm to economic interest 
of the state. 

However, the benefits provided shall 
be determined by law and shall not be 
changed in the fields.

Tax policy is aimed at ensuring in full 
the part of the state budget revenues, the 
development of entrepreneurship, private 
property, foreign economic relations, the 
national market, agriculture, the wide-

spread use of foreign investment, a phased 
transition to market relations, national pro-
duction, improvement of the well-being of 
the population, protection of society and 
national interests and ensuring their secu-
rity. All this is done through the adoption 
of tax measures, mainly as granting ben-
efits, limiting existing taxes, changing the 
tax rates of taxable bases and taxpayers, 
creating favourable conditions for paying 
taxes by the population.
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In our country, in the Prosperous  
Epoch of the Powerful State, all condi-
tions that ensure a decent life and free 
development of a person have been crea-
ted. Observance of human rights in accor- 
dance with the universally recognized 
norms of international law is a priority 
vector of the state policy of Turkmenistan. 
It is noteworthy that on January 15, 2016, 
the President of Turkmenistan approved 
the National Action Plan on Human Rights 
in Turkmenistan for 2016-2020, which 
envisages a set of measures to implement 
economic, social and cultural rights, inclu-
ding in the field of human rights to work.1

The main principles of international 
legal instruments are the priority of crea-
ting the necessary conditions for the full 
use by each individual of their rights to 
work and, in the event of their violation, 
the provision of remedies. From this point 
of view, modern norms in the labour legis-
lation of Turkmenistan aimed at ensuring 
the right to choose each person’s profes-
sion, place of work, creation of favourable 
working conditions and development of 
social cooperation between the parties to 
labour relations show that the protection 
of labour rights is guaranteed by the state.

The Constitution of Turkmenistan in-
cludes the basic principles of the sphere of 
labour and guarantees of human rights to 

work. The constitutional bases of labour 
law in Turkmenistan are Articles 4, 5, 49, 
50, 54 of the Basic Law.2 In our country, 
constitutional norms protecting the labour 
rights of each person are being effective-
ly implemented and serve as the basis for 
improving the national legislation.

Article 4 of the Constitution of Turk-
menistan says: “In Turkmenistan, per-
son is the highest value of society and 
the state. To protect, support and serve 
person are the main tasks of government 
bodies”, which clearly demonstrates the 
humane character of state activity. This 
article has a positive impact on improving 
the organizational capabilities of human 
rights and increasing the activities of state  
authorities. In particular, the activities 
carried out in our country to ensure the 
effective functioning of the institution of 
the plenipotentiary representative for hu-
man rights are aimed at implementing the 
norms of this article of the Basic Law.

The constitutional norm of Article 5 
that notes that the state guarantees the so-
cial security of every person is the basis 
for the formation of rights and guarantees 
in the sphere of labour and social securi-
ty. This constitutional norm shows that the 
state recognizes the right of every person 
to social security, which is facilitated by 
activities aimed at improving the legal fra-
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mework system of the social protection of 
the population.

Provision 49 of the Constitution of 
Turkmenistan fixes the right to work and 
the legal basis for the conditions for the 
fruitful work of man in our country. Con-
stitutional norms on the right of every per-
son to work, choice of profession, occupa-
tion and place of work at their discretion, 
healthy and safe working conditions are 
the social and economic rights of citizens. 
These legal norms embody the funda-
mental principles of labour legal relations 
and strengthen the rights and freedoms 
of people in this sphere, help ensure state 
guarantees in the field of the realization of 
human rights for work.

The Labour Code of Turkmenistan, 
which is based, first of all, on the norms 
of the Basic Law of the country, provides 
for the legal regulation of social and eco-
nomic guarantees for the realization of the 
right to work and legal labour relations for 
citizens.

 It is also important to secure the hu-
man right to safe working conditions in 
our country at the constitutional level. This 
means the formation of a legal framework 
for legal, socio-economic, organizational 
and technical, sanitary-hygienic, medical-
preventive measures and means aimed at 
ensuring protection and safety, health and 
efficiency in the process of human work. 
The content of this constitutional norm 
specifies the provisions of Article 11 of 
the Labour Code of Turkmenistan, indica-
ting the employer’s obligations to ensure 
labour protection and the worker’s right 
to work meeting safety requirements. 
The introduction of modern means of la-
bour protection at the enterprise, creation 
of conditions that meet the requirements 
of safety and hygiene and provision of 

proper working conditions without inju-
ry, occupational diseases at work are the 
employer’s responsibility.

In addition, the duties include the pro-
visions on workers’ compliance with the 
regime of work and rest, working condi-
tions at each workplace, the correct app-
lication of individual and collective pro-
tective equipment by employees and the 
organization of compulsory medical su-
pervision in the relevant professions.3

It should be noted that the legal norms 
of the Basic Law, which form the consti-
tutional bases of labour law, correspond 
to the generally recognized norms and 
principles of international law, in parti-
cular, the Universal Declaration of Hu-
man Rights (Article 23), the International 
Covenant on Economic, Social and Cul-
tural Rights (Article 6), the International 
Covenant on Civil and Political Rights 
(Article 8) and other international legal 
instruments, in particular, the Declaration 
on Fundamental Principles and Rights at 
Work and its implementation mechanism 
adopted by the International Labour Orga-
nization in 1998. 

International principles on the equa-
lity of rights and opportunities of each 
person in the field of labour law, employ-
ment, prohibition of legal infringement in 
the sphere of labour are enshrined in the 
Labour Code of Turkmenistan. In accor-
dance with Article 7 of the Labour Code 
of Turkmenistan: “It is not allowed to rest-
rict labour rights or obtain any advantages 
in their implementation, depending on na-
tionality, colour, race, sex, origin, proper-
ty and official status, place of residence, 
language, age, attitude to religion, politi-
cal beliefs, party affiliation or lack of be-
longing to any party, as well as other cir-
cumstances not related to the professional 
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qualities of workers and the results of their 
work.”4 This article is a legal basis for the 
formation of norms that enshrine the equa-
lity of the human labour law, guaranteeing 
the equal rights and opportunities of wo-
men and men in labour legislation.

The norms for the exercise of civil 
rights and the avoidance of gender-based 
discrimination set out in the Law of Turk-
menistan “On State Guarantees for the 
Equal Rights and Equal Opportunities of 
Women and Men” (2015) ensure gender 
equality in all areas of the state and so-
cial life of the country. According to this 
Law, the state guarantees equal rights for 
women and men to work. When emp- 
loying women and men, equal opportuni-
ties are guaranteed in the free choice of a 
profession, place of work, in the conduct 
of entrepreneurial activity, in vocational 
training, in the combination of work with 
parental responsibilities, safe working 
conditions, protection against unemploy-
ment, etc. In addition, men and women are 
provided with equal pay for equal work 
and equal consideration in assessing the 
quality of work in accordance with labour 
legislation. The law provides women and 
men with equal rights to participate in the 
management of an enterprise, organiza-
tion and institution, regardless of the form 
of ownership.5 The programme activities 
carried out in our country in this field are 
recognized by the international communi-
ty, which clearly confirms Turkmenistan’s 
election to the UN Commission on the 
Status of Women for 2018-2022.

The introduction into the Constitution 
of the norms of the prohibition of forced 
labour and the worst forms of child labour 
means the recognition at the constitutional 
level of the norms of the main conventions 
of the International Labour Organization: 

“On Concerning Forced or Compulsory 
Labour” (1930) and “On the Abolition of 
Forced Labour” (1957). The provisions 
of these conventions on the prohibition 
of forced labour are widely stated in the 
national legislation. Thus, the provision 
of Article 8 of the Labour Code of Turk-
menistan prohibits forced or compulsory 
labour, while it notes that the demand of 
any person of an act through threatening 
and without voluntary offering of services 
is considered forced labour, which fully 
complies with the norms and principles 
of international law. The definition in the 
national legislation of the requirements of 
the employer for the employee to perform 
employment duties in the absence of col-
lective or individual means of protection, 
the execution of the required act posing a 
threat to the life and health of the employ-
ee as well as the violation of the prescri-
bed terms for the issuance of wages or the 
issuance in not full volume, time without 
payment of the corresponding salary con-
firms special attention to the social protec-
tion of the employee.

It should be noted that the provisions 
of the ILO Convention “On the Prohibi- 
tion and Immediate Action for the Elimi- 
nation of the Worst Forms of Child La-
bour” have been implemented in the 
norms of laws adopted in our country, in-
cluding the Labour Code of Turkmenis-
tan, the Laws of Turkmenistan “On State 
Youth Policy”, “On State Guarantees of 
the Rights of the Child”, etc. According to 
Article 23 of the Labor Code, the employ-
ment contract is concluded by a person 
who has reached the age of eighteen. And 
with a person who has not reached the age 
of eighteen, the labour contract is con-
cluded only by his consent and with the 
consent of one of the parents or guardian, 
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also with the permission of the guardian-
ship and trusteeship authority. Including, 
minor children in organizations of cine-
matography, theatres, theatrical and con-
cert organizations, circuses are allowed to 
participate in the creation and (or) perfor- 
mance of works, if his work does not in-
terfere with the continuation of schooling, 
does not harm health and moral develop-
ment. In such cases, persons under the  
age of eighteen are recruited to work 
only with the establishment of shor-
ter working time by concluding an em-
ployment contract. It is also noted that 
regardless of the form of ownership,  
employers prohibit the employment of  
minors in work with harmful, especially 
difficult conditions or dangerous, as well 
as underground work.

The election of Turkmenistan to the 
Executive Board of the United Nations 
Children’s Fund (UNICEF) for 2018-2020 
shows the international community’s ap-
preciation of the on-going work on the 
harmonious development of the younger 
generation and the protection of the rights 
of the child. The Law of Turkmenistan 
“On State Guarantees of the Rights of the 
Child” sets the norm aimed at protecting 
child labour. It is prohibited to use the la-
bour of a child who has not reached the 
age of eighteen on work having special 
working conditions and on work, the per-
formance of which can have a harmful ef-
fect on the health and moral development 
of the child.

Ensuring the right of an employee to 
receive a fee corresponding to the volume 
and quality of his work and the inability to 
pay this amount below the minimum wage 
established by the state also apply to the 
principles of legal regulation of labour re-
lations. It should be noted that Article 17 

of the Labour Code of Turkmenistan, in 
which the main parameters of the employ-
ment contract include the receipt of wa-
ges by the employee in accordance with 
the quantity and quality of work, in ac-
cordance with the complexity of the work 
performed, the provision of equal pay for 
equal work to workers, fees in time and in 
full, meets the requirements of Article 7 of 
the International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights.

It should be mentioned that Section 6 
“Vacation” of the Labour Code of Turkme-
nistan on the duration of the annual basic 
leave of 30 calendar days, on the provi- 
sion of the annual leave of 45 calendar days 
for pedagogical workers and managers of  
all types of educational institutions, as well 
as for disabled persons, for scientific wor-
kers having a scientific degree of doctor 
and candidate of sciences in the amount, 
respectively, 45 and 36 calendar days ful-
ly meets the universally recognized norms 
of international law. In addition, special 
articles provide for a leave of 10 calendar 
days for persons to be married, for the father 
and mother of each of them or for persons 
as well as for two close relatives who are 
responsible for carrying out the ritual cares 
and memory of the deceased, and so on.

The Labour Code of Turkmenistan 
provides for the provision of unpaid leave 
of up to 10 calendar days during the year 
at the discretion of the employee, if there 
are good reasons. Additional holidays, 
given to workers, taking into account the 
national values of our people, confirm the 
continuity of generations.

The state guarantee of the realization 
of the rights of citizens to work is deter-
mined also by the Law of Turkmenistan 
“On Employment of the Population”, 
adopted on June 18, 2016. In accordance 
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with Article 6 of this Law, state guaran-
tees in the field of employment are:

1) free choice at their discretion of the 
profession, occupation and place of work, 
the creation of healthy and safe working 
conditions, ensuring to everyone equality 
of rights and opportunities in obtaining a 
profession, work and remuneration cor-
responding to the quantity and quality of 
labour in promotion;

2) legal protection against any form 
of discrimination, unreasonable refusal to 
hire, illegal dismissal and termination of 
an employment contract;

3) protection against unemployment;
4) providing, at the suggestion of em- 

ployers, suitable work for young profes- 
sionals, previously directed by these em- 
ployers for training, - graduates of educa-
tional institutions of primary, secondary 
and higher vocational education;

5) assistance in vocational training, 
retraining and professional development 
of the unemployed and job seekers;

 6) provision of work for persons  
who have been trained, retrained and up-
graded after completion of training in the 
field of the employment service in ac-
cordance with contracts concluded with 
employers;

7) provision of the unemployed with 
unemployment benefits”.6

Guaranteeing in the labour legislation 
the right of applying to the court for the 
remedy of rights related to labour activi-
ty and the specific definition in the laws 
of the procedure for considering labour 
disputes in court confirm that it is impor-
tant to ensure the protection of these civil 
rights.

In general, modern legal transforma-
tions and measures aimed at protecting 
human rights in our country, harmonizing 
with the programmes of sustainable deve-
lopment of the international community 
clearly demonstrate the priority of caring 
for the person, the free development of 
every citizen.
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HOUSING LEGISLATION OF TURKMENISTAN:
THE RIGHT OF OWNERSHIP TO RESIDENTIAL PREMISES

Toyli CHARIYEV,
Lawyer-Consultant,

Housing Stock Exchange of the
Administration of Communal Services

of the City Hall of Ashgabat

The housing legislation of Turkme-
nistan is based on the Constitution of 
Turkmenistan and consists of the Housing 
Code of Turkmenistan and other norma-
tive legal acts of Turkmenistan adopted in 
accordance with it.

The housing legislation of Turkme-
nistan is aimed at providing conditions 
for the citizens of Turkmenistan to exer-
cise the right to support the state in ob-
taining or purchasing a comfortable living 
accommodation and in individual housing 
construction, the inviolability of housing 
and the inadmissibility of dispossession, 
other than on the grounds established by 
law, for the formation and development of 
the housing market.

Article 51 of the Constitution of Turk-
menistan says that: “Every citizen has the 
right to housing and the support of the 
state in obtaining or purchasing a com-
fortable living accommodation and in the 
construction of an individual residential 
building”.1

The citizens of Turkmenistan, at their 
discretion and in their own interests, free-
ly exercise their own housing rights, in-
cluding those that dispose of them. When 
citizens exercise their housing rights and 
fulfil obligations arising from housing 
relations, the rights, freedoms and legi-
timate interests of other citizens are not 
violated.

Housing relations based on property 

rights, first of all, are regulated by the pro-
visions of the Housing Code of Turkme-
nistan. The housing located on the terri-
tory of our country is the housing fund of 
Turkmenistan.

The Housing Code of Turkmenistan 
was adopted on March 2, 2013 and ente-
red into force on July 1, 2013. According 
to Article 15 of the Code, depending on 
the form of ownership, the housing fund is 
divided into:

- private housing stock;
- state housing stock.2

The objects on the balance sheet of the 
state housing fund of Turkmenistan form 
the living quarters that are at the disposal 
of the local executive authorities and the 
Gengesh and are based on the ownership 
of the state.

Improving the welfare of the country’s 
population, further improving social 
conditions is the main goal of national  
programmes and strategies. Dynamically 
developing socio-economic processes in 
the country are clearly reflected in the sca-
le of the on-going construction of luxury 
homes. The growth of incomes of the po-
pulation of the country and the measures 
taken to provide financial support create 
favourable conditions for the purchase of 
apartments in the erected dwellings and 
cottages. To further improve the provi-
sion of citizens with individual housing, 
the privatization of housing premises of 
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the public housing stock is aimed at the 
country.

One of the main areas of the syste-
mic transformations that are being carried 
out at the present time is the development 
of the institution of private property. As 
defined in Article 11 of the Law of Turk-
menistan “On Property”, a private type 
of property in our country is divided into 
property of citizens and property of legal 
entities.3

The private housing stock of Turkme-
nistan includes a common set of residen-
tial premises for individuals, as well as 
legal entities, based on a non-state form 
of ownership, which have undergone  
state registration as private property on 
the basis of ownership. Thus, proceeding 
from point 1 of part 1 of Article 15 of the 
Housing Code of Turkmenistan, the ow-
nership of objects belonging to a private 
housing stock is divided into the owner-

ship of individuals and property of legal 
entities.

All objects of private housing stock 
are subject to state registration as an im-
movable property of private property, 
which is stipulated by the Law of Turk-
menistan “On State Registration of Rights 
to Real Estate and Transactions Related 
to It”,4 adopted on May 3, 2014. After the 
issuance to the person, according to the 
established procedure, of a document of 
a certain type that certifies the property, 
he acts as the person enjoying the right to 
dispose the object.

The provision that all private housing 
facilities of Turkmenistan are immovable 
property of private property is considered 
the most expedient and has full legal jus-
tification. In our opinion, it will be legiti-
mate to consider the ownership of residen-
tial premises, houses on the balance of the 
fund, the ownership of individuals and le-
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gal entities based on non-state ownership, 
internal separation.

In Turkmenistan, in the matter of re-
gistration of private individuals and legal 
entities in the ownership of private pro-
perty, there are legal features. In this case, 
it is necessary to take into account the dif-
ference between a citizen starting a private 
activity without the formation of a legal 
entity and an individual, since the pri- 
vate activity of an individual has a pecu-
liar isolation in the obligatory attributes 
of the enterprise, but there is also their si-
milarity. Therefore, entrepreneurs-indivi-
duals, starting private activities, are trea-
ted as legal entities. However, a citizen 
starting a private activity is not included 
in the Unified State Register of Legal En-
tities of Turkmenistan.

A distinctive feature between a legal 
entity and a private entrepreneur is the 
lack of the second presence of the name of 
the enterprise. At the same time, the right 
to purchase private housing fund owner-
ship in these categories is the same.

In Turkmenistan, there are broad le-
gal opportunities for individuals to ac- 
quire private property, in particular, hou-
sing. Currently, guided by the provisions 

of the Law of Turkmenistan “On the pri-
vatization of residential premises of the 
public housing stock,”5 adopted on June 
22, 2013, as well as the provisions of  
the Decree of the President of Turkme-
nistan “On the Regulation of Privatiza-
tion of Residential Premises of the State  
Housing Fund,6 adopted on April 11, 2014, 
is intensively continuing work in this  
field.

With a view to more clearly defining 
the types of ownership of housing facili-
ties, the Service for State Registration of 
Rights to Immovable Property and Tran-
sactions Related to It under the Ministry 
of Adalat was created with the Decree of 
the President of Turkmenistan as of De-
cember 1, 2015. In accordance with the 
document, the Charter of this Service and 
the Rules for maintaining the state register 
of rights to immovable property and tran-
sactions related to it were approved.

State registration of rights to immo-
vable property is a legal act of confirming 
the right of a certain person to immovable 
property and, in comparison with an un-
registered right, serves as a reliable gua-
rantee for securing the right to immovable 
property.
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ROLE OF TURKMENISTAN IN
THE INTERNATIONAL TRANSPORT SYSTEM

Myahri SYNYKOVA,
Lecturer of the Civil Law Department at the

Turkmen State University named after Magtymguly

In the Prosperous Epoch of the Power-
ful State, under the leadership of esteemed 
President of Turkmenistan, our country is 
developing in all areas year by year, ensu-
ring a peaceful and prosperous life for the 
people.

The National Leader in the far-sighted 
domestic and foreign policy, unanimous-
ly supported by the citizens of the country 
and widely recognized by the internatio-
nal community, first of all adheres to the 
peace-loving views aimed at preserving 
and protecting universal human values 
and interests.

In his book Turkmenistan – Heart of 
the Great Silk Road, which was the result 
of wisdom, the Head of State notes, “... 
the Great Silk Road turned into a power 
connecting the continents. Turkmenistan 
occupied an important place in the scene 
of history as a heart – motive power of  
this international trade and cultural road.”1

The Great Silk Road has for many 
centuries exerted a great influence not 
only on the economic life of the peoples  
of the world, but also enriched their art 
and artistic creativity. It played an impor-
tant role in strengthening trade, economic 
and cultural relations between the count-
ries on the way, creating favourable con-
ditions for the mutual exchange, purchase 
and sale of goods and conclusion of tran-
sactions and for the close acquaintance of 
peoples with each other’s cultures.

At the meetings of the General As-

sembly of the United Nations the Presi- 
dent of Turkmenistan, guided by the prin-
ciples of peace, security and sustainable de-
velopment, comes forward with initiatives 
and proposals of global, universal impor-
tance. For instance, at the 72nd session of 
the UN General Assembly, the Resolution 
“Strengthening the links between all modes 
of transport to achieve Sustainable Deve-
lopment Goals” was adopted at the initia-
tive of the Head of our state. In addition, 
Turkmenistan proposes to consider the 
possibility of announcing a year of stable 
transport at the UN level in the near future.

It should be noted that the system of 
stable transport is a proposal of universal 
importance, affecting the interests of the 
whole world. Turkmenistan in fact de-
monstrates a strong commitment to the 
initiatives and proposals put forward, the 
practical implementation of projects to 
create a transport and transit corridor.

Consecutive modernization of the na-
tional transport and communication sys-
tem is one of the important areas of state 
policy implemented in our country. At the 
present time, “The National Programme 
for the Socio-Economic Development of 
Turkmenistan for 2011-2030” is being 
implemented at a fast pace, thanks to which 
the role of the transport system in the de-
velopment of the state’s economy is signi-
ficantly enhanced. It is worth noting that 
on December 19, 2014, the United Nations 
General Assembly adopted the Resolution 
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“Role of transport and transit corridors in 
ensuring international cooperation for sus-
tainable development”, and on December 
22, 2015, the Resolution “Towards com-
prehensive cooperation among all modes 
of transport for promoting sustainable 
multimodal transit corridors”. The Re-
solutions noted the importance of intro-
duction of scientific achievements and 
latest technologies in transport systems, 
as well as with their radical transforma-
tion, the use of energy-saving sources and 
technologies.

It should be noted that the “Program-
me of the President of Turkmenistan 
for socio-economic development of the 
country for 2018-2024” envisages the re-
construction of the Turkmenbashi-Farap, 
Ashgabat-Dashoguz, Mary-Serhetabat, 
Turkmenbashi-Bekdash highways to the 
border of Kazakhstan, Turkmenabat-Ga-
zojak-Dashoguz connecting administra-
tive centres of the country, construction 
enterprises and organizations of the State 
Concern “Turkmenavtoyollary”, as well 
as major international and regional pro-
jects.

The President of Turkmenistan has 
repeatedly noted the advantages of large 
international and interregional sea, river, 
road, rail and air systems. Harmoniously 
combined and efficiently used transport 
systems have great prospects. Therefore 
the proposals put forward by the Head of 
State, which found reinforcements in UN 
resolutions, gave a powerful impetus to 
the development of interstate relations in 
the transport system.

To ensure intensive development,  
enhance the country’s key macroeconomic 
indicators, economic cooperation with in-
ternational partners, in particular in the 
field of transport, is important. Occupying 

a favourable geographical position at the 
crossroads between Europe and Asia, 
Turkmenistan has now reached an agree-
ment with several countries of the world 
in the field of cooperation in the transport 
system, which creates favourable con-
ditions for the effective operation of all  
areas of transport communications passing 
through the territory of Turkmenistan. The 
technical potential of the country’s trans-
port system makes it possible to fully meet 
the requirements of local enterprises – 
shippers of goods, and foreign companies, 
in particular, in the transit transportation 
of goods.

In Turkmenistan, a system of rail, 
sea, air and road communications is wi-
dely used and effective. This is clearly 
demonstrated by the construction of the 
railways Kazakhstan-Turkmenistan-Iran 
and Turkmenistan-Afghanistan-Tajikis-
tan; bridges running through the Amu De-
rya, with road and railroads; modern air-
ports in Ashgabat and in velayats, etc. The 
construction of the Turkmenistan-Afgha-
nistan-Tajikistan railway, which started 
on June 5, 2013, connecting the neigh-
bouring states, as an important link in the 
international network of transit messages, 
will contribute to the effective entry of 
the Asian region into the world economy. 
It should be noted that a part of this road 
– Atamyrat-Imamnazar (Turkmenistan)-
Akina (Afghanistan) was built by Turk-
men builders.

The Global Conference on Sustai-
nable Transport was held in Ashgabat in 
November 2016. In the high-level inter-
national forum, the President of Turkme-
nistan said, “I am convinced that the crea-
tion of a modern, integrated, balanced 
and high-tech transport infrastructure is 
an objective necessity of our time, one of 
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the priority objectives of sustainable de-
velopment. Its implementation meets the 
strategic interests of the entire internatio-
nal community, is able to contribute rea-
listically to strengthening world economic 
relations, to stimulate investment activity, 
to effectively promote the growth of eco-
nomic and social indicators on a global, 
regional and national scale.”2

A good example of productive inter-
state and interregional cooperation in the 
field of transport can be called the trans-
port corridor Europe-Caucasus-Asia 
(TRACECA), in which many countries 
are interested.

On May 2, 2018, the slogan of which 
is “Turkmenistan – Heart of the Great 
Silk Road”, a unique facility in the re- 
gion on the shore of the Caspian Sea was 
commissioned – the International Sea-
port of Turkmenbashi, which opens up 
promising opportunities for new trade  

routes along the East-West and North-
South routes.

The International Seaport of the 
city of Turkmenbashi was identified 
as the main point of the TRACECA route.

The International Seaport with an area 
of about 152 hectares will be able to ser-
ve 300,000 passengers and 75,000 trucks 
and transport 400,000 containers a year. 
The total throughput capacity of the port 
is 17 million tons of cargo excluding net-
food products. This modern infrastruc- 
ture will contribute to further increasing of 
economic growth, to increasing the flow 
of investment, expanding and optimizing 
a mutually beneficial partnerships on the 
continent.

A remarkable fact is that this state-
of-the-art facility was commissioned du-
ring the International Forum “The Great 
Silk Road – Towards the New Frontiers 
of Development”. Numerous international 
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guests, and heads of diplomatic missions 
accredited in our country, major interna-
tional organizations and companies wor-
king in the field of transport and logistics 
witnessed the opening of this grandiose 
construction. The launch of the Internatio-
nal Seaport will also contribute to the revi-
val of the ancient Silk Road, its economic, 
political and cultural significance for all 
states and people.

At the forum, the President of Turk-
menistan noted the fact that our country 
closely cooperates with the specialized 
structures of the United Nations, primarily 
the United Nations Economic Commission 
for Europe (UNECE) and the United Na-
tions Economic and Social Commission 
for Asia and the Pacific (UNESCAP). In 
this context, the Head of State suggested, 
on the basis of the experience of the Inter-
national Road Transport Union, UNECE 
and UNESCAP, to discuss the possibili-
ty of creating a Modal Highway, which 
would contribute to the development of 
transport routes. At the same time, the  

National Leader noted, “Today in Turk-
menistan, unique engineering structures 
– railway and automobile bridges desig-
ned to become the “golden link” of the 
international network of transport com-
munications are put into operation. New 
world-class airports are also built.”3 In 
this respect, the International Sea Port of 
Turkmenbashi is the most important com-
ponent of the ramified transport-but-tran-
sit infrastructure in general.

It should be specially noted that the 
development of the transport system in 
Turkmenistan is also facilitated by the 
modern legislative framework in the field 
of transport, in particular, the Merchant 
Shipping Code of Turkmenistan (2008), 
the Air Code of Turkmenistan (2012), the 
Laws of Turkmenistan “On Roads and 
Road Activity”, “On Road Transport” and 
“On the Trunk Pipeline Transport” (2013), 
“On Rail Transport” (2015), etc.

The activities to ensure the safety of 
transport are regulated by national legis-
lation and international conventions and  
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treaties ratified by Turkmenistan, which 
fully meets the requirements for the imple-
mentation of security measures for the 
transit transport of goods and the transport 
of passengers. At the same time, interna-
tional agreements and treaties take pre-
cedence over legal regulation. They also 
present the international price system, the 
order and conditions of the carrier’s liabi-
lity, which in turn is the main source of a 
stable transport system.

It should be noted that the norms of 
international conventions in this field of 
law are use on the territory of the parti-
cipating states. In addition, states parties 
to these conventions have an important 
role in the development and adoption of 
universal instruments, including transport 
conventions dealing with the development 
of transport infrastructure and relations 
between regions and individual countries, 
as well as in the legal regulation of inter-
national transport services and their use 
in commercial purposes, expansion of in-

terstate and regional trade and economic 
relations.

Currently, the practice shows that it 
is necessary to continue the implemen-
tation of projects on the rational use of 
existing international transport corridors 
and the implementation of new projects 
in this field, taking into account the im-
portance of expanding trade and economic 
relations. The opening of new communi-
cations between states will stabilize in-
ternational transport systems and will al-
low increasing the volume of transported 
goods, which in turn will contribute to the 
receipt of profits from the operation of 
transport systems.

The National Leader emphasizes the 
need to create a universal transport and 
communication infrastructure, to bring the 
transport and communication power of the 
state to the world level and to coordinate 
the entire infrastructure of our country by 
increasing competitiveness, carrying out 
activities to develop and adopt impor-
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tant international legal acts. The Head of 
State notes, “The transport sector is now 
confidently entering the category of key, 
determining areas of world development 

for the long term, becoming an important 
factor in global geo-economics, aimed to 
give it a new meaning and a powerful crea- 
tive impulse.”4
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CHRONICLE

Traditionally, the second quarter of 
the year opens with events dedicated to 
the World Health Day, celebrated by the 
Turkmen people with the entire interna-
tional community. This day, which marks 
the triumph of the principles of friendship 
and peace, sport and humanism, occupies 
a special place in the national calendar, 
symbolizing the unity and cohesion of so-
ciety.

Being an ardent supporter and propa-
gandist of an active way of life, the Pre-
sident of the country is a role model for 
his compatriots, inspiring everyone and,  
above all, young people to engage in phy-
sical education and sports. In his Address 
to the people in honour of the World 
Health Day, the Head of State notes that 
the social and economic potential, cultu-
ral development of the country is closely 
linked with the well-being and happy life 
of the people, the health of society, the 
harmonious physical and spiritual deve-
lopment of generations.

It is noteworthy that during these 
spring days the General Assembly of the 
United Nations, on the initiative of our 
country, decided to proclaim June 3 as the 
World Bicycle Day. 56 countries were co-
authors of this document, which testifies 
to the high prestige of Turkmenistan in 
the international arena. It is not surprising 
that at the regular meeting of the General 
Assembly of the National Olympic Com-
mittee (NOC) of Turkmenistan, President 
Gurbanguly Berdimuhamedov, was re-
elected as the head of the NOC. Progressi-
ve strategies initiated by the Head of State 
to stimulate, purposefully support and de-

velop sports, backed by personal examp-
le and participation in sporting events, 
in particular in bicycle rides, contribute 
to increasing achievements in internatio-
nal sports competitions of athletes of our 
country in various sports.

As you know, 2018 is held under the 
slogan “Turkmenistan –  Heart of the Great 
Silk Road”, and it is not accidental. At 
present, this route is not just a transport 
route between certain geographical areas. 
This concept has acquired a new voice – 
political, humanitarian, worldview, based 
on the principles of mutual respect, equa-
lity, trust and openness.

In this respect, it was Turkmenis-
tan, the centre of the intersection of the 
East and West, Asia and Europe, that  
hosted the international forum “The Great 
Silk Road – to the New Achievements 
of Development”. Taking an active posi-
tion in the issues of international coope-
ration, our country puts forward specific 
initiatives to form an extensive transport 
infrastructure and, together with foreign 
partners, successfully implements major 
projects in this area.

It is noteworthy that on the days of the 
forum its participants, numerous foreign 
guests witnessed the solemn commissio-
ning of the new International Seaport on 
the Caspian coast. This large-scale infra-
structure facility is of strategic importan-
ce for all countries of the Central Asian 
and Caspian region, contributing to the 
development of the relations among sta-
tes, activation and integration into the in-
ternational system of economic relations, 
strengthening Turkmenistan’s role as an 
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important centre for transit communica-
tions.

May holidays – the Victory Day, the 
Day of the Constitution of Turkmenistan 
and the State Flag of Turkmenistan, the 
Day of the City of Ashgabat are always 
celebrated in our country.

Their heroes on the Victory Day in 
the Great Patriotic War in the memorial 
complex “Halk hakydasy” in Ashgabat 
were remembered, the monuments of the 
fallen soldiers in the cities and villages 
of the country were blessed with flowers, 
giving honour to compatriots who have 
not returned from the battlefields. In his 
Address to the people, the President of 
Turkmenistan noted “Good faith, open-
ness, peacefulness, patriotism, fearless-
ness, courage – these are features that 
have developed over the centuries inhe-
rent in the national mentality of the Turk-
men people. And during the Great Patrio-
tic War ... our courageous compatriots, 

the Turkmen soldiers, loyal to their sac-
red principles, shoulder to shoulder 
with representatives of other peoples in  
fierce battles, showed examples of high 
courage and heroism, having earned the 
deep respect and love of subsequent ge-
nerations.”

It is profoundly symbolic that the 
Day of the Constitution of Turkmenis-
tan and the State Flag of Turkmenistan, 
which are symbols of unshakable unity, 
integrity, adherence to great humanistic 
ideals, peace and creativity, was marked 
for the first time with single celebration 
in the country. In our country this natio-
nal holiday is treated with special vene-
ration as one of the most significant dates 
that unite people and inspire to create.

The capital of our country over the 
past few years has significantly expanded 
its borders through the construction of 
many buildings with unique architecture, 
with its national colour, the most beautiful 
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tall buildings, which makes the city uni-
que. Ashgabat as a city with the largest 
number of white marble buildings is listed 
in the Guinness Book of Records. On the 
Day of the city the residents of the capi-
tal celebrate with exhibitions, festive con-
certs and consider it as one of the happy 
and joyful events of the year.

For many years, traditionally, toge-
ther with the world community, Turkme-
nistan marks the International Children’s 
Day. The state policy in the field of child-
hood is based on universally recognized 
international norms. On this basis, special 
programmes are being implemented in 
the country aimed at providing the most 
favourable conditions for the life and de-
velopment of each child. The Turkmen 
people at all times attached great impor-
tance to the strengthening of the physical 
and spiritual health of children. All sum-

mer children will have a rest in the famous 
recreational zones of the country Gokdere 
and Avaza, where thousands of children 
will be able to have a good rest and get 
new knowledge and skills, make friends 
with peers from other countries.

The most important area of the social 
policy of the Head of State is the forma-
tion of a healthy lifestyle for the popula-
tion. In the country, the sports and Olym-
pic movement is expanding; the ranks of 
young athletes who defend the honour of 
Turkmenistan in international competi-
tions are growing.

All this large-scale activity is under 
the personal patronage of the Head of 
State, who puts forward proposals, gives 
a start and participates in mass sports ac-
tions aimed at popularizing a healthy li-
festyle, creating conditions for improving 
the well-being of the people and every 
citizen of our country. The celebration of 
the World Bicycle Day in Turkmenistan 
on the proposal of the National Leader 
was marked by a mass bike ride and the 
Day without motor vehicles, which was 
another call for the approval of the new 
ecological consciousness, increasing the 
responsibility of society for the state of the 
environment.

This action is deeply symbolic on the 
eve of the celebration of the World En-
vironment Day, celebrated by the entire 
world community. In the context of envi-
ronmental protection, Turkmenistan pur-
sues constructive domestic and foreign 
policies in the interests of all mankind. 
The new evidence of the high internatio-
nal prestige of our state and foreign po-
licy in the name of common prosperity 
and progress was Turkmenistan’s election 
to the UN Economic and Social Council 
(ECOSOC) for 2019-2021, adopted at the 
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72nd session of the United Nations Gene-
ral Assembly.

Strong evidence of Turkmenistan’s 
active participation in the internatio-
nal arena was the proposal initiated by 
the Head of State to establish a spe-
cial United Nations structure on wa-
ter issues for Central Asia, put forward 
at the speech of President Gurbanguly  
Berdimuhamedov at the International 
High-Level Conference on the Interna-
tional Decade for Action “Water for Sus-
tainable Development”, 2018-2028, held 
in Dushanbe (Republic of Tajikistan) on 
June 20 this year.

۞ ۞ ۞

On April 27, 2018, there was a pre-
sentation of the thematic collection 
“Women’s Rights in Turkmenistan. Inter-
national legal documents and legislative 
acts of Turkmenistan”, prepared by the 
Turkmen National Institute of Democra-
cy and Human Rights under the President 

of Turkmenistan jointly with the United 
Nations Population Fund in Turkmenistan 
(UNFPA).

Representatives of the Ministry of Fo-
reign Affairs of Turkmenistan, the Institu-
te of State and Law under the President of 
Turkmenistan, the Ministry of Adalat of 
Turkmenistan, several ministries and de-
partments of the country, mass media and 
UNFPA Representative in Turkmenistan 
Elena Panova attended the event.

Speakers noted the positive dynamics 
in the modernization of the national legis-
lative framework, taking into account the 
country’s priorities, modern requirements 
and generally accepted norms of interna-
tional law.

۞ ۞ ۞

On May 29-30, 2018, a seminar was 
held to familiarize with the principles and 
procedures of an effective interdepart-
mental approach to the prevention of gen-
der-based violence within the framework 
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of the provisions of the UN Convention 
on the Elimination of All Forms of Disc-
rimination against Women (CEDAW) 
and the implementation of the National 
Action Plan for Gender Equality in Turk-
menistan for 2015-2020, organized by the 
Ministry of Foreign Affairs of Turkme-
nistan, the Turkmen National Institute of 
Democracy and Human Rights under the 
President of Turkmenistan in conjunction 
with the Representative of the United Na-
tions Population Fund in Turkmenistan 
(UNFPA).

The seminar was attended by rep-
resentatives of the Ministry of Internal 
Affairs of Turkmenistan, the Ministry of 
Health and Medical Industry of Turkme-
nistan, the Ministry of Labour and Social 
Protection of the Population of Turkme-
nistan and the media, as well as interna-
tional experts, Ms. Nurgul Kinderbayeva, 
gender specialist at the UNFPA Regional 
Office for Eastern Countries of Europe 
and Central Asia, and Ms. Ionela Horga, 
Regional Programme Coordinator for the 
Eastern European Institute for Reproduc-
tive Health.

During the meetings, presentations 
were presented on standard procedures for 
inter-agency responses to gender-based  
violence, the experience of the countries 
of Eastern Europe and the Central Asia re- 
gion on their adaptation at the national le-
vel, and on other topics.

۞ ۞ ۞

On June 18, 2018, the Turkmen Na-
tional Institute of Democracy and Hu-
man Rights under the President of Turk-
menistan hosted a regular meeting of the 
Interdepartmental Commission for the 
Implementation of Turkmenistan’s Inter-

national Commitments on Human Rights  
and International Humanitarian Law, the 
work of which was attended by represen-
tatives of the Mejlis of Turkmenistan, a 
number of ministries and departments, 
and social organizations of the country.

During the meeting, issues of the 
implementation of the National Action 
Plan for Gender Equality in Turkmenistan 
for 2015-2020 and the National Action 
Plan for Human Rights in Turkmenistan 
for 2016-2020 were considered.

It was noted at the meeting that the 
adoption of these important documents 
demonstrates to the world community the 
responsible approach of Turkmenistan to 
the issues of protecting the rights and in-
terests of man and citizen. The compre-
hensive implementation of these program-
mes and the extensive work carried out in 
Turkmenistan shows the respect for human 
rights in the country, which undoubtedly 
contributes to ensuring and further advan-
cing democratic reforms, the successful 
political, socio-economic and cultural de-
velopment of the Turkmen state.

In the framework of discussion of 
cooperation issues, the participants of the 
meeting spoke in favour of further streng-
thening fruitful contacts with international 
organizations, primarily with the UN and 
its structural units.

۞ ۞ ۞

On June 18, 2018, the Turkmen  
National Institute of Democracy and Hu-
man Rights under the President of Turk-
menistan met with the UNDP Deputy Re-
sident Representative in Turkmenistan, 
at which the implementation process of 
the joint project “Assisting in the imple-
mentation of the National Action Plan for 
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Human Rights for 2016-2020” was revie-
wed.

One of the topics of the meeting was 
a review of the activities planned for this 
year during the implementation of the Ac-
tion Plan, and further steps to develop a 
joint project document for 2019-2020 
were presented during the meeting.

۞ ۞ ۞

On June 26-27, 2018, a meeting of 
members of the delegation of Turkmenis-
tan for a constructive dialogue with the 
United Nations Committee on the Elimi-
nation of Discrimination against Women 
(CEDAW) was held with the participation 
of Christina Zampas, international consul-
tant of the United Nations Population Fund.

On a regular basis, every 4 years, 
Turkmenistan submits to the Committee 
National Reports on the implementation 
of the provisions of the CEDAW Conven-
tion containing information on key legis-
lative, institutional, administrative and 
other practical measures implemented 
during the reporting period. These mea-
sures focus on final recomendations re-
ceived in the framework of dialogues in 
the Committee.

This meeting was devoted to ac- 
quaintance with the structure of the  
CEDAW Committee, the main princip-
les of its work and reporting procedures. 
During the event, concrete recommenda-
tions were presented, a constructive dia-
logue was held in the “question-answer” 
format.
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ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ТУРКМЕНИСТАНА
ГУРБАНГУЛЫ БЕРДЫМУХАМЕДОВА
НА МЕЖДУНАРОДНОМ ФОРУМЕ «ВЕЛИКИЙ ШЁЛКОВЫЙ
ПУТЬ – К НОВЫМ РУБЕЖАМ РАЗВИТИЯ»

(Аваза, 2 мая 2018 г.)

Уважаемые
участники конференции!

Уважаемые
руководители делегаций!

Дамы и господа!
Приветствуя наших гостей словами 

«Добро пожаловать на туркменскую 
землю!», хочу выразить глубокую приз- 
нательность за принятое приглашение 
принять участие в Международном 
форуме «Великий Шёлковый путь – к 
новым рубежам развития», разделить 
нашу радость по случаю торжествен- 
ного открытия Туркменбашинского 
международного морского порта.

Мы искренне рады видеть здесь 
высокопоставленных представителей 
многих государств, министров, руково- 
дителей международных организаций, 
видных дипломатов, политических 
и общественных деятелей из разных 
уголков мира. С полным основанием 
рассматриваем столь широкое участие 
как знак уважения к Туркменистану, 
показатель общности наших помыслов 
и устремлений. От имени народа нашей 
страны говорю: «Добро пожаловать!».

Идея созыва этого Международно-
го форума возникла не случайно. Мы 
исходили из того, что пришло время 
внимательно и серьёзно изучить зна-
чимость возрождения Великого Шёл-
кового пути в нынешнем столетии, 
проанализировать те колоссальные 

возможности, которые он открывает 
для развития, прогресса десятков госу-
дарств мира, сотен миллионов людей.

Сегодня Великий Шёлковый путь 
– не просто транспортная магистраль 
между определёнными географиче- 
скими пространствами. Убеждён, это 
понятие приобретает важнейшее по-
литическое, гуманитарное, мировоз-
зренческое измерение. Особенно в 
современных условиях, на фоне тех 
сложных, порой, болезненных процес-
сов, которые мы наблюдаем. Великий 
Шёлковый путь призван связать Вос-
ток и Запад, Азию и Европу, народы, 
населяющие эти континенты, на прин-
ципах взаимного уважения, равнопра-
вия, доверия, содействовать взаимопо-
ниманию и открытости.

«Туркменистан – сердце Великого 
Шёлкового пути» – под таким девизом 
проходит в нашей стране 2018 год. И 
это не случайно.

На протяжении многих веков тер-
ритория Туркменистана была перек-
рёстком евразийских путей, местом 
встречи культур, цивилизаций, тради-
ций и обычаев.

Это наследие было органично вос-
принято туркменским народом, вошло 
в его мировоззрение, и сейчас, на но-
вом этапе своей истории, мы возрожда-
ем непреходящие ценности Великого 
Шёлкового пути, его благотворное вли-
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яние на становление и развитие нашего 
молодого государства, его отношений с 
другими странами.

Делаем это вместе с нашими друзь-
ями и единомышленниками во всём 
мире. Свидетельством тому явился 
тот широкий и неподдельный инте-
рес, который был проявлен к работе 
этого Международного форума. Мы 
убеждены, что на нём состоится по-

настоящему профессиональный и ком-
петентный разговор, призванный не 
только привлечь внимание к заявлен-
ной теме, но и дать ответы на многие 
вопросы, стоящие сегодня в между-
народной повестке, где транспортная 
проблематика объективно выдвигается 
в разряд приоритетов.

Темы, которые предстоит обсудить 
в ходе работы Форума, имеют огромное 

практическое значение в контексте ны-
нешних тенденций мирового развития. 
Глобальные вызовы сегодня напрямую 
затрагивают все страны и регионы,  
оказывают серьёзное влияние на поли-
тическую и социально-экономическую 
ситуацию.

В этом отношении осознание ми-
ровым сообществом общности целей 
развития, понимание необходимости 

совместно противостоять нынешним 
вызовам и угрозам, готовность к осу-
ществлению практических шагов в 
данном направлении являются сегодня 
основным условием устойчивости всей 
системы международных связей. Это 
особенно актуально для нашего регио-
на, который стремительно перемеща-
ется в разряд ключевых объектов всей 
мировой политики.
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Убеждены, что в мире растёт по-
нимание необходимости объединения 
усилий для решения глобальных задач 
в транспортной сфере и готовность к 
такому сотрудничеству. В данном кон-
тексте мы высоко ценим, что мировое 
сообщество поддерживает предприни-
маемые Туркменистаном шаги в этой 
связи.

В международном глобальном 
взаимодействии всё более прочно ут-
верждается качественно новое направ- 
ление – транспортная дипломатия, од-
ним из создателей которой стал Турк-
менистан, инициировавший предмет-
ный многосторонний диалог по данной 
проблематике в рамках ООН и других 
международных организаций.

Дорогие друзья!
В этом зале собрались люди, 

осознающие, какое значение сегод-
ня приобретает международное со-
трудничество в транспортной сфере, 
профессионально оценивающие его 
направления и перспективы. Не со-
мневаюсь, что в ходе работы Форума 
будут сформулированы современные, 
отвечающие объективным реалиям и 
запросам подходы к сотрудничеству, 
намечены перспективные планы, пред-
ставлены новые возможности. Уверен, 
что предметный диалог, посвящённый 
роли Великого Шёлкового пути, приз-
ван содействовать лучшему взаимопо-
ниманию государств, сближению по-
зиций, выработке новаторских схем и 
моделей партнёрского взаимодействия 
на долгосрочную перспективу.

Сотрудничество, доверие, взаим-
ное уважение – эти принципы лежат в 
основе международной деятельности 
Туркменистана. Наша страна откры-
та для любых конструктивных идей и 

предложений, всегда готова к предмет-
ному и заинтересованному диалогу с 
другими государствами, международ-
ными структурами.

Уважаемые члены делегаций!
Дамы и господа!

Формируя свои подходы к важным 
темам, которые предстоит обсудить  
сегодня, Туркменистан, прежде всего, 
исходит из видения Центральной Азии 
как неотъемлемого и важнейшего звена 
Великого Шёлкового пути.

В силу ряда исторических, геопо-
литических, экономических факторов 
этот регион играет и продолжает играть 
особую роль не только в континенталь-
ных, но и общемировых процессах. И 
от того, какой будет Центральная Азия, 
какие тенденции станут здесь опреде-
ляющими и доминирующими, во мно-
гом зависит вектор развития всей ми-
ровой политики в обозримом будущем.

Поэтому мы убеждены, что воз-
рождение Великого Шёлкового пути 
невозможно представить без Централь-
ной Азии. Именно по этим землям ве- 
ками проходили караванные пути, со-
единяющие цивилизации, и именно 
здесь формировался естественный мост 
между Востоком и Западом, ставший 
центром межцивилизационного диало-
га. Наша задача – возродить это исто-
рическое предназначение Центральной 
Азии в новых условиях и на современ-
ных началах.

Очевидно, что одним из важней-
ших направлений в реализации этих 
целей является успешная интеграция 
Центральной Азии в международ-
ные связи, создание соответствующей 
транспортно-транзитной и коммуника-
ционной систем.

Речь идёт о строительстве развет-
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влённой, комплексной, комбинирован-
ной инфраструктуры транспортного 
сообщения и транзита, охватывающей 
пространства континентальной Евра-
зии с выходом на морские терминалы 
Черноморского и Балтийского регио-
нов, Южной и Юго-Восточной Азии, 
Ближнего Востока.

Данный проект также подразумева-
ет перспективу подключения к транс-
портной инфраструктуре в южном и 
восточном направлениях с выходом на 
такие мощные экономические цент- 
ры, как Китай, Индия, Пакистан, стра-
ны Азиатско-Тихоокеанского региона. 
Это означает создание нового, ещё бо-
лее масштабного формата сотрудни-
чества, являя собой пример подлинно 
новаторского мышления в глобальной 
геоэкономике, видения стратегических 
перспектив её развития.

Естественно, учитывая уникаль-
ность географического расположения 
нашей страны на перекрестке маршру-
тов по линии Север-Юг, Запад-Восток, 
развитие транспортной инфраструк-
туры является одним из безусловных 
приоритетов государственной полити-
ки Туркменистана. Согласно «Нацио-
нальной программе социально-эконо-
мического развития Туркменистана  
на 2011-2030 годы», Туркменистан 
определён как трансконтинентальный 
экономический мост взаимодействия 
европейской, азиатско-тихоокеанской 
и южно-азиатской экономических сис-
тем. Базовым элементом долгосроч- 
ной программы является опережающее 
развитие транспортно-коммуникаци-
онного комплекса, способного в пол-
ном объёме удовлетворять потребности 
экономики и населения в транспортных 
услугах.

В ней сформулированы основные 
задачи развития транспортной системы 
страны и механизмы их реализации.

В числе важнейших задач – после-
довательная интеграция транспортной 
системы Туркменистана в мировую 
транспортную систему, дальнейшее 
расширение национальной инфрас-
труктуры по линии главных магистра-
лей, связующих маршрутов и узлов в 
направлениях Восток-Запад и Север-
Юг.

Наряду с этим предусматривается 
реализация мер по обеспечению наи-
большей эффективности транспортных 
маршрутов, снижению доли транс-
портной составляющей в стоимости 
конечной продукции во внутреннем, 
транзитном и экспортно-импортном 
сообщении. При этом одним из ожи-
даемых результатов реализации дан-
ной стратегии является создание сети 
транспортно-логистических центров 
интермодальных перевозок.

Новые транспортные коридоры  
позволяют расширить рынок услуг в 
этой сфере. Что, в свою очередь, тре-
бует проведения активной маркетин-
говой внешнеэкономической полити-
ки, оптимизации тарифов со странами 
– участницами международных транс- 
портных коридоров и гибкой систе-
мы тарифных преференций. Сегодня в 
Туркменистане повсеместно вводятся 
в эксплуатацию уникальные инженер-
ные сооружения – железнодорожные 
и автомобильные мосты, призванные 
стать «золотым звеном» международ-
ной сети транспортных коммуникаций, 
сооружаются новые, мирового уровня, 
аэропорты.

Стратегическое значение приоб-
ретает развитие морского флота Турк-
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менистана и всей соответствующей 
инфраструктуры. Важнейшим его ком-
понентом стало строительство Между-
народного морского порта города Турк-
менбаши, стартовавшее в августе 2013 
года. Сегодня оно успешно завершено.

Масштабность этого сооружения 
трудно переоценить. Проект ново- 
го Международного морского порта 
площадью около 152 гектаров преду-
сматривает строительство паромного, 
пассажирского и грузовых терминалов. 
Общая протяжённость причалов, ко-
торые одновременно могут обслужи-
вать 17 судов, составляет более 1800 
метров. Порт сможет обслуживать 300 
тысяч пассажиров и 75 тысяч грузовых 
машин и перевозить 400 тысяч контей-
неров в год.

Общая пропускная мощность ново-
го порта составляет 17 миллионов тонн 
груза без учёта нефтепродуктов. Конт-
роль за движением судов в акватории 
порта, погрузочно-разгрузочными ра-
ботами будет осуществляться с помо-
щью спутниковых, автоматизирован-
ных систем.

Наряду с объектами Туркменба-
шинского международного морского-
порта был также построен судострои- 
тельный и судоремонтный завод «Бал-
кан». Данный завод, имеющий возмож-
ность обработки 12 тысяч тонн стали в 
год, предназначен для постройки 4 су-
дов и ремонта 20 судов.

Новый морской порт призван стать 
важнейшим звеном формирования со-
временной системы морских перевозок, 
создающим максимально благоприят-
ные условия для выхода к Причерно-
морью, на страны Европы, Ближнего 
Востока, Южной Азии и Азиатско-Ти-
хоокеанского региона, позволяя значи- 

тельно сократить расстояния и время в 
пути масштабным грузопотокам, выво-
дя на качественно новый уровень эко-
номическое и торговое сотрудничество 
между странами Азии и Европы.

Тем самым открываются огромные 
возможности для оптимизации транс-
портных потоков на Евразийском про-
странстве, межрегиональным и меж-
континентальным связям придаётся 
новая стратегическая перспектива. Ко-
нечно, решение о строительстве пор-
та было продиктовано, прежде всего, 
внутренними потребностями. Запад 
Туркменистана, Каспийское побережье 
– это один из самых динамично разви-
вающихся регионов нашей страны.

Здесь создаётся мощная промыш-
ленная, энергетическая, транспортная, 
коммуникационная инфраструктура, 
закладывается фундамент современ-
ной газохимической индустрии. Наша 
цель состоит в том, чтобы через строи-
тельство современной портовой ин-
фраструктуры дать мощный импульс 
дальнейшему динамичному росту 
всей национальной экономики, при-
влечению инвестиций в её различные 
сегменты. Это соответствует нашим 
стратегическим приоритетам по пре-
вращению Туркменистана в современ-
ную индустриально развитую держа- 
ву.

Вместе с тем, и это нужно сегодня 
подчеркнуть особо, значимость мор-
ского порта в городе Туркменбаши 
объективно выходит далеко за нацио-
нальные рамки. Принимая решение о 
строительстве, мы исходили из того, 
что он естественным образом будет 
ориентирован на стимулирование меж-
дународного партнёрства в транспорт-
но-логистической сфере, включение в 
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его конфигурацию новых пространств 
и направлений.

Логика наших действий подвела 
нас к необходимости создания такой 
системы транспортного сообщения, ко-
торая бы обеспечивала эффективный 
выход на внешние рынки другим госу-
дарствам региона, открывала дополни-
тельные возможности для расширения 
и оптимизации партнёрства на конти-
ненте.

В рамках усовершенствования пра-
вовой базы и приведения её в соответ-
ствие с международными стандартами, 
был принят Кодекс торгового море-
плавания Туркменистана. Наша страна 
также присоединилась к нескольким 
Международным Конвенциям, регули-
рующим вопросы торгового плавания 
на море.

Уважаемые участники!
Как я уже сказал, сооружение ново-

го порта Туркменбаши – это не просто 
масштабный и экономически обосно-
ванный национальный проект. Исполь-
зование его потенциала открывает 
возможности для значительного рас-
ширения многостороннего взаимодей-
ствия в экономике, торговле, инвести-
циях. По сути, с вводом в строй этого 
объекта на западе Туркменистана, в 
стратегически важном Каспийском  
регионе, создаётся крупный плацдарм 
для наращивания межрегионального 
сотрудничества, увеличения объёмов 
и качества межкаспийских перево-
зок, формируется новая конфигурация 
транспортных потоков.

Не могу не сказать об экологиче-
ской составляющей этого проекта. На 
всех стадиях работы она была для нас 
безусловным приоритетом, и сегодня я 
со всей ответственностью могу сказать, 

что новый Международный порт Турк-
менбаши отвечает самым высоким тре-
бованиям и стандартам экологической 
безопасности.

Помимо экономической и коммер-
ческой обоснованности проекта, эколо-
гических параметров, нельзя забывать 
и о его геополитической значимости. 
Убеждён, что функционирование ново-
го порта Туркменбаши окажет большое 
позитивное влияние на политическую 
обстановку в регионе и за его преде-
лами, будет содействовать сотрудни-
честву прикаспийских государств по 
целому ряду актуальных политических 
вопросов, придаст дополнительную 
устойчивость всей системе континен-
тальных межгосударственных связей 
на принципах доверия и баланса инте-
ресов.

В этом контексте оно чётко впи-
сывается в международную стратегию 
Туркменистана, базовым и неизмен-
ным принципом которой является ди-
версификация транспортных потоков. 
Мы убеждены, что именно многовари-
антная модель, создание новых марш-
рутов и направлений способны придать 
необходимую устойчивость и новую 
динамику глобальному развитию, что 
особенно актуально на фоне тех слож-
ных, а порой и кризисных явлений, ко-
торые мы наблюдаем сегодня в миро-
вой экономике.

С вводом в строй нового порта 
Туркменбаши открываются дополни-
тельные перспективы сотрудничества 
с международными и региональными 
структурами. Готовы к обсуждению  
его различных аспектов и направлений 
с партнёрами из Шанхайской организа-
ции сотрудничества, Содружества Не-
зависимых Государств, Организации 



Д
Е

М
О

К
РА

Т
И

Я
  И

  П
РА

В
О

105

экономического сотрудничества. Приг- 
лашаем эти уважаемые структуры к 
тесному взаимодействию в целях мак-
симально эффективного использования 
открывшихся возможностей.

Видим хорошие перспективы ис-
пользования порта Туркменбаши стра-
нами нашего региона, не имеющими 
выхода к морю. Готовы к предметным 
переговорам с ними по всем аспектам 
сотрудничества.

Уважаемые участники!
Как известно, при рассмотрении  

вопросов сотрудничества в транспорт-
но-логистической сфере Туркменистан 
придаёт особое значение деятельному 
участию в этой работе Организации 
Объединённых Наций. Выходя на уро-
вень ООН с инициативой глобального 
диалога по транспортной проблемати-
ке, мы исходили из того, что она сегод-
ня напрямую связана с выполнением 
Целей устойчивого развития. Сфор-
мировать современную транспортную 
архитектуру, ориентированную на ре-
шение ключевых задач Сообщества На-
ций в XXI веке, на службу миллионам 
людей во всём мире, на сохранение и 
приумножение ресурсов планеты – та-
кова сегодня «альфа» и «омега» всей 
международной деятельности нашей 
страны в транспортном сегменте.

Ответственно подходя к этой проб-
леме, Туркменистан за последние 
годы выдвинул ряд важных инициа- 
тив, которые вызвали понимание и 
поддержку во всём мире. Свидетель-
ством тому является единодушное при-
нятие туркменских проектов Резолю-
ций Генеральной Ассамблеи ООН по 
сотрудничеству в сфере устойчивого 
транспорта, соавтором которых стали 
десятки государств. Пользуясь пред-

ставившейся возможностью, я хотел 
бы выразить руководству этих госу-
дарств, многие из которых представле-
ны в этом зале, самую искреннюю при-
знательность.

Говоря о развитии международной 
транспортной инфраструктуры, мы 
всегда подчёркиваем необходимость 
более тесного сотрудничества и парт-
нёрского взаимодействия со специали-
зированными структурами ООН, преж-
де всего, Европейской экономической 
комиссией ООН (ЕЭК) и Экономиче-
ской и социальной комиссией ООН для 
Азии и Тихого океана (ЭСКАТО).

В этом контексте Туркменистан 
предлагает на основе опыта Междуна-
родного союза автомобильного транс-
порта, ЕЭК и ЭСКАТО обсудить воз-
можности создания Модального Шоссе 
для Центральной Азии с выходом на 
Турцию. Инициатива Международного 
союза автомобильного транспорта по 
Модальному шоссе полностью соот-
ветствует нашему видению перспектив 
развития транспортных маршрутов в 
этом направлении.

Мы её полностью поддерживаем и 
готовы играть самую активную роль 
и оказывать самую действенную под-
держку реализации данного проекта.  
Предлагаем всем государствам-чле- 
нам ООН, входящим в состав ЕЭК и 
ЭСКАТО, присоединиться к предмет-
ному обсуждению этого вопроса.

Призываем активизировать в рам-
ках этих организаций обсуждение 
различных аспектов строительства 
транспортного коридора Афганистан-
Туркменистан-Азербайджан-Грузия-
Турция.

Мы также готовы выступить в ка-
честве активного партнёра и участника 
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программы ТРАСЕКА. В целом, убеж-
дены, что формирование западного 
транспортного коридора из Централь-
ной Азии имеет огромное значение в 
контексте реализации амбициозных 
целей возрождения Великого Шёлко-
вого пути и соединения двух мировых 
экономических полюсов Евразии на ка-
чественно новых критериях.

Дорогие друзья!
Мы всегда с убеждённостью заяв-

ляли о готовности использовать свою 
богатейшую ресурсную базу, инфра-
структуру, выгоды географического 
положения в интересах международ-
ного экономического, торгового, ин-
вестиционного партнёрства, формиро-
вания в Евразии новых, отвечающих 
объективным потребностям современ-
ного развития, конфигураций и моде-
лей сотрудничества. Сооружение Меж-
дународного порта Туркменбаши стало 

реальным и весомым вкладом Туркме-
нистана в этот процесс.

Я благодарю туркменских проек-
тировщиков, инженеров, строителей, 
всех, кто внёс вклад в осуществление 
этого проекта, за их самоотверженный 
труд. Выражаю признательность нахо-
дящимся здесь представителям зару-
бежных государств и компаний за их 
вклад в успешное завершение проекта.

Поздравляю туркменский народ, 
наших дорогих зарубежных гостей 
с этим событием. Уверен, что новый  
порт станет важнейшим звеном Вели- 
кого Шёлкового пути, воротами меж- 
ду двумя континентами, широко от-
крытыми для равноправного, эффек-
тивного и взаимовыгодного между-
народного сотрудничества на многие 
десятилетия.

Желаю всем крепкого здоровья, 
благополучия, успехов в работе.
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НАРОДУ НЕЗАВИСИМОГО НЕЙТРАЛЬНОГО
ТУРКМЕНИСТАНА

Мой родной народ!
Дорогие соотечественники!

Сердечно поздравляю вас с Днём 
Конституции Туркменистана и Госу-
дарственного флага Туркменистана – 
праздником, озаряющим светлый путь 
суверенности и счастья, воодушевлён-
ности и успехов, устремлённости к ве-
ликим целям! Мероприятия, организо-
ванные в честь этого замечательного 
праздника, впервые отмечаемого как 
единое торжество на государственном 
уровне в году, девиз которого «Туркме- 
нистан – сердце Великого Шёлкового 
пути», вдохновят сплочённый народ 
страны на великие свершения, преис- 
полнив сердца гордостью за прекрас-
ные достижения независимого нейт-
рального Туркменистана!

Конституция Туркменистана и Го-
сударственный флаг Туркменистана 
являются символами нашего незыбле- 
мого единства, целостности, неизмен-
ной приверженности великим гума-
нистическим идеалам, миролюбию и 
созиданию. Конституция, вобравшая 
в себя наши национальные представ-
ления о демократии, правовом и свет-
ском государстве, справедливом граж-
данском обществе, мире, гуманизме, и 
высоко реющий на планете как символ 
нашей дружественности и человеко-
любия Государственный флаг – наша 
национальная гордость, достоинство  
и высокий мировой авторитет. Чтобы 
ещё выше поднять престиж Конститу-
ции и Государственного флага и в це-

лях патриотического воспитания мо-
лодого поколения в столице – городе 
Ашхабаде возведён Монумент Консти-
туции и сооружены площадь Флага, а 
также площади в велаятских центрах 
и в Национальной туристической зоне 
«Аваза», где на высоких флагштоках 
развевается Государственный флаг  
Туркменистана.

К Национальному празднику – Дню 
Конституции – Основного Закона и Го- 
сударственного флага Туркменистана 
– мы относимся с особым почитанием 
как к одной из самых знаменательных 
дат, сплачивающих и воспитывающих 
родной народ в духе высокого патрио-
тизма, вдохновляющих и приумножа-
ющих его созидательную энергию. В 
ознаменование этого замечательного 
праздника в столице и по всей стране 
проводятся конференции, культурно-
массовые мероприятия, подчёркиваю-
щие значимость и масштабность нацио-
нальных программ развития родной 
Отчизны, успехов внутренней и внеш-
ней политики, проводимых преобразо-
ваний во всех сферах государственной 
и общественной жизни, модернизации 
отраслей экономики, индустриального 
развития Туркменистана.

Мой родной народ!
Опираясь на гуманные положения 

Основного Закона, гарантирующего за-
щиту прав и свобод человека, признан-
ного высшей ценностью общества и 
государства, под нашим зелёным Стя-
гом, являющимся национальной гордо-
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стью, мы создаём новейшую историю 
Туркменистана. Успешно реализуем 
масштабные программы и реформы, 
нацеленные на вывод родной Отчизны 
в экономическом и социально-куль-
турном развитии на уровень высоко-
развитых государств мира, и, в первую 
очередь, на обеспечение мирной, счаст-
ливой и благополучной жизни нашего 
народа.

Мы постоянно укрепляем основы 
нашего демократического, правового, 
светского государства с развитой эко-
номикой и безупречной политической 
системой. Высокие темпы строитель-
ства транснационального газопровода 
Туркменистан-Афганистан-Пакистан-
Индия, скоростных автомагистралей 
с использованием передовых техно- 
логий, в велаятах и столице – жилых 
домов повышенной комфортности, гос- 
тиничных комплексов, оздоровитель-
но-развлекательных центров, детских 
садов и средних школ, домов культуры, 
промышленных предприятий – явля-
ются неоспоримыми свидетельствами 
колоссальных успехов и достижений 
родной Отчизны.

Руководствуясь основными прин- 
ципами и целями позитивного нейт-
ралитета, признанного мировым со-
обществом и навсегда закреплённого 
Конституцией государства, мы плано-
мерно повышаем международный авто-
ритет Туркменистана как независимого 
государства, опирающегося на принци-
пы конструктивного нейтралитета, ми-

ролюбия, добрососедства. Планомерно 
наращиваем политические, экономи-
ческие, культурные связи с государ-
ствами мира и такими авторитетными 
международными структурами, как 
Организация Объединённых Наций, 
Евросоюз, Содружество Независимых 
Государств, Шанхайская Организация 
Сотрудничества, Организация по безо- 
пасности и сотрудничеству в Европе, 
Движение Неприсоединения, Органи-
зация Исламского Сотрудничества.

Принятие на сессиях Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединён-
ных Наций инициированных Туркме-
нистаном специальных Резолюций, а 
также объявление 3 июня Всемирным 
днём велосипеда свидетельствуют о 
высокой оценке мировым сообществом 
нашего нейтралитета и вытекающих из 
него принципов миролюбия и добро-
соседства. Нашей масштабной целью 
и впредь будет являться всестороннее 
укрепление роли в глобальном разви-
тии нашего демократического, право-
вого и светского государства – суве-
ренной Отчизны. 

Мой родной народ!
Дорогие соотечественники!

Ещё раз сердечно поздравляю вас 
с Днём Конституции Туркменистана  
и Государственного флага Туркменис- 
тана! Желаю вам доброго здоровья, 
счастливой и благополучной жизни, 
новых больших успехов в деятельно-
сти во имя дальнейшего процветания 
родной Отчизны!

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ.
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КОНСТИТУЦИОННЫЕ МЕХАНИЗМЫ ЗАЩИТЫ ПРАВ И
СВОБОД ЧЕЛОВЕКА В ТУРКМЕНИСТАНЕ

Шемшат АТАДЖАНОВА, 
Отдел демократии и международных отношений

Института государства, права и
демократии Туркменистана,
кандидат философских наук

В обеспечении стратегии устойчи-
вого политического, экономического, 
социального и культурного развития 
страны принципиальная роль принад-
лежит правам человека.

Исторический опыт показывает, 
что развитие общества по пути прог-
ресса и свободы неотделимо от рас-
ширения прав человека и обогащения 
их содержания. Каждая новая ступень 
общественного развития и расширения 
свободы сопряжена с соблюдением и 
увеличением объёма прав человека. 
Права и свободы человека – это глав-
ный ориентир оценки качества госу-
дарственности, степени её демокра-
тичности, приверженности правовым 
началам, нравственности, общечелове-
ческим ценностям.

Туркменистан с первых дней об-
ретения независимости объявил о приз-
нании и уважении основных демок- 
ратических прав и свобод, зафиксиро-
ванных во Всеобщей декларации прав 
человека. Сегодня наша страна утвер-
дила себя на мировой арене в качестве 
государства, заинтересованного в раз-
витии демократического общества, 
основными ценностями которого как 
известно являются человек, его неотъ-
емлемые права и свободы. Принятие 
Декларации о международных обяза-
тельствах нейтрального Туркмениста-
на в области прав человека,1 подтвер-

дило решимость нашего государства 
создать все условия для реализации 
прав и свобод человека, свободного 
развития личности.

Укрепление демократических 
принципов и правовых основ обще-
ства и государства, реализация поли-
тических, экономических, социальных 
и других гражданских прав, свобод 
каждого человека, приверженность 
международным правовым нормам и 
достижениям мировой цивилизации 
в этой области определено одним из 
ключевых приоритетов государствен-
ной политики Президента Гурбангулы 
Бердымухамедова.

Принятие в сентябре 2016 года ка-
чественно обновленной Конституции 
страны стало важной вехой в социаль-
но-политической жизни Туркмениста-
на, всех граждан, одним из основных 
условий дальнейших демократических 
преобразований, успешного реформи-
рования институтов общества и госу-
дарства. Новая редакция Основного 
Закона – надёжный фундамент нацио-
нальной государственности, совершен-
ствования нормативно-правовой ос-
новы общества с учётом приоритетов 
современного развития страны и пере-
дового мирового опыта.

Конституция Туркменистана за-
ложила правовой статус личности, зак- 
репила права и свободы человека и 
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гражданина на уровне международных 
стандартов. Этот нормативно-право-
вой акт вобрал в себя основные идеи  
и принципы Всеобщей декларации 
прав человека, Международного пак- 
та о гражданских и политических пра-
вах, Международного пакта об эконо-
мических, социальных и культурных 
правах. Особенно об этом отрадно от-
метить в год празднования 70-ой го-
довщины ВДПЧ, являющейся наиболее 
важной и всеобъёмлющей из всех дек-
лараций ООН, по праву считающейся 
нравственным эталоном человечества.

Вместе с тем, определённые в Ос-
новном Законе права человека нераз-
рывно связаны с такими, свойственны-
ми туркменскому народу чертами, как 
гуманность, справедливость, добросо-
седство, милосердие, гостеприимство. 
Это значит, что обеспечение общепри-
знанных прав и свобод человека соот-
ветствует духовному и культурному 
потенциалу нашего народа и в своём 

единстве обуславливает прогресс в раз- 
витии общества и государства. Туркме-
нистан продемонстрировал мировому 
сообществу свою приверженность де-
мократическим ценностям, общепри-
знанным в мире правам и свободам че-
ловека.

Создание условий для обеспечения 
прав человека в Туркменистане нераз-
рывно связано с совершенствовани-
ем национального законодательства,  
а также с демократизацией деятель-
ности государственных и обществен-
ных институтов. Отражённые в Основ-
ном Законе и имплементированные из 
международных норм основные права 
и свободы граждан нашли своё деталь- 
ное закрепление в специальных законо-
дательных актах.

В последние годы в стране предпри-
няты и осуществляются практические 
шаги, в том числе правовые, экономи-
ческие, институциональные в сфере че-
ловеческого измерения. В этом контек-
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сте кардинально обновлены правовые 
акты различных сфер деятельности го-
сударства и общества, проводится пос-
ледовательная работа по приведению 
национального законодательства в со-
ответствие с нормами международного 
права.

Решение задач по созданию меха-
низмов защиты прав и свобод человека 
в современный период истории весьма 
актуально и находится в постоянном 
поле зрения главы государства. Соз-
дание атмосферы уважения к человеку 
невозможно без формирования высо-
кого правового сознания, нравствен-
ности, обеспечения, гарантированных 
Конституцией Туркменистана, между-
народными нормами прав и неотъемле-
мых свобод человека.

В качестве приоритетного направ-
ления законодательной работы шесто-
го созыва Меджлиса Туркменистана 
Президент страны определил защиту 
прав и свобод граждан. Выступая на 
встрече с депутатами национального 
парламента 30 марта 2018 года, глава 
государства отметил важность обеспе-
чения защиты прав и свобод граждан, 
гарантирования их жизни и здоровья, 
презумпции невиновности. Акценти-
руя внимание народных избранников 
на необходимости глубокого анализа 
действующих правовых документов и 
принятия новых законов, отвечающих 
требованиям времени и стандартам 
международного права, лидер нации 
подчеркнул, что «Цель этих законода-
тельных актов дальнейшая модерни- 
зация правовой базы всемерного раз-
вития суверенной Отчизны на осно-
ве положений и норм, закреплённых в 
Конституции страны».2

Также необходимо отметить, что 

положение о признании нашей стра-
ной приоритета общепризнанных норм 
международного права, закреплённое в 
статье 9 Основного Закона, создаёт не-
обходимые правовые предпосылки и 
условия для интеграции нейтрального 
Туркменистана в систему междуна-
родных отношений и развития сотруд-
ничества на принципах равноправия и 
взаимной выгоды со всеми государства-
ми. Наша страна является участником 
более чем 140 конвенций и договоров, 
составляющих основу его международ-
но-правового участия по обеспечению 
прав и свобод человека, решению соци-
ально-экономических и гуманитарных 
вопросов.

Правительство Туркменистана не-
уклонно выполняет положения кон-
венций ООН в области прав человека, 
а также соблюдает свои обязательства, 
вытекающие из международного гу-
манитарного права. В целях укрепле-
ния международных отношений в 
конструктивном, созидательном русле 
Туркменистан тесно взаимодействует 
с крупными авторитетными организа-
циями, прежде всего, с Организацией 
Объединённых Наций, Европейским 
Союзом, Организацией по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе и дру-
гими структурами.

За последние годы значительно 
возросла динамика партнёрства со спе-
циализированными агентствами ООН. 
Подтверждением тому является ряд  
совместных проектов, осуществляемых 
в различных сферах: в 2016 году подпи-
сана Рамочная программа партнёрства 
в целях развития (РППР) между Пра-
вительством Туркменистана и Органи-
зацией Объединённых Наций на 2016-
2020 годы; Программа сотрудничества 
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между Правительством Туркменистана 
и Детским фондом ООН (ЮНИСЕФ) на 
2016-2020 годы; План Действий Стра-
новой Программы между Правитель-
ством Туркменистана и Фондом ООН в 
области народонаселения на 2016-2020 
годы и другие.

Признанием международных уси-
лий Туркменистана в деле внесения 
достойного вклада в общемировое 
развитие является его членство в ряде 
структурных подразделений ООН –  
Исполнительном комитете Программы 
Верховного Комиссара ООН по делам 
беженцев (на постоянной основе), Ис-
полнительном совете структуры ООН 
по вопросам гендерного равенства 
и расширения прав и возможностей  
женщин (ООН-женщины) на период 
2016-2018 годы, Исполнительном со-
вете Детского фонда ООН (ЮНИСЕФ) 
на 2018-2020 годы, а также в Комис-
сии по статусу женщин на 2018-2022 
годы.

Избрание Туркменистана в эти 
структуры служит подтверждением ак-
тивной позиции страны, направленной 
на продвижение прав человека, ген-
дерного равенства, наилучших интере-
сов ребёнка и тесное сотрудничество с 
ООН в подготовке и разработке соот-
ветствующей политики, стандартов и 
норм на глобальном уровне. Деятель-
ность, которая осуществляется в рам-
ках этих комиссий, способствует дос-
тижению качественных результатов в 
обеспечении международных стандар-
тов в области прав человека.

В стране активизировалась работа 
по подготовке и представлению в До-
говорные органы ООН национальных 
докладов по конвенциям о правах че-
ловека. Рекомендации международных 

организаций принимаются во внимание 
при имплементации норм международ-
ного права в национальное правовое 
пространство.

При консультативной поддерж- 
ке Представительств в Туркменистане 
Программы развития ООН (ПРООН), 
Фонда ООН в области народонаселе-
ния (ЮНФПА), Международной орга-
низации по миграции (МОМ), Детского 
фонда ООН (ЮНИСЕФ) разработаны и 
успешно реализуются Национальный 
план действий в области прав челове-
ка в Туркменистане на 2016-2020 годы, 
Национальный план действий по ген-
дерному равенству Туркменистана на 
2015-2020 годы, Национальный план 
действий в Туркменистане по борьбе с 
торговлей людьми на 2016-2018 годы, 
Национальный план действий по реа-
лизации прав детей в Туркменистане 
на 2018-2022 годы. Важно отметить, 
что при подготовке Планов учтены ре-
комендации соответствующих Коми-
тетов ООН и рекомендации, принятые 
страной по Универсальному Периоди- 
ческому Обзору.

Важно подчеркнуть возрастаю- 
щую роль нашей страны на между-
народной арене в утверждении гу-
манистических принципов, её сози- 
дательный и миротворческий потен-
циал. В рамках активизации сотруд- 
ничества Правительства Туркмени- 
стана с Управлением Верховного 
комиссара ООН по правам челове- 
ка (УВКПЧ ООН) проводится соот- 
ветствующая работа по дальнейшему 
продвижению идей гуманизма и защи-
ты прав человека посредством приня-
тия соответствующих документов. Так, 
наша страна стала:

- автором Совместного заявления 
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Туркменистана и Бразилии «О поощ-
рении ценного вклада Олимпийских 
команд беженцев в укрепление мира и 
прав человека»;

- со-автором Совместного заяв- 
ления от имени региональной груп- 
пы стран Азии и Тихого океана Со- 
вета по правам человека (СПЧ) ООН 
«Об издержках насилия в отношении 
женщин и девочек»; Резолюции Ге-
неральной Ассамблеи ООН «Равное 
осуществление права на образование 
каждой девушкой»; Резолюции «Со-
действие правам человека посред-
ством спорта и Олимпийского идеала», 
в которой в числе других отражена 
инициатива Президента Гурбангулы 
Бердымухамедова о поощрении ценно-
го вклада Олимпийских команд бежен-
цев в укрепление мира и прав человека; 
Совместного Заявления по поощрению 
защиты культурного наследия вдоль 
Великого Шёлкового пути в целях со-
действия всеобщему уважению куль-
турных прав, инициированного Прави-
тельством Туркменистана.

В феврале 2018 года в рамках Еже-
годного Сегмента высокого уровня 37-
ой сессии Совета ООН по правам чело-
века в Женеве состоялось совместное 
параллельное мероприятие на тему 
«Развитие прав человека в Центрально- 
азиатских странах: Туркменистан, Тад-
жикистан, Узбекистан в рамках 70-
ой годовщины Всеобщей декларации 
прав человека», инициированное турк-
менской стороной. Основной целью 
встречи стало повышение осведомлён-
ности стран-участниц Совета о про-
водимой правительствами государств 
Центральной Азии работе в области 
развития прав человека. Это меро- 
приятие в очередной раз проде- 

монстрировало мировому сообществу 
приверженность стран Центральной 
Азии активной реализации принципов 
Устава Организации Объединённых 
Наций.

В числе значимых событий следует 
упомянуть принятие 9 марта 2018 года 
Советом ООН по правам человека по 
инициативе Правительства Туркмени-
стана Совместного заявления по воп-
росу поощрения и защиты прав чело-
века в Центральной Азии. В документе 
подчёркивается приверженность стран 
Центральной Азии дальнейшим усили-
ям по выполнению обязательств в этой 
области.

Данная инициатива Туркмениста-
на нашла всеобщую поддержку со сто-
роны стран-участниц Совета ООН, а 
также руководства УВКПЧ ООН, что 
подтвердило твёрдую позицию нашего 
государства в дальнейших преобразо-
ваниях в области обеспечения прав че-
ловека как в стране, так и в регионе в 
целом.

Придавая большое значение охране 
прав и свобод личности, государство 
заботится об их реальном обеспечении 
посредством создания равных условий 
доступа к законным формам и спосо-
бам защиты. С целью действенной ох-
раны и защиты прав и свобод граждан 
по предложению Президента страны в 
новую редакцию Конституции введён 
институт Уполномоченного представи-
теля по правам человека в Туркмени-
стане – Омбудсмена.

Высокая политическая воля в этом 
вопросе базируется на общепризнан-
ных нормах международного права, в 
частности на Парижских принципах 
– комплекса международных стандар-
тов, которые формируют и определяют 
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работу национальных правозащитных 
учреждений.

23 ноября 2016 года Меджлисом 
Туркменистана был принят Закон  
Туркменистана «Об Омбудсмене», 
определяющий права, обязанности, ос-
новные направления и гарантии дея-
тельности Омбудсмена и его полно-
мочия. Данный Закон вступил в силу 
с 1 января 2017 года, а 20 марта 2017 
года на альтернативной основе был из-
бран Уполномоченный представитель 
по правам человека, а затем создан его 
Аппарат.

В соответствии с Законом при  
осуществлении своих полномочий  
Омбудсмен независим и неподотчё- 
тен каким-либо государственным ор-
ганам и должностным лицам. Соглас-
но Закону Омбудсмен ежегодно пред-
ставляет на рассмотрение Президента 
Туркменистана и в Меджлис Туркме-
нистана доклад о своей деятельности 
и о ситуации в области прав человека в 
стране. Ежегодный доклад Омбудсмена 
освещается в средствах массовой ин-
формации. Омбудсмен своей деятель-

ностью дополняет существующие го-
сударственные средства защиты прав и 
свобод человека и гражданина.3

Необходимо отметить, что в нашей 
стране функционируют национальные 
структуры по правам человека – Меж-
ведомственная комиссия по обеспе-
чению выполнения международных 
обязательств Туркменистана в области 
прав человека и международного гу- 
манитарного права, а также Институт 
государства, права и демократии Турк-
менистана, который координирует дея-
тельность данной Комиссии.

Права человека, их охрана, обес-
печение являются целью и главным 
результатом развития стран, ориенти-
рующихся на демократические ценно-
сти. Уважение и защита прав человека 
– это фундамент, на котором строится 
демократизм государственной власти. 
Права и свободы человека, гарантиру-
емые государством, порождают волю 
и способность к экономическому и со-
циальному прогрессу, который, в свою 
очередь, обеспечивает подлинный мир 
и прогресс всего человечества.
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ИНТЕРНЕТ ТЕХНОЛОГИИ И НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ:
МИРОВОЙ ОПЫТ, НАЦИОНАЛЬНЫЕ ИДЕИ И ПЕРСПЕКТИВЫ

Говхер ГЕЛЬДЫЕВА,
заведующая Отделом

философских и правовых наук
Академии наук Туркменистана,

кандидат политических наук

Развитие систем связи и информа-
ционно-коммуникационных техноло-
гий, создание условий для расширения 
использования интернета, развития 
цифровой экономики выступают в чис-
ле стратегических направлений по-
литики Президента Туркменистана. Го-
воря о будущем туркменского народа, 
лидер нации отмечает, что оно связано 
с развитием информационого общества 
в нашей стране,1 что подpазумевает по-
вышение роли информации, знаний и 
информационных технологий в жизни 
общества, числа граждан, занятых ин 
формационными технологиями, комму- 
никациями и производством информа-
ционных продуктов и услуг, рост их 
доли в валовом внутреннем продукте.

По прогнозам специалистов разви-
тие интернета в Туркменистане предус- 
матривает формирование высокоско-
ростной единой информационной сети, 
повышение качества её проводимости, 
образование информационных центров, 
расширение спектра интернет услуг.

Глобальный процесс информати-
зации, воздействуя на все сферы соци-
ально-экономической системы, затра-
гивает и научную сферу, преобразуя 
традиционные науки, включающие в 
себя историю, антропологию, искус-
ство и архитектуру, археологию, гео-
графию и социальные науки, формируя 

новые направления на базе традицион-
ных наук и информационных техноло-
гий. К числу таких наук относится «Со-
циальная информатика», изучающая 
закономерности развития информаци-
онного общества или «Историческая 
информатика», под которой понимает-
ся вспомогательная историческая дис-
циплина об особенностях процесса ин-
форматизации в области исторической 
науки и образования и другие. В основе 
этих направлений лежит совокупность 
теоретических и прикладных знаний, 
необходимых для использования со-
временных технологий в исследова-
тельской практике и образовательном 
процессе.

Под исследованиями с помощью 
интернета подразумевается познава-
тельная деятельность на основе прак-
тики использования интернет-техно-
логий и инфраструктуры интернет для 
проведения научных изысканий. Про-
должая эту мысль, можно привести 
слова Н.Бэйма о том, что «…интернет 
это поле для исследования, открытая 
среда, которая одновременно поддер-
живает многие подходы и техники, 
другим способом несовместимые друг 
с другом».2

Мировая практика применения  
интернет-технологий для проведения 
научных исследований существует 
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уже несколько десятилетий. В иссле-
дованиях интернета учёные большей 
частью акцентируют своё внимание 
на отношениях между интернетом и 
современным обществом, между ин-
тернетом и его пользователями, со-
циальных, политических, экономиче-
ских и технологических последствиях 
этих взаимоотношений. Во многих 
странах мира таких как, Великобри-
тания, США, Голландия, Дания, Рос-

сия, Испания, Япония, Индия, Китай, 
Австралия, Канада открыты институ-
ты, центры, фонды, общественные ор-
ганизации или лаборатории, изучаю-
щие влияние интернет-технологий на 
различные стороны общественной и 
личной жизни. Обобщая спектр вопро-
сов, связанных с изучением интернета, 
можно выявить несколько ключевых 
направлений исследований: интернет-
архитектура, интернет-безопасность, 

интернет-сообщества, интернет-куль-
тура, социология интернета, опосредо- 
ванные компьютером коммуникации, 
влияние интернета на личное бытие 
пользователя, открытое программное 
обеспечение и другое.

Термин «интернет-исследования» 
является комплексным понятием, опи-
сывающим различные области ис-
следований в естественных и соци-
ально-гуманитарных науках, а также 

разнообразные исследовательские ме-
тоды и широкий спектр исследователь-
ских цифровых объектов.

Составной частью интернет-ис-
следований являются «цифровые гума-
нитарные науки», под которыми под-
разумеваются «область применения 
новых информационных технологий 
в качестве вспомогательного средства 
для поддержки гуманитарных наук, 
созданная для задач сохранения, рекон-
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струкции, передачи и интегрирования 
знаний людей».3

В контексте участия в общенацио-
нальном деле информатизации нашей 
страны научные организации ведут  
последовательную работу по оцифро-
выванию банка научных данных. Центр 
технологий Академии наук Туркме-
нистана совместно с научно-исследо-
вательскими институтами организует 
деятельность по созданию программ, 
веб-сайтов и электронных карт, име-
ющих большое значение для развития 
естественных и гуманитарных наук, об-
разования, сельского хозяйства, транс-
порта и других отраслей экономики.

В Центре технологий Академии 
наук Туркменистана разрабатывается 
система поиска, сохранения, обновле- 
ния и управления информацией боль-
шого размера на серверах и локальных 
компьютерах. В программном обес-
печении Matlab создана программа 
распознающая текст, набранный на 
туркменском алфавите. Ведутся ис-
следования в области прикладной ма-
тематики, в частности на базе динами-
ческого программирования, создана 
модель для решения транспортной за-
дачи большой размерности.

На основе космических снимков и 
полевых исследований Центром тех-
нологий совместно с Институтом био-
логии и лекарственных растений раз-
работана методика по составлению 
электронных карт пастбищных терри-
торий прилегающих к туркменскому 
озеру «Алтын асыр».

Центром технологий также подго-
товлена методика по созданию элек-
тронных карт археологических памят-
ников Туркменистана, а на её основе 
совместно с Институтом истории раз-

работана интерактивная карта археоло-
гических памятников Туркменистана 
средневекового периода. В настоящее 
время ведутся работы по сбору необ-
ходимой информации и составлению 
карты памятников античного периода. 
Вместе с тем, разработана методика 
создания навигационной карты на при-
мере города Туркменбаши и Нацио-
нальной туристической зоны «Аваза». 
Академией наук накоплен опыт под-
готовки электронных каталогов, книг, 
выставок, тестов, других электронных 
материалов.

В плане информатизации научной 
сферы предстоит выполнить большой 
объём работ, и, в первую очередь, с 
учётом того, что в научно-исследова-
тельских институтах Академии наук 
хранится бесценное народное достоя-
ние. Уникальное национальное куль-
турное и научное наследие представле-
но в виде рукописей, археологических 
находок, богатейшей картотеки слов 
туркменского языка, фондов научной 
библиотеки, а также более двух тысяч 
памятников истории и культуры. Созда-
ние их электронных коллекций и науч-
но-исследовательских компьютерных 
программ для работы с ними позволит 
решить ряд научных вопросов, расши- 
рить информационную базу науки, по-
лучить новые знания, обогатить мето-
ды научно-исследовательской работы, 
содействовать популяризации насле-
дия, развитию культуры в целом.

В перспективе оцифрованные изо-
бражения и созданная на их основе 
база данных, могут быть использова-
ны для создания электронных учебных-
программ, предназначенных как для 
студентов дистанционного обучения, 
так и для всех обучающихся. Вместе с 
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этим, электронные коллекции позволят 
любому человеку самостоятельно (в 
том числе и не приезжая в страну) бо-
лее детально ознакомиться с культур-
ным наследием Туркменистана, удов-
летворяя познавательный, учебный 
или научный интерес. Переведенное 

в цифровой формат научное наследие 
и созданные на их основе научно-ис-
следовательские программы позволят 
более эффективно проводить научные 
исследования, будут служить источни-
ками для научной и образовательной 
деятельности.
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МАХТУМКУЛИ ФРАГИ – ПОЭТ И ПАТРИОТ

Президент Туркменистана Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ:
«Творчество истинного патриота туркменской земли Махтумкули Фраги –

бесценный источник воспитания молодёжи в духе патриотизма и гуманности».1

Агамурад БАЛТАЕВ,
заведующий отделом Института

археологии и этнографии
Академии наук Туркменистана

В произведениях поэта, мечтавшего 
о мире во всём мире, государственной 
независимости, счастье, звучат слова о 
святости родной земли, благоденствии 
Отчизны, об объединении всех туркмен 
и другие темы. Каждая строка стихот-
ворений Махтумкули Фраги наполнена 
неиссякаемой любовью к Родине.

В книге уважаемого Прези- 
дента Туркменистана Гурбангулы  
Бердымухамедова «Неугасимый све-
точ в венце души» об этом говорится 
следующее: «В поэзии великого Фра-
ги воплотились многовековые мечты и 
чаяния туркменского народа о суверен-
ном государстве, о счастливой жизни, 
единстве и сплочённости народа».2

Стремление к единению, жизнь в 
согласии с природой – суть существо-
вания человека. Этот факт наглядно 
демонстрируют многие века и в наш, 
XXI век, все народы мира объединя-
ются в решении насущных проблем 
человечества в самых разных направ-
лениях: производстве и торговле, науке 
и искусстве, сохранении культурных и 
нравственных ценностей и других. Эти 
усилия помогают нам сохранить плане-
ту Земля.

Прославленный мыслитель Вос-

тока Саади говорил: «Все дети Адама 
– члены одного тела. Когда страдает 
один член, все другие страдают. Если 
ты равнодушен к страданиям других, 
ты не заслуживаешь названия челове-
ка».3

Взгляды всемирно известных мыс-
лителей, философов, политиков с древ-
них времён до наших дней свидетель-
ствуют о моральной ответственности 
человека перед собой и всем человече-
ством в целом. Из поколения в поколе-
ние передаётся всё самое насущное для 
продолжения жизни на земле. И эти 
мысли мы можем найти в каждом про-
изведении Махтумкули Фраги, имею-
щим общечеловеческое, патриотиче-
ское значение. Как наказывал мудрый 
поэт, мы все являемся детьми Родины. 
Поэтому каждый из нас обязан предан-
но служить ей, и, если понадобиться, то 
отдать свою жизнь, защищая каждую 
пядь родной земли.

Ибо земля нашей родной Отчиз- 
ны пропитана непоколебимым духом 
праотца туркмен Огуз хана. Славные 
предки туркменского народа, мысли-
тели и поэты, считали, что любовь к 
Родине – превыше всего. Быть предан-
ным ей, готовым к защите чести и до-
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стоинства считается наивысшим бла-
гим делом.

Творчество Махтумкули Фраги и 
в наши дни, в эпоху могущества и 
счастья сохраняет актуальность. При-
мечательно, что в этом году День ра-
ботников культуры и искусства впер-
вые проходит совместно с Днём поэзии 
Махтумкули. Широко отмечаемый в 
нашей стране этот праздник обрета-
ет особый смысл. Глава государства в  
своём Обращении по случаю этого 
праздника отмечает: «В новую истори-
ческую эпоху сбываются прошедшие 
сквозь века мечты и чаяния гениаль- 
ного поэта – наш сплочённый народ 
живёт радостной и благополучной 
жизнью. Гениальные стихотворения 
Махтумкули Фраги, пронизанные глу-
бокой мудростью, став одой патриотиз-

му, гуманизму и государственности, 
сегодня звучат на языках народов пла-
неты... Поэт-мыслитель Махтумкули 
Фраги считается духовным наставни-
ком туркменских мастеров искусства. 
Мудрость Фраги – образцовая школа 
для творческих деятелей».4

Чем ближе знакомишься с творче-
ством Махтумкули, тем ярче оживают 
картины жизни поэта и туркменского 
народа. Идея патриотизма, светлые фи-
лософские рассуждения, ясные мысли, 
дошедшие до нас через века и остав-
ленные нам в наследство поэтом-мыс-
лителем, приобретают особое значение 
для подрастающего поколения. Фраги 
отечески завещал идеи построения не-
зависимого государства, сплочения на-
рода, уверенно смотрящего в счастли-
вое будущее.
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Уважаемый Президент Туркме- 
нистана об этих великих воззрениях 
поэта-мыслителя отмечает следую-
щее: «Махтумкули Фраги – истинный 
патриот, мечтавший о незыблемом, су-
веренном Туркменском государстве, 
единстве и сплочённости народа».5

Основы патриотической филосо-
фии Махтумкули берут своё начало с 
заветов-завещаний Огуз хана ко всем 
поколениям туркмен, высказываний 
Горкут ата об уникальности нашей 
священной земли, смелой решимости 
Кёр-оглы бека, неустрашимо защищав-
шего честь и достоинство всего турк-
менского народа и других известных 
учёных и мыслителей.

Поэт Фраги, обращаясь к поэтиче-
ским воззрениям своего отца Довлет-
маммеда Азади о независимой стране, 
единстве народа, независимой, сво-
бодной, счастливой жизни поколений, 
чувствовал, какие испытания и трудно-
сти выпадут на долю туркменского на-
рода, и был уверен, что патриотический 
дух, сила и сплочённость помогут пре-
одолеть все препятствия в построении 
независимого государства. Философ-
ские идеи предков, мудрые наставления 
Азади, являвшегося для сына духовным 
наставником, стали школой морали и 
нравственности для Махтумкули.

Творчество поэта вдохновляло на-
род на славные победы. Глава госу-
дарства, дав высокую оценку дально-
видным идеям Махтумкули, отмечает: 
«Махтумкули Фраги – поэт-гуманист. 
Он жил в самый сложный период исто-
рии туркменского народа и его творче-
ство служит великим идеалам дружбы, 

независимости, построения суверенно-
го государства».6

Поэт-мыслитель крепко связал своё 
творчество с мечтами о жизни в неза- 
висимом государстве. В книге Пре-
зидента Туркменистана Гурбангулы 
Бердымухамедова «Неугасимый светоч 
в венце души» об идеях, философских 
взглядах поэта, связанных с государ-
ственной независимостью, излагается 
следующее: «В своём творчестве Мах-
тумкули Фраги выдвинул важнейшие 
философско-политические, социаль-
ные, гуманистические и духовно-нрав-
ственные воззрения, ставшие незыбле-
мой опорой туркменского общества».7

Произведения Фраги свидетель-
ствуют о глубине и богатстве чело- 
веческих чувств, любви к Родине. По 
мнению поэта, человек без Родины  
влачит жалкое существование. Об этом 
говорится и в народных преданиях и 
пословицах, в частности такой: «Чем 
быть царём в земле чужой, лучше быть 
нищим в краю родном».

У Махтумкули мы находим много 
стихотворений, посвящённых патрио-
тической тематике: «Гурген», «Сону-
даг», «Гоклен», «Поищет», «Помнишь 
ли ты?» и другие. Следует отметить, 
что популярность творчества Фраги 
связана с сосредоточением любви поэ-
та к своей Родине, народу. Стихотворе- 
ния Махтумкули Фраги и по сей день 
служат призывом к гордости за страну, 
её светлому будущему. Поэт, обраща-
ясь к каждому человеку, завещает ему 
жить, обращая честь Родины в венец. 
Например, в стихотворениях «Не рас-
ставайся» и «Поищет» он пишет:

Чем жить беззаботно в далёких краях,
Живи лучше дома, так хочет Аллах.8
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В час разлуки, в час печали, в час смятения и слёз
Ищет родину бродяга, что устал от вечных грёз.9

щиты чести и достоинства родной  
земли. Его призыв к строительству  
единого государства и неиссякаемая 
сила святой любви к Родине в пол- 
ную силу воплотились в эпоху могу-
щества и счастья туркменского наро- 
да.

Махтумкули Фраги, ясно пред-
ставляя общественно-политические 
проблемы своей эпохи, в своём творче-
стве заложил основы единогласия  
всего туркменского народа, искон- 
ных национальных общественно- 
нравственных принципов морали, за-
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НАЛОГОВАЯ ПОЛИТИКА:
ГAРМОНИЗАЦИЯ ИНТЕРЕСОВ ОБЩЕСТВА И ГОСУДАРСТВА

 Абдыкерим МУХАНОВ,
заведующий кафедрой «Финансы»

Туркменского государственного института
экономики и управления,

кандидат экономических наук
Лейли АШИРОВА,

преподаватель кафедры «Финансы»
Туркменского государственного института

экономики и управления

Кардинальные экономические пре-
образования, осуществляемые в Турк-
менистане под руководством Прези-
дента Гурбангулы Бердымухамедова, 
способствуют активной интеграции 
страны в систему мирохозяйственных 
связей. Основными целями государ-
ственного курса являются совершен-
ствование управленческого механизма 
экономики, поэтапный переход к ры-
ночным методам ведения хозяйства.

Как известно, защита общества и 
национальных интересов, обеспечение 
экономической безопасности госу-
дарства являются актуальными проб-
лемами современности. Для успешно-
го и эффективного решения вопросов,  
связанных с дальнейшим поступатель-
ным развитием государства, по ини-
циативе лидера нации была принята  
«Программа Президента Туркмениста-
на по социально-экономическому раз-
витию страны на 2018-2024 годы».

Известные в мировой практи-
ке многообразные модели рыночной 
экономики представляет собой со-
циально-ориентированное хозяйство, 
дополняемое государственным регули-
рованием. Налоги являются неотъем-
лемой частью рыночных отношений и 

в то же время – важным инструментом 
экономической политики проводимой 
государством. Именно поэтому огром-
ное значение имеет глубокое знание 
экономической природы налогов, по-
нимание особенностей их действия, 
подбор методов использования их для 
эффективного развития общественно-
го производства.

В условиях устойчивого развития 
экономики Туркменистана важное зна-
чение приобретает правовая база нало-
говой сферы. Происходящие преобра-
зования в налоговом законодательстве 
непосредственно связаны с получени-
ем личных благ каждым гражданином 
нашей страны.

Налоги – это часть жизни людей. 
Первые упоминания о налогах можно 
найти в философских трудах древних 
мыслителей. Опираясь на учения о на-
логах древних философов Востока и  
используя разные методы налогооб-
ложения современное содержание  
понятия, именуемого «налогом», на-
шло своё описание в части 1, статьи 7, 
Налогового кодекса Туркменистана: 
«Налог – обязательный, индивидуаль-
но безвозмездный платёж, устанав-
ливаемый и взимаемый государством 
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с физических и юридических лиц в 
целях финансового обеспечения дея-
тельности государства, поступающий 
в Государственный бюджет Туркме- 
нистана».1

Разработка методологических ос-
нов налогообложения – это система-
тизация практики использования раз-
личных видов налогов в историческом 
аспекте, научное усовершенствование 
теории о налогах и на основании этого 
разработка всесторонне совершенных 
правовых основ, составляющих нало-
говые правовые отношения. Методика 
налогообложения – это правовое обос- 
нование главного значения теорети-
ческих, научно-прикладных и основ-
ных направлений понятия «налоги», то 
есть – изучение налогов, как конкрет-
ного вида взаимоотношений, возника-
ющих между фактической экономиче-
ской группой и налогоплательщиками 
с государством.

Выбор налоговых форм и напол-
нение их конкретным содержанием 
(принятие организационно-правового 
порядка исчисления и уплаты нало-
га), определение прав и обязанностей 
участников налоговых правоотноше-
ний составляют методологическую ос-
нову налогообложения.

Методика налогообложения состо-
ит из нижеследующего:

- теоритическое и научно-практи-
ческое обоснование соответствия тре-
бованиям налоговых отношений;

- определение связи между услови-
ями производства и налогообложени-
ем;

- выбор основных форм налогоо-
бложения, соответствующих экономи-
ческой базе и политическому устрой-
ству государства;

- разработка и принятие налогового 
законодательства;

- разработка и утверждение ин-
струкций по налогам для установления 
налоговых правоотношений.

Разработка системы налогообло-
жения, соответствующего экономиче-
скому положению страны и политике 
государства, означает завершение ме-
тодологических работ в рамках каж- 
дого этапа усовершенствования нало-
гового законодательства. Совершен-
ствование налоговых правоотноше- 
ний безгранично во времени и  
пространстве. Успехи, достигаемые  
в совершенствовании налогов, опре- 
деляются углубленностью и обосно-
ванностью научной разработки всей 
системы экономических отношений. 
Налоговая система каждого государ-
ства действует на основании методи-
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ческой базы, то есть комплекса тео-
ретических и научно-практических 
положений о налогообложении. Рас-
смотрение этого вопроса выявляет на-
логовую политику, различающуюся с 
подходами и ограничивающие участ-
ников налоговых правоотношений и  
их сферы действия.

Налоговая политика, реализуемая в 
Туркменистане, – это совокупность ме-
роприятий устанавливающих систему 
налогов, взимаемых в Государствен-
ный бюджет, общие принципы налого-
обложения, основания возникновения 
(изменения, прекращения) и порядок 
исполнения обязанностей по уплате на-
логов, права и обязанности налогопла-
тельщиков, органов налоговой службы, 
формы и методы налогового контроля, 
ответственность за нарушение налого-
вого законодательства Туркменистана, 
обжалование решений органов налого-
вой службы и действий их должност-
ных лиц.

Налоговая политика, являясь глав-
ным направлением экономической по-
литики Президента страны, основыва-
ется на Конституции Туркменистана, 
Налоговом кодексе Туркменистана, 
правовых актах, государственных и на-
циональных программах, а также на-
учно-фундаментальных трудах лиде-
ра нации. Президент Туркменистана в 
своей книге «Экономическая стратегия 
Туркменистана: опираясь на народ, во 
имя народа» отмечает: «Неотъемлемая 
часть финансовой политики – формиро-
вание качественной налогово-бюджет-
ной системы, политики, выступающей 
одним из условий активного государ-
ственного регулирования экономиче-
скими процессами... Бюджет Туркме-
нистана, являясь профицитным, имеет 

социальную направленность, доходная 
часть растёт опережающими темпами 
по отношению к расходам. Средства 
профицита аккумулируются в Стаби-
лизационном фонде страны, который 
создан для ограждения национальной 
экономики от негативного влияния 
внешних факторов и, реализацию го-
сударственных программ и внедрения 
инноваций.

Существующий фискальный ре-
жим способствует положительной 
динамике развития субъектов эконо-
мической активности и устойчивости 
социальной среды. Налогообложение 
предусматривает значительные льготы 
для развития приоритетных направле-
ний экономики».2

Как уже отмечалось выше, в усло-
виях рыночной экономики, налоговая 
политика выделяется как важный ин-
струмент влияния государства на эко-
номику. При анализе влияния налого-
вой политики на рост экономики надо 
обратить особое внимание нижеследу-
ющим аспектам:

- налоговой политике, проводимой 
в механизме межбюджетных отноше-
ний;

- гибкости налоговой политики и 
совершенствованию его влияния на 
рост экономики.

Цель и содержание налоговой по-
литики обусловлены социально-эко-
номическим строем общества и соци-
альными группами, будущими целями, 
определяющими рост национальной 
экономики и международными обяза-
тельствами в области государственных 
финансов. Основными целями налого-
вой политики являются:

- обеспечение государства финан-
совыми средствами;
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- создание условий для регулирова-
ния экономики;

- решение проблем урегулирования 
неравенства уровня доходов населения 
в условиях рыночных отношений.

Все вопросы, решаемые налоговой 
политикой, можно разделить на три ос-
новных группы – фискальная, эконо-
мическая, контрольная.

В условиях рыночной экономики, 
создание благоприятных условий для 
финансово-хозяйственной деятельно-
сти субъектов экономики, поощрение 
экономического развития считаются ос- 
новными целями налоговой политики.

В соответствии с требованиями 
Президента Туркменистана, для сосре-
доточения национальной экономики к 
росту на долгосрочной основе, ключе-
выми аспектами государственной на-
логовой политики являются:

- точное определение задач, постав-
ленных перед экономикой нашей стра-
ны;

- изучение зарубежной практики 
налоговых преобразований, проведе-
ние конкретных мероприятий по льго-
там, экономические результаты при 
осуществлении каждого плана преоб-
разований;

- проведение анализа всех проводи-
мых налоговых мероприятий;

- прогнозирование условий эконо-
мического развития;

- внесение изменений в систему 
налогообложения с учётом националь-
ных особенностей.

Для достижения целей, поставлен-
ных в налоговой сфере, государство 
использует разные инструменты. Эти 
инструменты находят своё отражение 
в виде конкретных видов налогов и их 
элементов, налогооблагаемой базы, на-

логоплательщиков, льгот, предостав- 
ляемых по налогам, сроков уплаты на-
логов, сумм налогов и штрафов. На-
логовые льготы определяются по ви-
дам налогов, методам их начисления, 
целями использования. Президент  
Туркменистана ставит задачу изуче-
ния мирового опыта налогообложе- 
ния и широкого использования их в 
проводимой государством налоговой 
политике. В соответствии с этими тре-
бованиями для совершенствования на-
логовой системы нашего государства 
был разработан комплекс мероприятий 
налогового регулирования.

В частности, предоставление льгот 
не должно иметь выборочный харак-
тер, что нашло отражение в статье 8 
Налогового кодекса Туркменистана. 
В пункте 1 данной статьи отмечается: 
«запрещается предоставление льгот, 
носящих индивидуальный характер».3

Предоставление льгот также не 
должно наносить существенный вред 
экономическому интересу государства. 

Вместе с тем, предоставляемые 
льготы определяются законом и не 
должны вноситься изменения на ме-
стах.

Налоговая политика направлена  
на обеспечение в полном объёме  
части доходов государственного  
бюджета, развитие предприниматель-
ства, частной собственности, внешне-
экономических связей, национального 
рынка, сельского хозяйства, широкое  
использование иностранных инвести-
ций, поэтапный переход к рыночным 
отношениям, поступательный рост на-
ционального производства, улучше-
ние благосостояния населения, защиту 
обществa и национальных интересов, 
обеспечение их безопасности. Всё это 



Д
Е

М
О

К
РА

Т
И

Я
  И

  П
РА

В
О

127

осуществляется посредством приня-
тия налоговых мероприятий в основ- 
ном как предоставление льгот, ограни-
чение действующих налогов, измене-

ние ставок налогов налогооблагаемых 
баз и налогоплательщиков, создание 
благоприятных условий для уплаты  
налогов населением.
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ГАРАНТИИ ПРАВ ГРАЖДАН НА ТРУД В ТУРКМЕНИСТАНЕ

Хаджарбиби ХАНДУРДЫЕВА,
старший советник

Верховного суда Туркменистана
Тиркеш МЯМИЕВ,
главный специалист,
юрист-консультант

хякимлика г.Туркменабат

В эпоху могущества и счастья в 
нашей стране создаются все условия, 
обеспечивающие достойную жизнь 
и свободное развитие человека. Соб-
людение прав человека в соответ-
ствии с общепризнанными нормами 
международного права является прио- 
ритетным вектором государственной 
политики Туркменистана. Приме-
чательно, что в  15 января 2016 года 
постановлением Президента Турк- 
менистана был утверждён Националь-
ной план действий в области прав 
человека в Туркменистане на 2016- 
2020 годы, в котором предусмотрено 
комплекс мер по реализации эконо-
мических, социальных и культурных  
прав, в том числе в области осущест-
вления прав человека на труд.1

Основными принципами между- 
народных правовых документов яв-
ляется приоритетность создания не-
обходимых условий для полного ис-
пользования каждым человеком своих 
прав на труд и, в случае их нарушения, 
обеспечения средствами правовой за-
щиты. С этой точки зрения, современ-
ные нормы в трудовом законодатель-
стве Туркменистана, направленные на 
обеспечение права выбора каждым че-
ловеком профессии, места работы, соз-
дание благоприятных условий труда, 
развитие социального сотрудничества 

между сторонами трудовых отноше-
ний, показывает, что защита трудовых 
прав человека гарантируется государ-
ством.

Конституция Туркменистана содер-
жит базовые принципы сферы труда и 
гарантии прав человека на труд. Кон-
ституционную основу трудового права 
в Туркменистане составляют статьи 4, 
5, 49, 50, 54 Основного Закона.2 В на-
шей стране эффективно реализуются 
конституционные нормы, закрепляю-
щие защиту трудовых прав каждого 
человека и являющиеся основанием в 
совершенствовании национального за-
конодательства.

Статья 4 Конституции Туркмени- 
стана гласит: «В Туркменистане наи-
высшей ценностью общества и го-
сударства является человек. Защита, 
поддержка человека и служение ему 
являются главными задачами органов 
государственной власти», что нагляд-
но свидетельствует о гуманном харак- 
тере государственной деятельности. 
Эта статья оказывает позитивное воз-
действие на совершенствование ор-
ганизационных возможностей прав 
человека и повышение активности го-
сударственных органов власти. В част-
ности, деятельность, осуществляемая в 
нашей стране по обеспечению эффек-
тивного функционирования института 
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полномочного представителя по пра-
вам человека, направлена на реализа-
цию норм данной статьи Основного  
Закона.

Конституционная норма статьи 5,  
в которой отмечается, что государство 
гарантирует социальную защищён-
ность каждого человека, составляет 
базу формирования прав и гарантий в 
сфере труда и социальном обеспече-
нии. Данная конституционная норма  
показывает, что в государстве при-
знаётся право каждого человека на со-
циальную защищённость, чему спо-
собствует деятельность, направленная 
на совершенствование правовой базы 
системы социальной защиты населения.

Норма статьи 49 Конституции  
Туркменистана закрепляет право на 
труд и правовую основу условий для 
плодотворной работы человека в на-
шей стране. Конституционные нормы  
о праве каждого человека на труд, вы-
бор профессии, рода занятий и места 
работы по своему усмотрению, здоро-
вые и безопасные условия труда явля-
ются социально-экономическими пра-
вами граждан. Эти правовые нормы 
заключают в себе основополагающие 
принципы трудовых правовых отно-
шений и укрепляют права и свободы 
людей в данной сфере, способствуют 
обеспечению государственных гаран-
тий в области реализации прав челове-
ка на труд.

Трудовой кодекс Туркменистана, в 
основе которого, прежде всего, лежат 
нормы Основного Закона страны, обе-
спечивает правовое регулирование со-
циально-экономическими гарантиями, 
реализацию гражданам права на труд и 
правовые трудовые отношения.

Важное значение имеет и закреп-

ление в нашей стране на конституци-
онном уровне прав человека на здо-
ровые и безопасные условия труда.
Это означает формирование правовой 
базы систем правовых, социально-эко-
номических, организационно-техниче-
ских, санитарно-гигиенических, лечеб-
но-профилактических мероприятий и 
средств, направленных на обеспечение 
защиты и безопасности, здоровья и ра-
ботоспособности в процессе трудовой 
деятельности человека. Содержание 
данной конституционной нормы кон-
кретизируют положения статей раздела 
XI Трудового кодекса Туркменистана, 
указывающие на обязанности работо-
дателя по обеспечению охраны труда и 
права работника на труд, отвечающий 
требованиям безопасности. Внедрение 
на предприятии современных средств 
охраны труда, создание условий, соот-
ветствующих требованиям безопасно-
сти и гигиены и обеспечивающих над-
лежащие условия труда без получения 
травм, профессиональных заболеваний 
на производстве, являются обязанно-
стью работодателя.

Кроме того, к обязанностям отно-
сятся и положения о соблюдении ра-
ботниками режима труда и отдыха, ус-
ловий труда на каждом рабочем месте, 
правильного применения работниками 
средств индивидуальной и коллектив-
ной защиты и организации обязатель-
ного врачебного контроля по соответ-
ствующим профессиям.3

Следует отметить, что правовые 
нормы Основного Закона, формиру-
ющие конституционные основы тру-
дового права, соответствуют обще-
признанным нормам и принципам 
международного права, в частности, 
Всеобщей декларации прав человека 
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(ст. 23), Международного пакта об эко- 
номических, социальных и культурных 
правах (ст. 6), Международного пакта 
о гражданских и политических правах 
(ст. 8) и других международных право-
вых актов, в том числе Декларации об 
основополагающих принципах и пра-
вах в сфере труда, принятой Между- 
народной организацией труда в 1998 
году.

Международные принципы о ра-
венстве прав и возможностей каждого 
человека в области трудового права, 
работообеспечения, запрещения право-
вого ущемления в сфере труда нахо- 
дят своё изложение в Трудовом кодек- 
се Туркменистана. В соответствии со 
статьёй 7 ТКТ: “Не допускается огра-

можностей женщин и мужчин в трудо-
вом законодательстве.

Изложенные в Законе Туркмени-
стана «О государственных гарантиях 
обеспечения равных прав и равных воз-
можностей женщин и мужчин» (2015 г.) 
нормы осуществления гражданских 
прав и недопущение ущемления по по- 
ловым признакам, обеспечивают ген- 
дерное равенство во всех направлени-
ях государственной и общественной 
жизни страны. Согласно этому Зако-
ну, государство гарантирует женщи-
нам и мужчинам равное право на труд. 
При устройстве на работу женщинам и 
мужчинам гарантируются равные воз-
можности в свободном выборе профес-
сии, места работы, в осуществлении 

ничение в трудовых правах 
или получение каких-ли-
бо преимуществ в их ре-
ализации в зависимости 
от национальности, цвета 
кожи, расы, пола, проис-
хождения, имущественного 
и должностного положе- 
ния, места жительства, 
языка, возраста, отноше-
ния к религии, политиче-
ских убеждений, партий-
ной принадлежности либо 
отсутствия принадлежно-
сти к какой-либо партии, а 
также иных обстоятельств, 
не связанных с деловыми 
качествами работников и 
результатами их труда».4 
Данная статья является 
правовой базой образова-
ния норм, закрепляющих 
равенство трудового права 
человека, гарантии обеспе-
чения равных прав и воз-
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предпринимательской деятельности, в 
профессиональной подготовке, в соче-
тании трудовой деятельности с роди-
тельскими обязанностями, безопасные 
условия труда, защита от безработицы 
и т.д. Кроме того, женщины и мужчи-
ны обеспечиваются получением рав-
ной платы за равный труд и одинако-
вое рассмотрение при оценке качества 
труда в соответствии с трудовым зако-
нодательством. Закон предусматривает 
женщинам и мужчинам равные права 
на участие в управлении предприяти-
ем, организацией и учреждением неза-
висимо от формы собственности.5 Про-
водимая в нашей стране программная 
деятельность в этом направлении при-
знана международным сообществом, 
что наглядно подтверждает избрание 
Туркменистана в состав Комиссии 
ООН по статусу женщин на 2018-2022 
годы.

Внесение в Конституцию Туркме-
нистана норм о запрете принудитель-
ного труда и худших форм детского 
труда означает признание на конститу-
ционном уровне норм основных кон-
венций Международной организации 
труда: «Относительно принудительно-
го или обязательного труда» (1930 г.) 
и «Об упразднении принудительно-
го труда» (1957 г.). Положения этих 
конвенций о запрете принудительно-
го труда широко излагаются в нацио-
нальном законодательстве. Так, норма 
статьи 8 Трудового кодекса Туркме- 
нистана запрещает принудительный 
или обязательный труд, при этом отме- 
чается, что требование от какого-ли-
бо лица деяния посредством угрозы и 
без добровольного предложения услуг 
считается принудительным трудом, 
что полностью соответствует нормам 

и принципам международного права. 
Определение в национальном законо-
дательстве предъявляемых требова-
ний работодателя к работнику по вы-
полнению трудовых обязанностей при 
отсутствии коллективных или индиви-
дуальных средств защиты, исполнения 
требуемого деяния, создающего угрозу 
жизни или здоровью работника, а так-
же нарушение установленных сроков 
выдачи заработной платы или выдача 
не в полном объёме, увеличение про-
должительности рабочего времени без 
выплаты соответствующей зарплаты, 
подтверждает особое внимание к со-
циальной защите работника.

Надо отметить, что положения  
Конвенции МОТ «О запрещении и не- 
медленных мерах по искоренению наи-
худших форм детского труда» были 
имплементированы в нормы принятых 
в нашей стране законов, в том числе  
в Трудовом кодексе Туркменистана, 
Законах Туркменистана «О государ- 
ственной молодёжной политике», «О 
государственных гарантиях прав ре- 
бёнка» и др. Согласно статьи 23 Тру-
дового кодекса трудовой договор за-
ключается лицом, достигшим восем-
надцатилетнего возраста. А с лицом 
не достигшим восемнадцатилетнего 
возраста трудовой договор заключает-
ся только по его согласию и по согла-
сию одного из родителей или опекуна, 
также по разрешению органа опеки и 
попечительства. В том числе, несовер-
шенолетние дети в организациях ки-
нематографии, театрах, в театральных 
и концертных организациях, цирках 
допускаются для участия создании и 
(или) исполнении произведений, если 
его трудовая деятельность не препят-
ствует к продолжению учёбы в школе, 
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не вредит здоровью и нравственному 
развитию. В таких случаях лица не  
достигшие восемнадцатилетнего воз-
раста привлекаются к трудовой дея-
тельности только с установлением 
сокращённой продолжительности ра-
бочего времени путём заключения тру-
дового договора. Также отмечается, 
что независимо от форм собственности  
запрещается использование работода-
телями труда несовершеннолетних лиц 
в работах с вредными, особо тяжёлы-
ми условиями или опасных, а также на 
подземных работах.

Избрание Туркменистана в Испол-
нительный совет Детского фонда ООН 
(ЮНИСЕФ) на 2018-2020 годы явля-
ется доказательством высокой оценки 
международным сообществом прово-
димой деятельности по гармоничному 
развитию молодого поколения и защи- 
те прав ребёнка. В Законе Туркмени- 
стана «О государственных гарантиях 
прав ребёнка» находят своё изложе- 
ние нормы, направленные на защиту 
детского труда. Запрещается исполь-
зование труда ребёнка, не достигшего 
восемнадцатилетнего возраста, на ра-
ботах, имеющих особые условия тру-
да, а также на работах, выполнение 
которых может оказать вредное воз-
действие здоровью и нравственному 
развитию ребёнка.

Обеспечение права работника на 
получение платы, соответствующей 
объёму и качеству своего труда, а так-
же недопустимость объёма этой платы 
ниже минимальной заработной платы, 
установленной государством, отно- 
сятся к принципам правового регули-
рования трудовых отношений. Следу- 
ет отметить, что статья 17 Трудового  
кодекса Туркменистана, в которой в 

числе основных параметров трудово- 
го договора зафиксировано и получе-
ние работником заработной платы в 
зависимости от количества и качества 
труда, в соответствии со сложностью 
выполняемой работы, обеспечение ра-
ботникам равной платы за равноцен-
ный труд, а также уплата заработной 
платы своевременно и в полном объё-
ме, соответствует нормам статьи 7  
Международного пакта об экономиче-
ских, социальных и культурных пра- 
вах.

Необходимо упомянуть, что в раз-
деле VI «Отпуска» Трудового кодекса 
Туркменистана нормы о продолжитель- 
ности ежегодного основного отпуска в 
размере 30 календарных дней, о предо-
ставлении педагогическим работникам 
и руководителям всех видов образова-
тельных учреждений, а также инвали-
дам в размере 45 календарных дней, 
научным работникам, имеющим учё-
ную степень доктора и кандидата наук 
в размере, соответственно, 45 и 36 ка-
лендарных дней, полностью отвечают 
общепризнанным нормам междуна-
родного права. Кроме того, отдельны-
ми статьями предусмотрено отпуска 
в размере 10 календарных дней ли-
цам для заключения брака, отцу и ма- 
тери каждого из них или лицам их заме- 
няющих, а также двум близким род-
ственникам, отвечающим за осу- 
ществление ритуальных забот и памяти 
усопших.

В Трудовом кодексе Туркмениста-
на предусматривается предоставление 
неоплачиваемого отпуска продолжи-
тельностью до 10 календарных дней 
в течение года по усмотрению работ-
ника при возникновении основатель-
ных причин. Дополнительные отпуска, 
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предоставляемые работникам с учётом 
национальных ценностей нашего на-
рода, подтверждают преемственность 
поколений.

Государственные гарантии реали-
зации прав граждан на труд определяет 
и Закон Туркменистана «О занятости  
населения», принятый 18 июня 2016 
года. В соответствии статьи 6 дан- 
ного Закона государственными гаран-
тиями в сфере занятости населения яв-
ляются:

«1) свободный выбор по своему 
усмотрению профессии, рода занятий 
и места работы, создание здоровых и 
безопасных условий труда, обеспече-
ние каждому равенства прав и возмож-
ностей в получении профессии, работы 
и вознаграждения, соответствующего 
количеству и качеству труда, в продви-
жении по службе;

2) правовая защита от любых форм 
дискриминации, необоснованного от-
каза в приёме на работу, незаконного 
увольнения и прекращения трудового 
договора;

3) защита от безработицы;
4) предоставление по предложе-

нию работодателей подходящей работы  
молодым специалистам, ранее направ-
ленным указанными работодателя-
ми на обучение, - выпускникам учеб-
ных заведений начального, среднего и 

высшего профессионального образо- 
вания;

5) содействие в профессиональной 
подготовке, переподготовке и повыше-
нии квалификации безработных и лиц, 
ищущих работу;

 6) обеспечение работой лиц, про-
шедших профессиональную подготов-
ку, переподготовку и повышение ква-
лификации по окончании обучения по 
направлению службы занятости в соот-
ветствии с договорами, заключёнными 
с работодателями;

7) обеспечение безработных посо-
бием по безработице».6

Гарантирование в трудовом зако-
нодательстве права обращения лиц в 
суд о восстановлении прав, связанных 
с трудовой деятельностью, а также  
конкретное определение в законах по-
рядка рассмотрения трудовых споров 
в суде, подтверждает, что важное зна-
чение придаётся обеспечению защиты 
этих гражданских прав.

В целом, осуществляемые в на-
шей стране современные правовые  
преобразования и мероприятия, на-
правленные на защиту прав человека, 
гармонизируя с целями устойчивого 
развития международного сообщества, 
наглядно показывают приоритетность 
заботы о человеке, свободного разви-
тия каждого гражданина. 
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ЖИЛИЩНОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО ТУРКМЕНИСТАНА: 
ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ НА ЖИЛОЕ ПОМЕЩЕНИЕ 

Тойли ЧАРЫЕВ,
юрист-консультант

Жилищной биржы
Управлении коммунальной хозяйствы

хякимлика г.Ашхабад

Жилищное законодательство Турк-
менистана основывается на Конститу-
ции Туркменистана и состоит из Жи-
лищной кодекса Туркменистана и иных 
нормативных правовых актов Туркме-
нистана, принимаемых в соответствии 
с ним.

Жилищное законодательство Турк-
менистана направлено на обеспечение 
условий для осуществления гражда-
нами Туркменистана закреплённого 
Конституцией Туркменистана права 
на поддержку государства в получении 
или приобретении благоустроенного 
жилого помещения и в индивидуаль-
ном жилищном строительстве, на не-
прикосновенность жилья и недопусти-
мость лишения жилища иначе как по 
основаниям, установленным законом, 
на формирование и развитие рынка  
жилья.

Согласно статье 51 Конституции  
Туркменистана: «Каждый гражданин 
имеет право на жильё и поддержку 
государства в получении или приоб-
ретении благоустроенного жилого по-
мещения и в строительстве индиви- 
дуального жилого дома».1

Граждане Туркменистана по свое-
му усмотрению и в своих интересах 
свободно осуществляют принадлежа-
щие им жилищные права, в том числе 
распоряжаются ими. При осуществле-
нии гражданами жилищных прав и ис-

полнении обязанностей, вытекающих 
из жилищных отношений, не допуска-
ется нарушение прав, свобод и закон-
ных интересов других граждан.

Жилищные отношения на основе 
права собственности, прежде всего, 
регулируются положениями Жилищ-
ного кодекса Туркменистана. Жильё, 
расположенное на территории нашей 
страны, представляет собой жилищный 
фонд Туркменистана.

Жилищный кодекс Туркменистана 
был принят 2 марта 2013 года и всту-
пил в силу с 1 июля 2013 года. Соглас-
но статье 15 Кодекса в зависимости от 
формы собственности жилищный фонд 
подразделяется на:

- частный жилищный фонд;
- государственный жилищный 

фонд.2

Объекты, находящиеся на балансе 
государственного жилищного фонда 
Туркменистана, формируют жилые по-
мещения, находящиеся в распоряже-
нии местных органов исполнительной  
власти и Генгешей, и относятся на  
основе права собственности к государ-
ству.

Повышение благосостoяния насе-
ления страны, дальнейшее улучшение 
социально-бытовых условий являют-
ся главной целью национальных прог- 
рамм и стратегий. Динамично разви-
вающиеся в стране социально-эконо-



Д
Е

М
О

К
РА

Т
И

Я
  И

  П
РА

В
О

135

мические процессы ярко отражаются  
в масштабности ведущегося строи-
тельства домов повышенной ком-
фортности. Рост доходов населения 
страны и предпринимаемые меры по 
финансовой поддержке создают благо-
приятные условия при приобретении 
квартир в возводимых жилых домах и 
коттеджах. На дальнейшее улучшение 
обеспечения граждан индивидуаль-
ным жильём нацелена проводимая 
в стране приватизация жилых поме-
щений государственного жилищного  
фонда.

Одним из основных направлений 
системных преобразований, осущест-
вляемых в настоящая время является 
развитие института частной собствен-
ности. Как определено в статье 11  
Закона Туркменистана «О собствен-
ности», частный вид собственности в 
нашей стране подразделяется на соб-
ственность граждан и собственность 
юридических лиц.3

Частный жилищный фонд Туркме-
нистана включает в себя общую сово-
купность жилых помещений физиче-
ских лиц, а также юридических лиц, 
основанным на негосударственной 
форме собственности, прошедших на 
основе права собственности государ-
ственную регистрацию как частная 
недвижимость. Таким образом, исхо-
дя из пункта 1 части первой статьи 15 
Жилищного кодекса Туркменистана, 
собственность объектов, относящихся 
к частному жилищному фонду, делит-
ся на собственность физических лиц и 
собственность юридических лиц.

Все объекты частного жилищного 
фонда подлежат государственной ре- 
гистрации как недвижимый объект  
частной собственности, что предус- 

мотрено нормами Закона Туркменис-
тана «О государственной регистрации 
прав на недвижимое имущество и сде-
лок, связанных с ним»,4 принятого 3 мая 
2014 года. После выдачи лицу, согласно 
установленному порядку, документа 
определённого образца, удостоверяю-
щего собственность, он выступает как 
лицо, пользующееся правом распоря-
жения объектом.

Положение о том, что все объекты 
частного жилищного фонда Туркме- 
нистана являются недвижимым имуще-
ством частной собственности считает-
ся наиболее целесообразным и имеет 
полное правовое обоснование. На наш 
взгляд, будет правомерным считать 
принадлежность жилых помещений, 
домов, находящихся на балансе фон-
да, к собственности физических лиц и 
юридических лиц, основанных на не-
государственной форме собственности, 
внутренним разделением.

В Туркменистане в деле оформле-
ния в собственность частного имуще-
ства физических и юридических лиц 
имеются правовые особенности. В 
данном случае следует принять во вни-
мание разницу между гражданином, 
начинающим частную деятельность 
без образования юридического лица, 
и физическим лицом, так как частная 
деятельность физического лица имеет 
своеобразную обособленность в обя-
зательных атрибутах предприятия, но 
наличествует и их схожесть. Поэтому 
предприниматели – физические лица, 
начинающие частную деятельность, 
приравниваются к юридическим ли-
цам. Однако, гражданин, начинающий 
частную деятельность, не вносится в 
Единый государственный реестр юри-
дических лиц Туркменистана.
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Отличительной особенностью 
между юридическим лицом и част-
ным предпринимателем считается от-
сутствие у второго наличия названия 
предприятия. При этом право на при-
обретение в собственность объектов 
частного жилищного фонда у этих ка-
тегорий одинаковы.

В Туркменистане созданы широ-
кие правовые возможности физиче-
ским лицам в приобретении частной 
собственности, в частности жилого по-
мещения. В настоящее время, руковод- 
ствуясь нормами Закона Туркмениста- 
на «О приватизации жилых помеще- 
ний государственного жилищного фон-
да»,5 принятого 22 июня 2013 года, а 
также положениями Постановления 
Президента Туркменистана «О ре-
гулировании приватизации жилых  
помещений государственного жилищ-
ного фонда»,6 принятого 11 апреля 
2014 года, в нашей стране интенсивно 

продолжается работа в данном направ- 
лении.

В целях более чёткого определения 
видов собственности объектов жилищ-
ного фонда Постановлением Президен-
та Туркменистана от 1 декабря 2015 
года была создана Служба по государ-
ственной регистрации прав на недви-
жимое имущество и сделок, связанных 
с ним, при Министерстве адалат. В со-
ответствии с документом был утверж-
дён Устав о данной Службе и Правила 
ведения Государственного реестра прав 
на недвижимое имущество и сделок, 
связанных с ним.

Государственная регистрация прав 
на недвижимое имущество является 
юридическим актом подтверждения 
права определённого лица на недвижи-
мое имущество и по сравнению с не за-
регистрированным правом служит на-
дёжной гарантией обеспечения права 
на недвижимое имущество.
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РОЛЬ ТУРКМЕНИСТАНА В
МЕЖДУНАРОДНОЙ ТРАНСПОРТНОЙ СИСТЕМЕ

Мяхри СЫНЫКОВА,
преподаватель кафедры гражданского права

Туркменского государственного университета
имени Махтумкули

В эпоху могущества и счастья под 
руководством уважаемого Президента 
Туркменистана наша страна из года в 
год развивается во всех направлени-
ях, обеспечивая спокойную, мирную и 
благополучную жизнь народа.

Лидер нации в дальновидной внут-
ренней и внешней политики, едино-
душно поддерживаемой гражданами 
страны и получившей широкое призна-
ние международной общественности, 
придерживается, прежде всего, миро-
любивых взглядов, направленных на 
сохранение и защиту общечеловече-
ских ценностей и интересов.

В книге «Туркменистан – сердце 
Великого Шёлкового пути», явившей-
ся результатом мудрости, глава 
государства отмечает: «...Великий 
Шёлковый путь превратился в 
мощную силу, которая объединила 
континенты. Туркменистан является 
сердцем этого международного торго-
во-культурного пути и занимает своё 
основное место на исторической сце- 
не в роли движущей прогрессивной 
силы».1

Великий Шёлковый путь на протя-
жении многих веков оказывал большое 
влияние не только на экономическую 
жизнь народов мира, но и обогащал их 
искусство и художественное творче-
ство. Играя важное значение в укреп-
лении торговых, экономических и 

культурных отношений между госу-
дарствами, расположенными на пути  
его следования, он создавал благопри-
ятные условия для взаимного обмена, 
купле-продаже товаров и заключения 
сделок, а также для близкого знаком-
ства народов с культурами друг друга.

Президент Туркменистана, руко-
водствуясь принципами мира, безо-
пасности и устойчивого развития, на 
заседаниях Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединённых Наций 
выступает с инициативами и предложе-
ниями мирового, общечеловеческого 
значения. Так, на 72-й сессии ГА ООН 
была принята Резолюция «Укрепле-
ние связей между всеми видами транс-
порта для достижения целей в области 
устойчивого развития», инициирован-
ная главой нашего государства. Кроме 
того, Туркменистан предлагает в бли-
жайшем будущем на уровне ООН рас-
смотреть возможность об объявлении 
года стабильного транспорта.

Следует отметить, что система ста-
бильного транспорта является предло-
жением общечеловеческой важности, 
затрагивающим интересы всего мира. 
Туркменистан на деле демонстрирует 
стойкую приверженность выдвинутым 
инициативам и предложениям, прак-
тической реализации проектов по 
созданию транспортно-транзитного 
коридора.
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Последовательная модернизация 
национальной системы транспорта и 
связи является одним из важных нап-
равлений государственной политики, 
осуществляемой в нашей стране. 
В настоящее время успешно реа-
лизуется «Национальная программа 
социально-экономического развития 
Туркменистана на 2011-2030 годы», 
благодаря которой значительно по-
вышается роль системы транспорта 
в развитии экономики государства. 
Отметим, что 19 декабря 2014 года Ге-
неральной Ассамблеей Организации 
Объединённых Наций была принята 
Резолюция «Роль транспортных и тран-
зитных коридоров в обеспечении меж-
дународного сотрудничества в целях 
устойчивого развития», а 22 декабря 
2015 года Резолюция «На пути к обес-
печению всестороннего взаимодейст-
вия между всеми видами транс-
порта в целях содействия созданию 
устойчивых мультимодальных тран-
зитных коридоров». В Резолюциях 
была отмечена важность внедрения до- 
стижений науки и новейших техноло- 
гий в транспортные системы, а также 
при их коренном преобразовании ис-
пользование энергосберегающих ис-
точников и технологий.

Отметим, что в «Программе Пре-
зидента Туркменистана по социально-
экономическому развитию страны на 
2018-2024 годы» предусмотрены ре-
конструкция в соответствии с междуна-
родными стандартами автомобильных 
дорог Туркменбаши-Фарап, Ашхабад-
Дашогуз, Мары-Серхетабат, Туркмен-
баши-Бекдаш до границы Казахстана, 
Туркменабат-Газоджак-Дашогуз, со-
единяющих между собой администра-
тивные центры страны, строительными 

предприятиями и организациями  
Государственного концерна «Турк-
менавтоёллары», а также выведение 
крупных международных и регио-
нальных проектов на новый уровень  
их реализации.

Президент Туркменистана неодно- 
кратно отмечал, какими преиму- 
ществами обладают крупные меж-
дународные и межрегиональные 
морские, речные, автомобильные, 
железнодорожные и воздушные 
системы. Гармонично сочетающиеся 
и эффективно используемые транс-
портные системы имеют большие 
перспективы. Именно поэтому выдви-
нутые главой государства предложе-
ния, нашедшие подкрепление в Резо- 
люциях ООН, придали мощный тол- 
чок развитию межгосударственных 
отношений в транспортной системе.

Для обеспечения интенсивного 
роста, повышения основных макро- 
экономических показателей страны 
важным является экономическое 
взаимодействие с международными 
партнёрами, в частности в области 
транспорта. Занимая выгодное 
географическое положение на 
перекрестке дорог между Европой 
и Азией, Туркменистан в на-
стоящее время достиг соглашения с 
несколькими странами мира в области  
сотрудничества в транспортной сис-
теме, что создаёт благоприятные ус-
ловия для эффективной работы всех 
направлений транспортных сообще-
ний, проходящих через территорию 
Туркменистана. Технический потен- 
циал транспортной системы страны  
даёт возможность полностью удовлет- 
ворить требования местных пред-
приятий − отправителей грузов, и 
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иностранных компаний, в частности в 
транзитной перевозке грузов.

В Туркменистане широко распро-
странена и эффективно действует сис-
тема железнодорожных, морских, воз-
душных и автомобильных сообщений.
Об этом наглядно свидетельствуют 
строительство железных дорог Казах-
стан-Туркменистан-Иран и Туркме-
нистан-Афганистан-Таджикистан; мо-
сты, пролегающие через Амударью, с 
автомобильными и железнодорожны- 
ми магистралями; современные аэро-
порты в Ашхабаде и в велаятах и т.д. 
Стартовавшее 5 июня 2013 года строи-
тельство железной дороги Турк-
менистан-Афганистан-Таджикистан, 
соединяющей соседние государства, 
превратившись в важное звено между-
народной сети транзитных сообще-
ний, будет способствовать эффектив-
ному вхождению Азиатского региона 
в мировую экономику. Отметим, что 
часть этой дороги – Керки-Имамназар 
(Туркменистан)-Акина (Афганистан) – 
построена туркменскими строителями.

В ноябре 2016 года в Ашхабаде 
прошла Глобальная конференция 
по устойчивому транспорту. В этом 
международном форуме Президент 
Туркменистана сказал: «Убеждён: 
создание современной, интегриро-
ванной, сбалансированной и высо-
котехнологичной транспортной ин-
фраструктуры – это объективная 
необходимость нашего времени, одна 
из приоритетных целей устойчивого 
развития. Её реализация отвечает 
стратегическим интересам всего 
международного сообщества, способ-
на реально содействовать укрепле-
нию мирохозяйственных связей, 
стимулировать инвестиционную ак-

тивность, эффективно способствовать 
росту экономических и социальных 
показателей в мировом, региональном 
и национальном масштабах».2

Наглядным примером продуктив-
ного межгосударственного и межре-
гионального сотрудничества в области 
транспорта можно назвать транспорт-
ный коридор Европа-Кавказ-Азия 
(TRASEKA), в котором заинтересова-
ны многие страны.

В 2 мае 2018 года, девиз которого 
«Туркменистан – сердце Великого 
Шёлкового пути», был введён в строй 
уникальный в регионе объект на берегу 
Каспийского моря – Международный 
морской порт в городе Туркменбаши, 
который открывает перспективные 
возможности для новых торговых 
путей по маршрутам Восток-Запад и 
Север-Юг.

Международный морской порт 
города Туркменбаши был определён  
как основной пункт маршрута 
TRASEKA.

Международный морской порт 
площадью около 152 гектаров сможет 
обслуживать 300 тысяч пассажиров и 
75 тысяч грузовых машин и перево- 
зить 400 тысяч контейнеров в год. 
Общая пропускная мощность порта 
составляет 17 миллионов тонн 
груза без учёта нефтепродуктов. 
Эта современная инфраструктура 
будет способствовать дальнейшему 
повышению экономического роста, 
увеличению притока инвестиций, 
расширению и оптимизации взаимо-
выгодного партнёрства на континенте.

Примечательным фактом явля-
ется то, что этот суперсовременный 
объект был сдан в эксплуатацию 
во время работы Международного 
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форума «Великий Шёлковый путь – к 
новым рубежам развития». Много-
численные зарубежные гости и руко-
водители дипломатических предста-
вительств, аккредитованных в нашей 
стране, крупных международных ор-
ганизаций и компаний, работающих 
в сфере транспорта и логистики, 
стали свидетелями открытия 
этого грандиозного сооружения. 
Пуск Международного морского 
порта также будет способствовать 
возрождению древнего Шёлкового 
пути, его экономического, по-
литического и культурного значения  
для всех государств и народ.

На форуме Президент Туркменис-
тана отметил тот факт, что наша стра-
на тесно сотрудничает со специализи-
рованными структурами Организации 
Объединённых Наций, прежде всего, 
Европейской экономической комис-

сией ООН (ЕЭК) и Экономической и 
социальной комиссией ООН для Азии 
и Тихого океана (ЭСКАТО). В этом 
контексте глава государства предло- 
жил на основе опыта Международного 
союза автомобильного транспорта, 
ЕЭК и ЭСКАТО обсудить возможно-
сти создания Модального Шоссе, что 
будет способствовать активизации  
развития транспортных маршрутов.  
При этом лидер нации отметил: «Се-
годня в Туркменистане повсеместно 
вводятся в эксплуатацию уникальные 
инженерные сооружения – желез-
нодорожные и автомобильные мосты, 
призванные стать «золотым звеном» 
международной сети транспортных 
коммуникаций, сооружаются новые, 
мирового уровня, аэропорты».3  
И в этом отношении Международ- 
ный морской порт 
города Туркмен-
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баши  является важнейшим компо-
нентом разветвленной транспортно-
транзитной инфраструктуры в целом.

Особо следует отметить, что 
развитию транспортной системы в 
Туркменистане способствует и нали- 
чие современной законодательной 
базы в этой области, в частности, 
Кодекс торгового мореплавания Турк-
менистана (2008 г.), Воздушный 
кодекс Туркменистана (2012 г.), Зако- 
ны Туркменистана «Об автомобиль-
ных дорогах и дорожной дея-
тельности», «Об автомобильном 
транспорте» и «О магистральном 
трубопроводном транспорте» (2013 г.), 
«О железнодорожном транспорте» 
(2015 г.) и др.

Деятельность по обеспечению бе-
зопасности на транспорте регулирует-
ся национальным законодательством 
и международными конвенциями и 
соглашениями, ратифицированными 
Туркменистаном, что полностью 
отвечает требованиям по реализации 
мер по обеспечению безопасности 
при транзитной транспортировке 
грузов и перевозке пассажиров. При 
этом международные соглашения 
и договоры имеют приоритет при 
правовом регулировании. В них  
также представлены междуна-
родная система цен, порядок и 
условия ответственности перевоз- 
чика, что, в свою очередь, является 
основным источником стабильной 
транспортной системы.

Отметим, что нормы международ-
ных конвенций в данной области 
права подлежат использованию на 
территории государств-участников. 
Кроме того, государствам-участникам 
этих конвенций принадлежит важная 

роль в разработке и принятии 
документов всеобщего характера, в 
том числе транспортных конвенций, 
рассматривающих вопросы развития 
транспортной инфраструктуры и взаи- 
моотношений между регионами и от-
дельными странами, а также в право- 
вом регулировании международных 
транспортных сообщений и исполь-
зовании их в коммерческих целях, 
расширении межгосударственных 
и региональных торговых и эко-
номических отношений.

В настоящее время практика пока-
зывает, что необходимо продолжить 
реализацию проектов по рационально-
му использованию действующих меж-
дународных транспортных коридоров 
и осуществлению новых проектов в 
этом направлении с учётом важности 
расширения торгово-экономических 
связей. Открытие новых сообщений 
между государствами стабилизиру- 
ет международные транспортные сис-
темы и позволит увеличить объёмы 
транспортируемых грузов, что, в свою 
очередь, будет способствовать получе-
нию прибылей от эксплуатации транс-
портных систем.

Лидер нации подчёркивает не-
обходимость создания всеобщей 
транспортно-коммуникационной ин-
фраструктуры, выведения транспорт-
но-коммуникационной мощи государ- 
ства на мировой уровень и координа-
ции всей инфраструктуры нашей стра- 
ны путём повышения конкурентоспо-
собности, осуществления деятельно- 
сти по разработке и принятию важ- 
ных международных правовых актов. 
Глава государства отмечает: «Транс-
портная сфера сегодня уверенно вхо-
дит в разряд ключевых, определяющих 
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направлений мирового развития на 
долгосрочную перспективу, становится 
важнейшим фактором глобальной гео-

экономики, призванным придать ей 
новый смысл и мощный созидатель-
ный импульс».4
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ХРОНИКА

Традиционно второй квартал года 
открывается мероприятиями, посвя-
щёнными Всемирному дню здоровья, 
отмечаемому туркменистанцами со 
всем международным сообществом. 
Этот день, знаменующий торжество 
принципов дружбы и мира, спорта и 
гуманизма, занимает особое место в на-
циональном календаре, символизируя 
единство и сплочённость общества.

Будучи горячим приверженцем и 
пропагандистом активного образа жиз-
ни, Президент страны подаёт нагляд-
ный пример соотечественникам, 
вдохновляя всех и, прежде всего, 
молодёжь на занятия физкультурой 
и спортом. В своём Обращении к 
народу в честь Всемирному дню здо-
ровья глава государства отмечает, что 
социально-экономический потенциал, 
культурное развитие страны тесно свя-
заны с благополучием и счастливой 
жизнью народа, здоровьем общества, 
гармоничным физическим и духовным 
развитием поколений.

Примечательно, что именно в эти 
весенние дни поступила информация, 
что Решением Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединённых Наций 
по инициативе нашей страны 3 июня 
объявлен Всемирным днём велосипе- 
да. Соавторами этого документа стали 
56 стран мира, что свидетельствует о 
высоком авторитете Туркменистана 
на международной арене. И не удиви-
тельно, что на очередном заседании 
Генеральной Ассамблеи Националь-
ного олимпийского комитета (НОК) 
Туркменистана Президент Гурбангулы 

Бердымухамедов был переизбран гла-
вой НОК. Инициированные главой го-
сударства прогрессивные стратегии по 
стимулированию, целенаправленной 
поддержке и развитию спорта, под-
креплённые личным примером и уча-
стием в спортивных мероприятиях, в 
частности в велопробегах, способству-
ют повышению достижений в между-
народных состязаниях спортсменов на-
шей страны в различных видах спорта.

Как известно, 2018 год проходит 
под девизом «Туркменистан – серд-
це Великого Шёлкового пути», и это 
не случайно. В настоящее время этот 
маршрут – это не просто транспорт-
ная магистраль между определёнными 
географическими пространствами. Это 
понятие приобрело новое звучание – 
политическое, гуманитарное, мировоз-
зренческое, основанное на принципах 
взаимного уважения, равноправия, до- 
верия и открытости.

И в этом отношении важен сам  
факт того, что именно в Туркменис- 
тане, центре пересечения Востока и 
Запада, Азии и Европы, состоялся 
международный форум «Великий 
Шёлковый путь – к новым рубежам 
развития». Занимая активную пози-
цию в вопросах международного 
сотрудничества, наша страна выдви-
гает конкретные инициативы по 
формированию разветвлённой транс-
портной инфраструктуры и совместно 
с зарубежными партнёрами успешно 
реализует крупные проекты в данном 
направлении.

Примечательно, что в дни проведе-
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ния форума его участники, многочис-
ленные зарубежные гости стали свиде-
телями торжественного ввода в строй на 
берегу Каспия нового Международного 
морского порта. Этот масштабный ин-
фраструктурный объект имеет стратеги-
ческое значение для всех стран региона 
Центральной Азии и Каспийского бас-
сейна, способствуя выводу государств 
на новый уровень взаимоотношений, 
активизации и интеграции в междуна-
родную систему экономических связей, 
повышению роли Туркменистана как 
важного центра транзитных сообщений.

Майские праздники – День Побе- 
ды, День Конституции и Государ-
ственного флага Туркменистана, День 
города Ашхабада всегда в нашей стра-
не отмечаются всенародно.

Помня о своих героях в День 
Победы в Великой Отечественной 
войне к мемориальному комплексу 

«Halk hakydasy» в Ашхабаде, к 
монументам павших фронтовиков 
в городах и сёлах страны возла-
гаются цветы, отдавая почесть 
соотечественникам, не вернувшимся с 
полей сражений. В своём Обращении 
к народу Президент Туркменистана 
отметил: «Добронравие, открытость, 
миролюбие, патриотизм, бесстрашие, 
отвага – это присущие национально-
му менталитету туркменского народа 
черты, сформировавшиеся за века. И в 
годы Великой Отечественной войны… 
наши мужественные соотечественни-
ки, воины-туркменистанцы, верные 
своим священным принципам, плечом 
к плечу с представителями других на-
родов в жестоких боях показали при-
меры высокого мужества и героизма, 
заслужив глубокое уважение и любовь 
последующих поколений».

Глубоко символично, что вслед 
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за этим праздником в стране впервые 
был отмечен единым торжеством День 
Конституции Туркменистана и Госу-
дарственного флага Туркменистана, 
являющимся символами незыблемого 
единства, целостности, приверженно-
сти великим гуманистическим идеа-
лам, миролюбию и созиданию. К это-
му национальному празднику в нашей 
стране относятся с особым почитанием 
как одной из самых знаменательных 
дат, сплачивающих народ и вдохнов-
ляющих его на созидание.

Столица нашей Родины за послед-
ние годы значительно расширила свои 
границы за счёт возведения множества 
уникальных по своей архитектуре, с 
национальным колоритом, красивей-
ших высотных зданий и сооружений, 
что придало облику города своеобраз-
ную неповторимость. Ашхабад как 
город с наибольшим числом беломра- 
морных зданий занесён в Книгу рекор-
дов Гиннесса. День города жители сто- 
лицы отмечают выставками, празднич-
ными концертами, и считают одним из 
радостных и счастливых событий года.

Много лет традиционно вместе с 
мировым сообществом Туркменистан 
отмечает Международный день защи-
ты детей. Государственная политика в 
области детства базируется на обще-
признанных международных нормах, 
исходя из этого, в стране реализуются 
специальные программы, направлен-
ные на обеспечение наиболее благопри-
ятных условий для жизни и развития 
каждого ребёнка. Туркменский народ 
во все времена придавал большое зна- 
чение укреплению физического и ду-
ховного здоровья детей. Всё лето звон-
кие голоса будут звучать в знаменитых 
рекреационных зонах страны Гёкдере и 

«Аваза», где тысячи детей смогут хоро-
шо отдохнуть и получить новые знания 
и навыки, подружиться со сверстника-
ми из других стран.

Важнейшим направлением соци-
альной политики главы государства яв-
ляется формирование здорового образа 
жизни населения. В стране ширится 
физкультурное и олимпийское движе-
ние, растут ряды юных спортсменов, 
защищающих честь Туркменистана на 
международных соревнованиях.

Вся эта масштабная деятельность 
находится под личным патронатом 
главы государства, который выдвигает 
предложения и сам даёт старт и уча-
ствует в массовых спортивных акци-
ях, направленных на популяризацию 
здорового образа жизни, создание ус-
ловий для повышения уровня благо-
получия народа и каждого гражданина 
нашей страны. Празднование впервые 
Всемирного дня велосипеда в Туркме-
нистане по предложению лидера на-
ции было отмечено массовым велопро-
бегом, а также приуроченным к нему 
Днём без автотранспорта, послужило 
очередным призывом к утверждению 
нового экологического сознания, по-
вышению ответственности общества за 
состояние окружающей среды.

Эта акция глубоко символична в 
канун празднования Всемирного дня 
охраны окружающей среды, отмечае-
мого всем мировым сообществом. В 
контексте охраны окружающей среды 
Туркменистан проводит конструктив-
ную внутреннюю и внешнюю политику 
в интересах всего человечества. Новым 
свидетельством высокого междуна- 
родного авторитета нашего государ-
ства и внешнеполитического курса во 
имя общего благополучия и прогресса 
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стало решение об избрании Туркме-
нистана в члены Экономического и Со-
циального Совета ООН (ЭКОСОС) на 
2019-2021 годы, принятое на 72-й сес-
сии Генеральной Ассамблеи Организа-
ции Объединённых Наций.

Ярким свидетельством актив-
ного участия Туркменистана на меж- 
дународной арене явилось иницииро-
ванное главой нашего государства 
предложение об учреждении спе-
циальной структуры Организации 
Объединённых Наций по водным 
вопросам для Центральной Азии, 
озвученное Президентом Гурбангулы 
Бердымухамедовым на Международ-
ной конференции высокого уровня, 
посвященной объявленному ООН 
Десятилетию действий «Вода для 
устойчивого развития» 2018-2028  
годы, состоявшейся в Душанбе 
(Республика Таджикистан) 20 июня 
этого года.

۞ ۞ ۞

27 апреля 2018 г. состоялась пре-
зентация тематического сборника 
«Права женщин в Туркменистане. 
Международные правовые документы 
и законодательные акты Туркмениста-
на», подготовленного Туркменским на-
циональным институтом демократии и 
прав человека при Президенте Туркме- 
нистана совместно с Представитель-
ством фонда Организации Объединён-
ных Наций в области народонаселения 
в Туркменистане (ЮНФПА).

В мероприятии приняли участие 
представители Министерства ино-
странных дел Туркменистана, Инсти- 
тута государства и права при Прези- 
денте Туркменистана, Министерства 

адалат Туркменистана, ряда мини-
стерств и ведомств страны, средств 
массовой коммуникации, а также Пред-
ставитель ЮНФПА в Туркменистане 
Елена Панова.

Выступавшие отметили положи-
тельную динамику в модернизации на-
циональной законодательной базы с 
учётом приоритетов страны, современ-
ных требований и общепринятых норм 
международного права.

۞ ۞ ۞

29-30 мая 2018 г. прошёл семи-
нар по ознакомлению с принципами и 
процедурами эффективного межведом-
ственного подхода для профилактики 
гендерного насилия в рамках положе-
ний Конвенции ООН по ликвидации 
всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин (СЕДО) и выполнения На-
ционального плана действий Туркме-
нистана по гендерному равенству на 
2015-2020 годы, организованный Ми-
нистерством иностранных дел Туркме-
нистана, Туркменским национальным 
институтом демократии и прав челове-
ка при Президенте Туркменистана со-
вместно с Представительством фонда 
Организации Объединённых Наций в 
области народонаселения в Туркме- 
нистане (ЮНФПА).

В семинаре приняли участие пред-
ставители Министерства внутренних 
дел Туркменистана, Министерства 
здравоохранения и медицинской про-
мышленности Туркменистана, Мини-
стерства труда и социальной защиты 
населения Туркменистана и средств 
массовой информации, а также меж-
дународные эксперты – г-жа Нургуль 
Киндербаева, специалист по гендер-
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ным вопросам Регионального офиса 
ЮНФПА по странам Восточной Евро-
пы и Центральной Азии и г-жа Ионе-
ла Хорга, Региональный координатор 
программ Восточноевропейского ин-
ститута по репродуктивному здоровью 
(ВЕИРЗ).

В ходе заседаний были представ-
лены презентации по стандартным 
процедурам межведомственного реа-
гирования на гендерное насилие, об 
опыте стран регионов Восточной 
Европы и Центральной Азии по их 
адаптации на национальном уровне и 
другим темам.

۞ ۞ ۞

18 июня 2018 г. в Туркменском на-
циональном институте демократии и 
прав человека при Президенте Турк-
менистана состоялось очередное за-
седание Межведомственной комиссии 
по обеспечению выполнения междуна-
родных обязательств Туркменистана в 
области прав человека и международ-
ного гуманитарного права, в рабо-
те которого приняли участие 
представители Меджлиса Туркме-
нистана, ряда министерств и ведомств, 
общественных организаций страны.

В ходе встречи были рассмотрены 
вопросы осуществления Национально-
го плана действий по гендерному ра-
венству в Туркменистане на 2015-2020 
годы и Национального плана действий 
в области прав человека в Туркме- 
нистане на 2016-2020 годы.

На заседании отмечалось, что 
принятие этих важных документов де-
монстрирует мировому сообществу от- 
ветственный подход Туркменистана 
к вопросам защиты прав и интересов 

человека и гражданина, являющих 
приоритетом государственной полити-
ки. Комплексная реализация данных  
программ и масштабная работа, прово-
димая в Туркменистане, свидетельст-
вуют о неуклонном соблюдении прав 
человека в стране, что, несомненно, 
способствует обеспечению и дальней-
шему продвижению демократических 
реформ, успешному политическому, 
социально-экономическому и культур-
ному развитию Туркменского государ-
ства.

В рамках обсуждения вопросов 
сотрудничества участники встречи 
высказались за дальнейшее укреп-
ление плодотворных контактов с 
международными организациями, 
в первую очередь, с ООН и её 
структурными подразделениями. 

۞ ۞ ۞

18 июня 2018 г. в Туркменском на-
циональном институте демократии и 
прав человека при Президенте Турк-
менистана состоялась встреча с заме-
стителем Постоянного представителя 
ПРООН в Туркменистане, на кото-
ром был рассмотрен ход реализации  
совместного проекта «Оказание со-
действия в имплементации Нацио-
нального плана действий в области 
прав человека на 2016-2020 годы».

Одной из тем встречи стал об-
зор запланированных на этот год  
мероприятий в рамках воплощения в 
жизнь Плана действий, а также даль-
нейшие шаги по разработке совмест-
ного проектного документа на 2019-
2020 годы.

۞ ۞ ۞
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26-27 июня 2018 г. прошла встре-
ча членов делегации Туркменистана  
по проведению конструктивного 
диалога с Комитетом Организации  
Объединённых Наций по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин 
(СЕDAW) с участием международно-
го консультанта Фонда ООН в области 
народонаселения г-жой Кристиной  
Зампас.

На регулярной основе, через каж-
дые 4 года Туркменистан представля-
ет в Комитет Национальные доклады 
о выполнении положений Конвенции 
СЕDAW, содержащие информацию  

о ключевых законодательных, инсти-
туциональных, административных и 
других практических мерах, осущест-
влённых за отчётный период. Эти меры 
фокусируются в заключительных ре-
комендациях, полученных в рамках 
проведённых диалогов в Комитете.

Данная встреча была посвящена 
ознакомлению со структурой Комите-
та СЕDAW, основных принципах его 
работы и процедурах отчётности. В 
ходе мероприятия были представлены 
конкретные рекомендации, состоял-
ся конструктивный диалог в формате  
«вопрос-ответ».
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“DEMOKRATIÝA WE HUKUK”
Türkmenistanyň Döwlet, hukuk we demokratiýa institutynyň

ylmy-amaly žurnaly

Redaksion kollegiýa alymlary, aspirantlary we dalaşgärleri, hukuk goraýjy edaralaryň, döwlet 
häkimiýet we dolandyryş edaralarynyň işgärlerini, ýerli öz-özüňi dolandyryş edaralarynyň, 
halkara guramalarynyň, jemgyýetçilik birleşikleriniň wekillerini we beýleki raýatlary žurnalyň 
sahypalarynda çykyş etmäge çagyrýar.

Redaksiýa žurnalyň adyna gelip gowuşýan raýatlaryň hatlary bilen tanyşýar, hat alyşmaýar, 
ýöne aýry-aýry makalalar taýýarlanylanda zerur bolan mahalynda, olardan peýdalanmak 
hukugyny özünde galdyrýar.

“Demokratiýa we hukuk”  žurnalyndan materiallar we suratlar göçürilip, çap edilende žurnala salgylanmak hökmandyr.

“DEMOCRACY AND LAW”
the scientific-applied magazine of the

Institute of State, Law and Democracy of Turkmenistan

The Editorial Board welcomes scientists, post-graduate students and candidates, employees 
of the law enforcement institutions and the government bodies and governance, representatives 
of the local self-governance agencies, international organizations, social associations and other 
citizens to place articles in this magazine.

The Editors familiarizes with the letters of the citizens addressed to the magazine without 
entering into correspondence and reserves the right to use the letters in certain features of the 
magazine.

All the materials, photos published from “Democracy and Law” must be referred to the magazine. 

«ДЕМОКРАТИЯ И ПРАВО»
Научно-прикладной журнал Института государства, права и

демократии Туркменистана

Редакционная коллегия приглашает выступить на страницах журнала учёных,  аспи-
рантов и соискателей, работников правоохранительных органов, органов государственной 
власти и управления, представителей органов местного самоуправления, международных 
организаций, общественных объединений и других граждан.

Редакция знакомится с письмами граждан, поступающими в адрес журнала, не вступая 
в переписку, но оставляя за собой право в случае необходимости использовать их при 
подготовке отдельных публикаций.

При перепечатке материалов и снимков из журнала  «Демократия и право» ссылка обязательна. 
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